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Proiect

PARLAMENTUL REPUBLICII MOLDOVA

LEGE PRIVIND DEŞEURILE

Prezenta lege organică stabileşte cadrul normativ privind gestionarea deşeurilor în vederea protejării sănătăţii populaţiei şi a mediului. Prezenta lege transpune Directiva 2008/98/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 19 noiembrie 2008 privind deşeurile şi de abrogare a anumitor directive, publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene nr. L 312 din 22 noiembrie 2008.

Avînd în vedere necesitatea asigurării compatibilităţii actelor legislative naţionale cu legislaţia Uniunii Europene prin procedura de armonizare, eliminării contradicțiilor şi stabilirii cadrului legal necesar pentru promovarea unui ansamblu de reglementări juridice armonizate cu legislația comunitară, în temeiul art.72 alin.(3) lit.r) din Constituţia Republicii Moldova, 

Parlamentul adoptă prezenta lege organică.

Capitolul I

DISPOZIŢII GENERALE

Articolul 1. Obiectul şi domeniul de aplicare 

(1) Prezenta lege stabileşte bazele juridice, politica de stat şi măsurile necesare pentru protecţia mediului şi a sănătăţii populaţiei prin prevenirea sau reducerea efectelor adverse generate de producerea şi gestionarea deşeurilor şi a efectelor generale ale folosirii resurselor şi creşterea eficienţei folosirii acestora. 
 (2) Prevederile prezentei legi nu se aplică:

a) efluenţilor gazoşi emişi în atmosferă;

b) terenurilor (in situ), inclusiv solurilor contaminate neexcavate şi clădirilor legate permanent de sol; 

c) solurilor necontaminate şi altor materiale naturale excavate în cadrul activităţilor de construcţie, în cazul în care aceste materiale vor fi utilizate în stare naturală pe terenul de unde au fost excavate;

d) deşeurilor radioactive;

e) explozibililor dezafectaţi;

f) materiilor fecale, în cazul în care acestea nu intră sub incidenţa alin. (3) lit. b) din prezentul articol, paielor şi altor materii naturale nepericuloase provenite din agricultură sau silvicultură şi care sînt folosite în agricultură sau silvicultură sau pentru producerea de energie din biomasă prin procese sau metode care nu dăunează mediului şi nu pun în pericol sănătatea populaţiei.
(3) În măsura în care sînt reglementate prin alte acte legislative, se exclud din domeniul de aplicare al prezentei legi următoarele:

a) apele uzate;

b) subprodusele de origine animală, inclusiv produsele transformate, cu excepţia produselor care urmează să fie incinerate, depozitate sau utilizate într-o instalaţie de producere a biogazului sau a compostului;

c) carcasele de animale care au decedat în orice alt mod decît prin sacrificare, inclusiv ale animalelor care au fost sacrificate pentru eradicarea unei epizootii, şi care sînt eliminate conform prevederilor legale specifice sanitar-veterinare;  

d) deşeurile care rezultă în urma prospectării, extracţiei, tratării şi depozitării resurselor minerale, precum şi cele rezultate din exploatarea carierelor.

(4)  Fără a aduce atingere obligaţiilor prevăzute de alte acte legislative aplicabile, sedimentele depuse în apele de suprafaţă în scopul gestionării apelor şi a căilor navigabile sau al prevenirii inundaţiilor, al atenuării efectelor inundaţiilor şi ale secetei sau ale asanării terenurilor nu intră sub incidenţa prezentei legi, în cazul în care se dovedeşte că respectivele sedimente sînt nepericuloase.
(5) Gestionarea anumitor categorii de deşeuri va fi reglementată prin actele legislative şi actele normative aprobate de Guvern, în baza prezentei legi şi a tratatelor internaţionale la care Republica Moldova este parte.  

Articolul 2. Definiţii

În sensul prezentei legi, se aplică următoarele definiții:

1) autorizaţie de mediu pentru gestionarea deşeurilor – actul tehnico-juridic emis de autoritatea administrativă din subordinea organului central de mediu al administraţiei publice, conform prezentei legi, prin care se permite desfăşurarea activităţilor de gestionare a deşeurilor. 

2) biodeşeurile – deşeurile biodegradabile provenite din grădini şi parcuri, deşeurile alimentare sau cele provenite din bucătăriile gospodăriilor private, restaurantelor, firmelor de catering sau din magazine de vînzare cu amănuntul şi care sînt compatibile cu deşeurile provenite din uzinele de prelucrare a produselor alimentare; 

3) broker – orice persoană care se ocupă de valorificarea sau eliminarea deşeurilor în numele altor persoane, inclusiv brokerii care nu intră fizic în posesia deşeurilor;

4) cele mai bune tehnici disponibile (BAT) – stadiul de dezvoltare cel mai avansat şi eficient înregistrat în dezvoltarea activităţilor şi a metodelor lor de operare, care demonstrează posibilitatea practică a anumitor tehnici de a constitui referinţa pentru stabilirea valorilor-limită de emisie și a altor condiții de autorizare în scopul prevenirii poluării, iar în cazul în care acest fapt nu este posibil, pentru a reduce emisiile şi impactul asupra mediului în ansamblul său:

a) tehnici – se referă deopotrivă la tehnologia utilizată şi la modul în care instalaţia este proiectată, construită, întreţinută, exploatată, precum şi scoasă din funcţiune a acesteia şi remedierea amplasamentului, potrivit legislaţiei în vigoare în domeniul expertizei ecologice;

b) tehnici disponibile – se referă la acele tehnici care sînt dezvoltate la un nivel care permite aplicarea lor în sectorul industrial respectiv, în condiţii economice şi tehnice viabile, luîndu-se în considerare costurile şi beneficiile, indiferent dacă aceste tehnici sînt sau nu utilizate ori realizate la nivel naţional, atît timp cît acestea sînt accesibile operatorului în condiții acceptabile;

c) cele mai bune – se referă la cele mai eficiente tehnici pentru atingerea unui nivel general înalt de protecție a mediului în ansamblul său;

5) colectare – strîngerea deşeurilor, inclusiv sortarea şi stocarea preliminară a deşeurilor, în vederea transportării la o instalaţie de tratare;

6) colectare separată – colectarea în cadrul căreia un flux de deşeuri este păstrat separat în funcţie de tipul şi natura deşeurilor, în scopul de a facilita tratarea specifică a acestora;
7) comerciant – orice întreprindere care acționează în nume propriu pentru cumpărarea și pentru vînzarea ulterioară a deșeurilor, inclusiv comercianții care nu intră fizic în posesia deșeurilor;
8) depozit de deşeuri – amplasamentul de evacuare a deşeurilor pentru depozitarea deşeurilor pe sau în pămînt (adică în subsol), care includ:

a) spaţiile interne pentru evacuarea deşeurilor (un producător de deşeuri îşi construieşte propriul depozit pentru evacuarea deşeurilor la locul de producţie); şi

b) amplasamentele permanente (adică pentru o perioadă mai lungă de un an) care sînt utilizate pentru depozitarea temporară a deşeurilor, dar care nu includ:
a) locurile unde deşeurile sînt descărcate pentru a permite pregătirea acestora pentru transportul ulterior în scopul recuperării, tratării sau evacuării în altă parte;
b) depozitarea deşeurilor înainte de recuperarea pentru tratare pentru o perioadă de maximum 3 ani în general sau înainte de evacuare pentru o perioadă de maximum un an; 
9) deşeuri – orice substanţă sau obiect pe care deţinătorul le aruncă sau are intenţia sau obligaţia să le arunce;

10) deşeuri municipale – deşeurile provenite din gospodărie şi deşeurile similare care provin din activităţi comerciale, industriale şi administrative menţionate la poziţia 20 din Lista deşeurilor, aprobată de Guvern, în conformitate cu art. 7 din prezenta lege; 
11) deşeuri periculoase – orice deşeuri care prezintă una sau mai multe din proprietăţile periculoase enumerate în anexa nr. 3 la prezenta lege;

12) deţinător de deşeuri – producătorul deşeurilor sau persoana fizică sau juridică care se află în posesia acestora;
13) eliminare – orice operaţiune care nu este o operaţiune de valorificare, chiar şi în cazul în care una dintre consecinţele secundare ale acesteia ar fi recuperarea de substanţe sau de energie. Anexa nr. 1 la prezenta lege stabileşte o listă a operaţiunilor de eliminare; 

14) evaluarea ciclului de viaţă în legătură cu un produs – evaluarea efectelor asupra mediului determinate de producţia, distribuţia, comercializarea şi utilizarea produsului, inclusiv valorificarea şi eliminarea acestuia, precum  şi utilizarea energiei şi materiilor prime şi producţia de deşeuri din oricare dintre activităţile menţionate; 

15) gestionarea deşeurilor – colectarea, transportul, valorificarea şi eliminarea deşeurilor, inclusiv supervizarea acestor operaţiuni şi întreţinerea ulterioară a amplasamentelor de eliminare, inclusiv acţiunile întreprinse de un comerciant sau un broker;

16) pregătirea pentru reutilizare – operaţiunile de verificare, curăţare sau valorificare prin reparare, prin care produsele sau componentele produselor care au devenit deşeuri sînt pregătite pentru a fi reutilizate fără nici o altă operaţiune de pre-tratare;

17) prevenire – măsurile luate înainte ca o substanţă, un material sau un produs să devină deşeu, care reduc: 

a) cantitatea de deşeuri, inclusiv prin reutilizarea produselor sau prelungirea duratei de viaţă a acestora; 

b) efectele nocive ale deşeurilor asupra mediului şi sănătăţii populaţiei; sau 

c) conţinutul de substanţe nocive al materialelor şi produselor;

 18) producător de deşeuri – orice persoană ale cărei activităţi generează deşeuri (producător iniţial de deşeuri) sau orice persoană care efectuează operaţiuni de pre-tratare, amestecare sau de alt tip, care duc la modificarea naturii sau a compoziţiei acestor deşeuri;
19) reciclare – orice operaţiune de valorificare prin care deşeurile sînt transformate în produse, materiale sau substanţe pentru a-şi îndeplini funcţia lor iniţială sau pentru alte scopuri. Aceasta include retratare a materialelor organice, dar nu include valorificarea energiei şi conversia în vederea folosirii materialelor drept combustibil sau pentru operaţiunile de rambleiere;

20) recuperare – orice operaţie prin care se regenerează/ se obţine din nou un material sau o substanţă care altfel s-ar pierde;

21) regenerarea uleiurilor uzate – orice proces de reciclare prin care uleiurile de bază pot fi produse prin rafinarea uleiurilor uzate, în special prin îndepărtarea contaminanţilor, a produselor de oxidare şi a aditivilor conţinuţi de acestea;

22) reutilizare – orice operaţiune prin care produsele sau componentele care nu au devenit deşeuri sînt utilizate din nou în acelaşi scop pentru care au fost concepute;

23) tratare – operaţiunile de valorificare sau eliminare, inclusiv pregătirea prealabilă valorificării sau eliminării;

24) uleiuri uzate – toate uleiurile minerale sau lubrifianţii sintetici sau uleiurile industriale care au devenit improprii folosinţei pentru care au fost destinate iniţial;
25) valorificare – orice operaţiune care are drept rezultat principal faptul că deşeurile servesc unui scop util prin înlocuirea altor materiale care ar fi fost utilizate într-un anumit scop sau faptul că deşeurile sînt pregătite pentru a putea servi scopului respectiv, în întreprinderi ori în economie în general. Anexa nr. 2 la prezenta lege stabileşte o listă a operaţiunilor de valorificare.
Articolul 3. Ierarhia deşeurilor şi modalitatea aplicării acesteia
(1) Ierarhia deşeurilor, astfel cum este prezentată mai jos, se aplică în calitate de ordine a priorităţilor în cadrul legislaţiei şi al politicii în materie de prevenire a generării şi de gestionare a deşeurilor: 
a) prevenirea; 

b) pregătirea pentru reutilizare;

c) reciclarea;

d) alte operațiuni de valorificare, inclusiv valorificarea energiei; şi 

e) eliminarea.

(2) Aplicarea ierarhiei deşeurilor menţionată la alin. (1) din prezentul articol şi respectarea acesteia este obligatorie pentru toţi subiecţii implicaţi în gestionarea deşeurilor, asigurînd prevenirea generării deşeurilor, definită în art. 2 pct. 17) din prezenta lege, şi gestionările eficiente şi eficace ale deşeurilor, astfel încît să se reducă efectele negative ale acestora asupra mediului.
(3) În contextul prevederilor alin. (2) din prezentul articol, pentru anumite fluxuri de deşeuri specifice, aplicarea ierarhiei deşeurilor poate suferi modificări în baza evaluării de tip analiza ciclului de viaţă a efectelor globale ale generării şi gestionării acestor deşeuri. 

(4) Organul central de mediu al administraţiei publice asigură un proces transparent de elaborare a legislaţiei şi a politicii în domeniul gestionării deşeurilor, cu respectarea prevederilor Legii nr. 239-XVI din 13 noiembrie 2008 privind transparenţa în procesul decizional. 

(5) Organul central de mediu al administraţiei publice ia în considerare principiile generale ale protecţiei mediului, al precauţiei şi durabilităţii, fezabilităţii tehnice şi viabilităţii economice, protecţiei resurselor, precum şi impactul global asupra mediului, sănătăţii populaţiei, economiei şi societăţii, potrivit prevederilor art. 1 şi 4 din prezenta lege.

(6) Producătorii de deșeuri, indiferent de forma de organizare (întreprindere, organizaţie, instituție publică și de menire socioculturală), care dețin un număr de angajați mai mare de 10 persoane, de rînd cu obligațiile menționate în prezenta lege, elaborează și implementează acțiuni de prevenire a generării deșeurilor și aplică ierarhia de gestionare a  acestora, inclusiv acțiuni de colectare separată a deşeurilor generate de propria activitate. În cazul instituţiilor de asistenţă medicală, prevederile prezentului alineat se aplică indiferent de numărul de angajaţi.
Articolul 4. Protecţia sănătăţii populaţiei şi a mediului
Gestionarea deşeurilor se realizează prin metode şi procedee ce nu pun în pericol sănătatea populaţiei şi mediul înconjurător, iar autorităţile competente, conform prezentei legi, controlează activităţile de valorificare şi eliminare a deşeurilor, urmărind ca acestea:

a) să nu prezinte riscuri pentru apă, aer, sol, floră şi  faună;

b) să nu producă poluare fonică sau miros neplăcut;

c) să nu afecteze peisajele sau zonele protejate. 

Articolul 5. Subprodusele
Pentru ca o substanţă sau un obiect care rezultă în urma unui proces de producţie al cărui obiectiv principal nu este producerea acestuia să nu fie considerat deşeu în sensul definiției din art. 2 pct. 9) din prezenta lege, dar să fie considerat subprodus, trebuie să îndeplinească următoarele condiţii: 

a) utilizarea ulterioară a substanţei sau obiectului respectiv este sigură;

b) substanţa sau obiectul poate fi utilizat direct, fără a fi supus unei alte prelucrări suplimentare decît cea prevăzută de practica industrială obişnuită;

c) substanţa sau obiectul  este produs  ca parte integrantă a unui proces de producţie; şi

d) utilizarea ulterioară este legală, în sensul că substanţa sau obiectul îndeplineşte toate cerinţele pertinente privind producţia, protecţia mediului şi a sănătăţii pentru utilizarea specifică şi nu va produce efecte globale nocive asupra mediului sau a sănătăţii populaţiei.

Articolul 6. Încetarea statutului de deşeu
(1)  Anumite categorii de deşeuri încetează să mai fie considerate deşeuri în sensul definiției din art. 2 pct. 9) din prezenta lege în momentul în care au trecut printr-o operaţiune de valorificare prevăzută în anexa nr. 2 la prezenta lege, şi îndeplinesc criteriile specifice definite la lit. a)-d) din prezentul articol: 
a) substanţa sau obiectul rezultat se utilizează în mod curent pentru îndeplinirea unor scopuri specifice;

b) există o piaţă sau cerere pentru substanţa sau obiectul în cauză;

c) substanţa sau obiectul îndeplineşte cerinţele tehnice pentru îndeplinirea scopurilor specifice şi respectă normele aplicabile produselor; şi

d) utilizarea substanţei sau a obiectului nu va produce efecte nocive asupra mediului sau a sănătăţii.

(2) Criteriile specifice  pentru încetarea statutului de deşeuri se stabilesc în scopul atingerii obiectivelor de valorificare şi reciclare a anumitor categorii de deşeuri, precum agregatele, hîrtia, metalele, anvelopele şi textilele, luînd  în considerare eventuale efecte negative asupra mediului ale substanţei sau produsului în cauză, inclusiv valoarea-limită pentru poluanţi.
(3)  Deşeurile care încetează să mai fie considerate deşeuri în conformitate cu alin. (1) şi (2) din prezentul articol, de asemenea, încetează să mai fie considerate deşeuri, în scopul atingerii obiectivelor de valorificare şi reciclare prevăzute de actele normative aprobate de Guvern, în cazul în care îndeplinesc cerinţele privind reciclarea sau valorificarea anumitor categorii de deşeuri menţionate în art. 49-51, 54, 60 şi 61 din prezenta lege.
(4)  Deţinătorul de deşeuri prezintă autorităţii administrative pentru exercitarea funcţiei de gestionare a deşeurilor menţionată în art. 10 alin. (1) din prezenta lege,  solicitarea privind  încetarea statutului de deşeu, cu respectarea cerinţelor alin. (1)-(3) din prezentul articol, conform procedurilor stabilite de Guvern. 
Articolul 7.  Lista deşeurilor

(1) Lista deşeurilor, inclusiv a deşeurilor periculoase, şi actualizarea periodică a acesteia se elaborează de către organul central de mediu al administraţiei publice şi se aprobă prin hotărîre de Guvern.

(2) Lista deşeurilor menţionată în alin. (1) din prezentul articol este obligatorie pentru a determina dacă un deşeu trebuie considerat deşeu periculos.

(3) Includerea unui obiect sau a unei substanţe pe listă nu înseamnă că respectivul obiect sau respectiva substanţă se consideră ca fiind deşeu în orice împrejurare. O substanţă sau un obiect este considerat deşeu numai în cazul în care corespunde definiţiei prevăzute la art. 2 pct. 9) din prezenta lege.

(4) Toţi producătorii şi deţinătorii de deşeuri persoane juridice, indiferent de destinaţie, de tipul de proprietate şi subordonare şi de sursa  de finanţare, inclusiv autorităţile publice de apărare, ordine publică şi siguranţă naţională, sînt obligaţi să încadreze fiecare tip de deşeu generat din propria activitate în codurile din Lista deşeurilor menţionată în alin. (1) din prezentul articol, pe actele normative aprobate de Guvern. 
(5) În cazul unui tip de deşeu care se încadrează, potrivit Listei deşeurilor menţionată în alin. (1), sub două coduri diferite, în funcţie de posibila prezenţă a unor caracteristici periculoase – codurile marcate cu asterisc – încadrarea ca deşeu nepericulos se realizează de către producătorii şi deţinătorii de astfel de deşeuri numai în baza unei analize a originii, testelor, buletinelor de analiză şi a altor documente relevante.

(6) Laboratorul de referinţă, stabilit de către autoritatea administraţiei publice centrale în domeniul mediului, analizează cazurile de incertitudine referitoare la caracterizarea şi încadrarea deşeurilor. 
(7) Producătorii şi deţinătorii de deşeuri persoane juridice sînt obligaţi să efectueze şi să deţină o caracterizare a deşeurilor periculoase generate din propria activitate şi a deşeurilor care pot fi considerate periculoase din cauza originii sau a compoziţiei, în scopul determinării posibilităţilor de amestecare, a metodelor de tratare şi eliminare a acestora.

(8) Pe baza originii, testelor, rezultatelor de analiză şi a altor documente relevante puse la dispoziţie de producătorii şi deţinătorii de deşeuri menţionaţi în alin. (4) şi (7) din prezentul articol, autoritatea administrativă din subordinea organului central de mediu al administraţiei publice consideră că un deşeu este periculos, chiar dacă acesta nu figurează pe Lista deşeurilor menţionată în alin (1) din prezentul articol, dacă acesta prezintă una sau mai multe din proprietăţile enumerate în anexa nr. 3 la prezenta lege.

(9) În cazul în care organul central de mediu al administraţiei publice constată, pe baza analizelor de laborator sau a studiilor de fezabilitate, că un deşeu care se clasifică de Lista deşeurilor ca fiind periculos nu prezintă nici una dintre proprietăţile enumerate în anexa nr. 3 la prezenta lege, acesta se consideră  ca fiind nepericulos.

(10) Se interzice reclasificarea deşeurilor periculoase ca deşeuri nepericuloase prin diluarea sau amestecarea acestora în scopul de a diminua concentraţiile iniţiale de substanţe periculoase la un nivel mai mic decît nivelul prevăzut  pentru ca un deşeu să fie definit ca fiind periculos.

Capitolul II

COMPETENŢA AUTORITĂŢILOR ADMINISTRAŢIEI
 PUBLICE CENTRALE ŞI LOCALE

Articolul  8. Competenţa Guvernului 

Guvernul:

a) realizează obiectivele şi stabileşte direcţiile prioritare  în domeniul gestionării deşeurilor;
b) aprobă Strategia de gestionare a deşeurilor şi Programul naţional pentru gestionarea deşeurilor;

c) aprobă actele normative în domeniul gestionării deşeurilor, pentru asigurarea implementării prezentei legi; 

d) determină modalitatea de gestionare a unor categorii de deşeuri, inclusiv a celor periculoase, în conformitate cu prevederile prezentei legi şi ale legislaţiei internaţionale;

e) în cazul în care autorităţile administraţiei publice locale nu-şi dau acordul în termen de trei luni, ia deciziile definitive pentru amplasarea obiectivelor regionale de importanţă naţională privind valorificarea, tratarea, reciclarea, eliminarea, depozitarea sau înhumarea deşeurilor, cu condiţia respectării cerinţelor de mediu, conform Legii exproprierii pentru cauză de utilitate publică nr. 488-XIV din 8 iulie 1999, şi a altor cerinţe de ordin social. 

Articolul  9.  Atribuţiile organului central de mediu al administraţiei publice 
(1) Autoritatea competentă căreia îi revin atribuţii şi responsabilităţi în ceea ce priveşte regimul deşeurilor este organul central de mediu al administraţiei publice.

(2) Organul central de mediu al administraţiei publice:

a) elaborează, promovează spre aprobare şi coordonează realizarea documentelor de politici prevăzute de art. 8 lit. b) din prezenta lege şi de implementare a tratatelor internaţionale la care Republica Moldova este parte;

b) iniţiază şi asigură elaborarea, promovarea spre aprobare şi coordonarea realizării actelor legislative şi actelor normative ale Guvernului în domeniul gestionării deşeurilor;

c) efectuează dirijarea  metodologică privind  organizarea  şi efectuarea sistemului de evaluare a impactului asupra mediului şi de  expertiză ecologică de stat; 
d) asigură monitorizarea, prin intermediul autorităţilor administrative subordonate, a impactului asupra factorilor de mediu cauzat de deşeuri şi deduce indicatorii de gestionare a deşeurilor; 
e) constituie, prin intermediul autorităţii administrative din subordine, punctul de legătură pentru comunicarea şi cooperarea cu Agenţia Europeană de Mediu în ceea ce priveşte legislaţia privind gestionarea deşeurilor şi a indicatorilor de gestionare a deșeurilor; 
f) constituie autoritate competentă, punct oficial de contact şi punct focal pentru tratatele internaţionale de mediu cu privire la gestionarea deşeurilor la care Republica Moldova este parte; 
g) asigură coordonarea procesului de stabilire a instrumentelor economice pentru reducerea efectelor negative cauzate de deşeuri pentru mediu, inclusiv  a procesului de constituire, operare şi emitere a deciziei de eliberare a garanţiei financiare stabilite pentru acoperirea costurilor de finanţare a operaţiunilor de colectare, tratare, valorificare şi eliminare a deşeurilor de produse, supuse unui regim de răspundere extinsă a producătorului; 
h) examinează şi aprobă planurile anuale de acţiuni ale autorităţilor administrative subordonate în ceea ce priveşte supravegherea şi controlul gestionării deşeurilor, precum şi monitorizează implementarea acestora; 
i) prezintă şi asigură Guvernul cu informaţii privind implementarea documentelor de politici menţionate la lit. a) din prezentul articol și cu  informaţii privind gestionarea deşeurilor şi starea mediului în relaţie cu gestionarea deşeurilor; 
j) contribuie la colectarea şi diseminarea informaţiei privind generarea deşeurilor şi măsurile  de gestionare a acestora, inclusiv în context transfrontalier, şi asigură accesul publicului la informaţie, conform prevederilor art. 38 din prezenta lege; 
k) organizează, împreună cu celelalte autorităţi publice şi cu organizaţiile neguvernamentale, programe de instruire şi educare a populaţiei în domeniul gestionării deşeurilor;
l) asigură colaborarea administrativă şi schimbul de informaţii cu organizaţiile internaţionale  şi cu alte state în domeniul gestionării deşeurilor şi raportarea în cadrul tratatelor internaţionale de mediu cu privire la gestionare deşeurilor la care Republica Moldova este parte, conform procedurilor de raportare şi comunicaţii stabilite în cadrul acestora; 
m) constituie posesorul  Sistemului informaţional automatizat „Managementul deşeurilor” (în continuare – SIA MD) menţionat în art. 33 din prezenta lege şi asigură condiţiile juridice, organizatorice şi financiare pentru crearea acestuia.
Articolul  10.  Atribuţiile autorităţilor administrative din subordinea organului central de mediu al administraţiei publice în domeniul gestionării deşeurilor 
 (1) Autoritatea administrativă pentru exercitarea funcţiei de gestionare a deşeurilor  îndeplineşte următoarele atribuţii:

a) participă la promovarea politicii de stat în domeniul gestionării deşeurilor; 

b) asigură implementarea sistemului integrat de gestionare a deşeurilor;

c) participă la elaborarea şi implementarea strategiilor de gestionare a deşeurilor şi a programelor speciale de prevenire şi pronosticare a formării deşeurilor, precum şi de combatere şi lichidare a focarelor de stocuri de deşeuri periculoase; 

d) participă la elaborarea şi avizarea proiectelor de acte normative privind gestionarea deşeurilor;

e) participă la implementarea tratatelor şi acordurilor internaţionale ce ţin de gestionarea deşeurilor şi transportarea peste frontieră a acestora;

f) colaborează, în limitele competenţei sale, pe probleme de gestionare a deşeurilor, cu autorităţile administraţiei publice centrale şi locale, cu Academia de Ştiinţe a Moldovei şi cu alte instituţii de cercetări ştiinţifice, cu instituţiile de învăţămînt şi asociaţiile obşteşti de profil, cu alte persoane juridice de drept public sau privat, precum şi cu persoanele fizice;
g) organizează,  în limitele competenţei, seminare, conferinţe la nivel republican şi regional, instruirea cadrelor, agenţilor economici şi informarea publicului pe probleme ce ţin de gestionarea deşeurilor;

h) examinează documentaţia privind evaluarea impactului asupra mediului şi emite acordul de mediu pentru proiecte publice şi private, inclusiv pentru activitățile planificate ce țin de gestionarea deşeurilor;

i) efectuează expertiza ecologică de stat a proiectelor de documente de politici, a actelor normative în domeniul gestionării deşeurilor şi documentaţiei de proiect şi planificare pentru construcţia sau reconstrucţia întreprinderilor şi altor obiective generatoare de deşeuri, precum şi pentru obiectele ce ţin de infrastructura de gestionare a deşeurilor;

j) asigură eliberarea, suspendarea, prelungirea sau retragerea autorizaţiei de mediu pentru gestionarea deşeurilor, inclusiv pentru dotarea şi disponibilitatea permanentă a instalaţiilor de preluare a deşeurilor generate de nave, conform    art. 25 din prezenta lege;

k) eliberează documentele de notificare la transportarea peste frontieră a deşeurilor, conform prevederilor stabilite de Guvern; 

l) asigură stabilirea ţintelor de colectare separată şi reciclare pentru deşeurile de produse supuse unui regim de răspundere extinsă a producătorului, conform prezentei legi şi actelor normative aprobate de Guvern; 

m) constituie deţinătorul SIA MD şi asigură ţinerea acestuia.
(2) Autoritatea administrativă pentru exercitarea funcţiei de supraveghere şi control al gestionării deşeurilor  îndeplineşte următoarele atribuţii: 
a) exercită controlul de stat, supravegherea şi monitorizarea gestionării deşeurilor, inclusiv a  deşeurilor de produse supuse unui regim de răspundere extinsă a producătorului, în domeniile de activitate economică asupra respectării prevederilor prezentei legi şi actelor normative de către instituţii, organizaţii, agenţii economici cu orice formă de proprietate şi apartenenţă departamentală şi persoanele fizice, inclusiv străine;
b) exercită controlul de stat privind respectarea de către organizaţii, instituţii şi agenţii economici a limitelor de depozitare a deşeurilor, a ţintelor de colectare separată şi reciclare a diferitor fluxuri de deşeuri şi a deşeurilor de  produse supuse unui regim de răspundere extinsă a producătorului;

c) ţine evidenţa şi efectuează inventarieri la întreprinderi, instituţii şi organizaţii privind formarea, valorificarea şi eliminarea deşeurilor, precum şi stocurile de deşeuri păstrate;

d) înaintează organelor de drept  propuneri de sistare a  activităţii  agenţilor economici în cazul nerespectării prezentei legi;

e) constată şi examinează contravenţii şi aplică sancţiuni conform Codului contravenţional al Republicii Moldova nr. 218-XVI din 24 octombrie 2008 şi înaintează acţiuni pentru recuperarea prejudiciului cauzat mediului ca urmare a încălcării prevederilor actelor legislative şi normative în domeniile de activitate.

Articolul  11.  Atribuţiile autorităţilor administraţiei publice locale
(1) În scopul implementării legislaţiei în domeniul gestionării deşeurilor, autorităţile administraţiei publice locale asigură, reieşind din resursele disponibile: 
a) adoptarea unui sistem eficient de gestiune integrată a deşeurilor municipale, prin: colectare, asigurare etapizată a condiţiilor pentru colectare separată, transportare, valorificare şi eliminare finală a deşeurilor, în conformitate cu prevederile actelor legislative în vigoare, ale prezentei legi şi ale actelor normative aprobate de Guvern;

b) alocarea terenurilor necesare pentru colectarea separată a deşeurilor, inclusiv pentru colectarea deşeurilor de produse supuse unui regim de responsabilitate extinsă a producătorului menţionată în art. 12 din prezenta lege, dotarea acestora cu containere specifice tipurilor de deşeuri, precum şi funcţionalitatea acestora; 
c) colectarea separată şi transportul la timp al întregii cantităţi de deşeuri municipale, produse pe teritoriul localităţilor;

d) amenajarea unor spaţii speciale pentru deşeurile colectate separat, dimensionate corespunzător, pentru a asigura protecţia sănătăţii populaţiei şi a mediului;

e) interzicerea depozitărilor de deşeuri municipale în alte locuri decît cele destinate depozitelor stabilite prin documentaţiile urbanistice;

f) elaborarea de instrucţiuni pentru agenţii economici, instituţii şi populaţie privind modul de gestionare a deşeurilor municipale în cadrul localităţilor şi aducerea la cunoştinţa acestora prin mijloace adecvate;
g)  evidenţa  datelor şi informaţiilor privind deşeurile şi gestionarea deşeurilor municipale colectate de la populaţie, unităţile comerciale şi instituţionale, pe bază de contract, raportînd anual aceste date, prin intermediul operatorilor de gestionare a deşeurilor municipale, autorităţii administraţiei publice centrale în domeniul mediului, în conformitate cu Modalitatea de ţinere a evidenţei şi de transmitere a informaţiei aprobată de Guvern.

(2) Autorităţile administraţiei publice locale contribuie la stabilirea unui sistem de management integrat al deşeurilor la nivel regional şi asigură cooperarea internațională, în vederea stabilirii asociaţiilor regionale de management al deşeurilor.
Capitolul III

CERINȚE GENERALE PRIVIND GESTIONAREA DEŞEURILOR
Articolul 12.  Responsabilitatea extinsă a producătorilor de produse
(1)  Pentru a consolida reutilizarea şi prevenirea, reciclarea şi alte tipuri de valorificare a deşeurilor, persoanele fizice sau juridice care, la nivel profesional, proiectează, produc, prelucrează, tratează, vînd şi/sau importă produsele menţionate în alin. (14) din prezentul articol sînt supuse unui regim de responsabilitate extinsă a producătorului.
(2) Activităţile pentru aplicarea responsabilităţii extinse a producătorului vizează măsurile de acceptare a produselor returnate şi a deşeurilor care rămîn după utilizarea respectivelor produse, precum şi gestionarea ulterioară a deşeurilor şi responsabilitatea financiară pentru aceste activităţi. 
(3) Activităţile pentru aplicarea responsabilităţii extinse a producătorului trebuie să fie însoţite de măsurile necesare pentru a încuraja atît proiectarea ecologică şi producerea  de produse, cît şi utilizarea componentelor şi materialelor care au un efect redus asupra mediului şi care generează o cantitate scăzută de deşeuri în timpul producerii şi al utilizării ulterioare, precum şi pentru a se asigura că valorificarea şi eliminarea produselor care au devenit deşeuri se realizează în conformitate cu art. 3 şi 4 din prezenta lege. Prezenţa substanţelor periculoase în produsele menţionate în alin. (14) din prezentul articol supuse în mod prioritar reglementărilor responsabilităţii extinse a producătorului,  precum mercurul, cadmiul, plumbul, cromul hexavalent, bifenilii polibromuraţi, eterii de difenil polibromuraţi, şi substanţele ce distrug stratul de ozon, inclusiv hidroclorofluorocarburile, se reglementează prin prezenta lege şi actele normative pentru gestionarea acestor produse, aprobate de Guvern. 
(4) Măsurile menţionate la alin. (2) din prezentul articol trebuie să încurajeze dezvoltarea, producerea şi comercializarea produselor cu utilizări multiple, care sînt durabile din punct de vedere tehnic şi care pot, după ce au devenit deşeuri, să facă obiectul unei valorificări sigure şi al unei eliminări ce nu poluează mediul. 
(5) Producătorii de produse supuse reglementărilor responsabilităţii extinse a producătorului sînt obligaţi:

a) să asigure, conform cerinţelor aprobare de Guvern, etichetarea şi marcarea produselor şi utilizarea simbolurilor care indică faptul că produsul face obiectul unei colectări separate, fiind interzisă eliminarea acestuia;
b) să asigure organizarea şi funcţionarea sistemelor individuale sau colective de gestionare a respectivelor fluxuri de deșeuri;

c) să se înregistreze în SIAMD, prin transmiterea unei liste de documente necesare registratorului, desemnat de proprietarul registrului format în SIAMD;

d) să asigure evidenţa, începînd cu data intrării în vigoare a prezentei legi, a plasării pe piaţă a produselor pe o perioadă de 5 ani, raportînd anual autorităţii administrative din subordinea organului central de mediu al administraţiei publice indicate în art. 10 alin.(1) din prezenta lege, cantitatea de produse plasate pe piaţă în cazul onorării responsabilităţii extinse a producătorului în mod individual. La prezentarea dovezii de membru al unei sistem colectiv, această responsabilitate va fi onorată de către  un sistem colectiv;
e) să prezinte dovada unui sistem propriu sau să certifice calitatea de membru al unui sistem colectiv de colectare, tratare, valorificare sau eliminare a produselor ce au devenit deşeuri;
g) să deruleze programe educaţionale şi de informare/conştientizare privind colectarea şi tratarea produselor ce au devenit deşeuri;
j) să asigure, în mod individual sau prin intermediul schemelor colective, realizarea ţintelor de colectare şi reciclare a produselor ce au devenit deşeuri, stabilite de Guvern.
(6) Distribuitorii de produse supuse reglementărilor răspunderii extinse a producătorului sînt obligaţi să:

a) să se înregistreze în Lista producătorilor de produse supuse reglementărilor responsabilităţii extinse a producătorului, deţinută de autoritatea administrativă din subordinea organului central de mediu al administraţiei publice; 
b) să asigure, începînd cu data intrării în vigoare a prezentei legi, evidenţa  plasării pe piaţă a produselor pe o perioadă de 5 ani precedenţi, și să raporteze anual autorităţii administrative din subordinea organului central de mediu al administraţiei publice indicate în art. 10 alin.(1) din prezenta lege  cantitatea de produse plasate pe piaţă;

 (7)  Producătorii de produse supuse reglementărilor responsabilităţii extinse îşi onorează obligaţiile stipulate în  acest articol, și, în mod individual, prezintă autorităţii administrative din subordinea organului central de mediu al administraţiei publice indicate în art. 10 alin.(1) dovada sistemelor individuale  de preluare gratuită şi colectare separată, tratare, valorificare sau eliminare a produselor ce au devenit deşeuri.
(8) În cazul în care  producătorii de produse supuse reglementărilor responsabilităţii extinse îşi onorează obligaţiile stipulate în acest articol, în mod comun prin aderarea la un sistem colectiv, responsabilitatea individuală va fi subsidiară responsabilităţii sistemului colectiv, acesta fiind responsabil de colectarea separată a produselor ce au devenit deşeuri, asigurarea ţintelor de reciclarea, recuperarea şi eliminarea în condiţii sigure pentru mediu a produselor ce au devenit deşeuri, în conformitate cu prevederile prezentei legi şi a actelor normative pentru gestionarea acestor produse aprobate de Guvern. Sistemele colective care acţionează în numele producătorilor se autorizează de autoritatea administrativă din subordinea organului central de mediu al administraţiei publice menţionată în art. 10 alin.(1) din prezenta lege, conform art. 25 din prezenta lege.
(9) Sistemele colective care acţionează în numele producătorilor echipamentelor electrice şi electronice şi vehiculelor sînt obligate să constituie un comision, pe baza garanţiilor financiare prezentate de producători, care să acopere sumele necesare finanţării operaţiilor de colectare, tratare, valorificare, şi eliminare nepoluante a deşeurilor de echipamente electrice şi electronice generate în gospodăriile particulare şi a vehiculelor scoase din uz, provenite de la produsele introduse pe piaţa naţională de către producătorii care au aderat la sistemul colectiv şi care şi-au încetat activitatea. Modalitățile de calcul şi de gestionare a garanţiei financiare se stabilesc prin actele normative pentru gestionarea acestor produse aprobate de Guvern.
(10) La elaborarea măsurilor privind aplicarea responsabilităţii extinse a producătorului menţionate la alin. (2) din prezentul articol, organul central de mediu al administraţiei publice ia în considerare fezabilitatea tehnică şi viabilitatea economică a acestor măsuri, efectele globale asupra mediului şi a sănătăţii, precum şi impactul social, cu respectarea necesităţii de a asigura buna funcţionare a pieţei interne.

(11) În scopul evaluării performanţelor atinse în colectarea, tratarea, valorificarea sau eliminarea produselor ce au devenit deşeuri, autoritatea administrativă din subordinea organului central de mediu al administraţiei publice indicată în art. 10 alin. (1) din prezenta lege menţine şi actualizează Lista producătorilor de produse supuse reglementărilor responsabilităţii extinse, care este parte componentă a SIA MD.
(12) Informaţia despre activităţile producătorilor de produse supuse reglementărilor responsabilităţii extinse, care vizează acceptarea produselor returnate şi a deşeurilor ce rămîn după utilizarea respectivelor produse, caracterul reutilizabil şi reciclabil al produselor, precum şi gestionarea ulterioară a deşeurilor şi răspunderea financiară pentru acestea, este pusă în mod obligatoriu la  dispoziţia publicului.

(13) Regimul de responsabilitate extinsă a producătorului este aplicat fără a aduce atingere răspunderii pentru gestionarea deşeurilor prevăzute la art. 18 alin. (1) din prezenta lege şi legislaţiei specifice existente privind fluxul de deşeuri şi produsele.

(14) În scopul promovării principiului responsabilităţii extinse a producătorului, prioritar vor fi supuse acestor reglementări următoarele produse: 
a) baterii şi acumulatori; 
b) echipamente electrice şi electronice; 
c) vehicule;
d) uleiuri;
e) ambalaje.
(15) Mecanismul de implementare a principiului responsabilităţii extinse a producătorului pentru produsele menţionate în alin. (14) din prezentul articol se stabilesc prin actele normative pentru gestionarea acestor produse, aprobate de Guvern.   
Articolul 13.  Valorificarea deşeurilor 
(1) Producătorii iniţiali de deşeuri şi deţinătorii de deşeuri au obligaţia valorificării acestora, cu respectarea prevederilor art. 3 alin. (1)-(3) şi art. 4 din prezenta lege. 
(2) Pentru asigurarea unui grad înalt de valorificare, producătorii iniţiali de deşeuri şi deţinătorii de deşeuri sînt obligaţi să colecteze separat cel puţin următoarele categorii de deşeuri: hîrtie, metal, plastic şi sticlă.

(3) Toate unităţile şi întreprinderile autorizate, conform art. 25 din prezenta lege, pentru activitatea de colectare şi transportare a deşeurilor asigură colectarea separată a deşeurilor prevăzute la alin. (2) din prezentul articol, fără amestecarea acestora.  
(4) Unităţile şi întreprinderile care valorifică deşeurile au următoarele obligaţii:
a) să deţină spaţii special amenajate pentru stocarea deşeurilor în condiţii care să garanteze reducerea riscului pentru sănătatea umană şi deteriorarea calităţii mediului;

b) să evite formarea de stocuri de deşeuri care urmează să fie valorificate, precum şi de produse rezultate în urma valorificării care ar putea genera fenomene de poluare a mediului sau care prezintă riscuri asupra sănătăţii populaţiei;

c) să folosească cele mai bune tehnici disponibile în domeniul valorificării deşeurilor;

d) să îndeplinească cerinţele minime de tratare a deşeurilor rezultate după utilizarea produselor menţionate în art. 12 alin. (14) lit. a)–c) din prezenta lege, stabilite de Guvern pentru gestionarea deşeurilor acestor produse. 
(5) Programul naţional pentru gestionarea deşeurilor, avînd la bază prevederile art. 3 şi 4 din prezenta lege, include operaţiuni de valorificare a tuturor deşeurilor prin metode care nu pun în pericol sănătatea omului şi mediul. 
(6) Fără a prejudicia prevederile alin. (1)-(4) din prezentul articol, în scopul facilitării sau îmbunătăţirii  valorificării, deşeurile sînt păstrate separat, în cazul în care acest lucru este posibil din punct de vedere tehnic, economic şi al protecţiei mediului, şi nu se amestecă cu alte deşeuri sau materiale cu proprietăţi diferite.   
Articolul 14. Reutilizarea şi reciclarea deşeurilor 
(1)  Pentru respectarea obiectivelor prezentei legi şi asigurarea unui înalt nivel de eficienţă a folosirii resurselor, se stabilesc următoarele obiective ale politicii de stat:
a) cu respectarea art. 13 alin. (6) din prezenta lege, introducerea, pînă în 2017, a sistemelor de colectare separată a hîrtiei, metalelor, maselor plastice şi sticlei;
b) pînă în 2020, pregătirea pentru reutilizarea şi reciclarea deşeurilor, cum ar fi cel puţin, hîrtia, metalele, masele plastice şi sticla provenind din produsele casnice şi, eventual, provenind din alte surse, în măsura în care aceste fluxuri de deşeuri sînt similare deşeurilor care provin din consumul casnic, se măreşte la un nivel minim global de 30% din masă totală;

c) pînă în 2020, pregătirea pentru reutilizare şi alte operaţiuni de valorificare materială, inclusiv operaţiunilor de rambleiere care utilizează deşeuri pentru a înlocui alte substanţe, a deşeurilor nepericuloase provenind din activităţi de construcţie şi demolări, cu excepţia materialelor geologice naturale, se măreşte la un nivel minim de 55% din masă totală.

(2)  Guvernul adoptă Programul naţional pentru gestionarea deşeurilor, care conţine măsurile corespunzătoare pentru a promova:

a)  reutilizarea produselor şi activităţile de pregătire pentru reutilizare, în special prin măsuri de stimulare a creării unor reţele de reutilizare şi reparare şi prin sprijinirea acestora, prin utilizarea  instrumentelor economice şi a criteriilor referitoare la achiziţiile publice, prin obiective cantitative stabilite de acte normative aprobate de Guvern;
b) reciclarea de înaltă calitate şi introducerea, în acest scop, a sistemelor de colectare separată a deşeurilor, în cazul în care acest demers este posibil din punct de vedere tehnic, economic şi al protecţiei mediului, iar sistemele respective respectă standardele de calitate necesare pentru sectoarele de reciclare corespunzătoare.

(3) În scopul atingerii obiectivelor politicii de stat prevăzute de alin. (1) din prezentul articol, autorităţile administraţiei publice locale, producătorii iniţiali de deşeuri şi deţinătorii de deşeuri au obligaţia:

a) începînd cu data de intrare în vigoare a prezentei legi, să asigure iniţierea activităţilor de introducere a sistemelor de colectare separată, conform prevederilor alin. (1) lit. a) din prezentul articol; 
b) să realizeze activităţile de reutilizare şi reciclare a deşeurilor în conformitate cu obiectivele enumerate în alin. (1) lit. b) şi c) din prezentul articol. 
(4) La fiecare 3 ani, organul central de mediu al administraţiei publice, în colaborare cu celelalte autorităţi implicate în gestionarea deşeurilor, înaintează Guvernului rapoarte privind stadiul îndeplinirii obiectivelor, în conformitate cu art. 36 din prezenta lege. În cazul neîndeplinirii obiectivelor, acest raport include motivele eşecului respectiv şi măsurile pe care autorităţile implicate le iniţiază în vederea îndeplinirii obiectivelor.
Articolul 15. Eliminarea deşeurilor 
(1) În cazul în care valorificarea, astfel cum este prevăzută la art. 13 din prezenta lege, nu are loc, toate deşeurile sînt supuse operaţiunilor de eliminare în condiţii de siguranţă, care îndeplinesc obiectivele de la art. 4 privind protecţia sănătăţii umane şi a mediului din prezenta lege. 
(2)  Toate unităţile şi întreprinderile autorizate pentru activitatea de eliminare a deşeurilor, conform art. 25 din prezenta lege, au următoarele obligaţii:
a) să asigure eliminarea, în totalitate, a deşeurilor care le sînt încredinţate;

b) să folosească cele mai bune tehnologii disponibile şi care nu implică costuri excesive pentru eliminarea deşeurilor;

c) să amplaseze şi să amenajeze instalaţia de eliminare a deşeurilor într-un spaţiu şi în condiţii corespunzătoare, cu acordul autorităţilor competente, conform art. 24 din prezenta lege;

d) să introducă în instalaţia de eliminare numai deşeurile permise de autorităţile competente, prevăzute în art. 24 din prezenta lege şi să respecte tehnologia de eliminare aprobată de acestea.

(3) Abandonarea şi aruncarea deşeurilor este interzisă.

(4) Eliminarea deşeurilor în afara spaţiilor autorizate în acest scop este interzisă.
Articolul 16. Depozitarea deşeurilor

(1)  Cerinţele pentru depozitarea deşeurilor, care prezintă activitatea de eliminare a deşeurilor, urmăreşte respectarea procedurilor de prevenire sau reducere a efectelor negative asupra mediului pe care le pot avea activităţile de depozitare a deşeurilor pe durata întregului ciclu de viaţă a depozitului de deşeuri, ce include activităţi de proiectare, construcţie, exploatare şi închidere.

(2)  Activităţile de depozitare a deşeurilor menţionate în alin. (1) din prezentul articol se efectuează în conformitate cu prevederile prezentei legi şi ale Regulamentului privind depozitarea deşeurilor, aprobat de Guvern.

(3) Proiectarea şi construcţia depozitelor de deşeuri şi exploatarea sistemelor inginereşti ale depozitelor se efectuează în conformitate cu normele în construcţii şi actele permisive de mediu.  
(4) În funcţie de natura deşeurilor, depozitele de deşeuri se clasifică în următoarele categorii: 

a) depozite de deşeuri periculoase;

b) depozite de deşeuri nepericuloase; 

c) depozite de deşeuri inerte. 

(5) Nu se acceptă pentru depozitare într-un depozit următoarele deşeuri:
a) deşeurile lichide;
b) deşeurile explozive, corozive, oxidante, foarte inflamabile sau inflamabile, definite în anexa nr. 3 la prezenta lege;

c) deşeurile periculoase medicale sau alte deşeuri clinice periculoase provenite de la unităţile medicale sau veterinare cu proprietatea H9, definite în anexa nr. 3 la prezenta lege;

d) toate tipurile de anvelope uzate, întregi sau tăiate, cu excepția anvelopelor folosite ca materiale în construcţii într-un depozit;

e) orice alt tip de deşeu care nu satisface cerințele Regulamentului privind depozitarea deşeurilor.
(6) Depozitarea deşeurilor este permisă doar în cazul deţinerii autorizaţiei de mediu pentru gestionarea deşeurilor, eliberate în conformitate cu prevederile art. 25 din prezenta lege de către autorităţile competente, prevăzute de art. 24 din prezenta lege.

(7) Operatorul depozitului, fiind responsabil de întreţinerea, supravegherea, monitorizarea și controlul postînchidere al depozitului, este obligat: 
1) la exploatarea depozitului de deşeuri, să asigure instituirea unui sistem de automonitorizare tehnologică şi de automonitorizare a calităţii factorilor de mediu şi să suporte costurile acestuia;
2) să raporteze în cadrul SIA MD, deţinut de autoritatea administrativă din subordinea organului central de mediu al administraţiei publice, după cum urmează:
a) anual: despre tipurile şi cantităţile de deşeuri eliminate;

b) semestrial: despre datele înregistrate în urma monitorizării depozitului de deşeuri, pentru a demonstra conformitatea cu prevederile din autorizaţia de mediu pentru gestionarea deşeurilor, precum şi stadiul îndeplinirii măsurilor din programul pentru conformare; şi

c) în maximum 12 ore de la constatarea oricăror efecte ecologice negative rezultate din programul de monitorizare;

3) să îşi constituie un fond pentru închiderea şi urmărirea postînchidere a depozitului, care va servi drept dovadă a garanţiei financiare necesare pentru remedierea unor deficienţe de construcţie sau care au apărut în timpul operării sau pentru  despăgubirile în caz de accidente determinate de activitatea depozitului. 
(8) Închiderea unui depozit de deşeuri se efectuează conform procedurilor stabilite în Regulamentul privind depozitarea deşeurilor, aprobat de Guvern.
Articolul 17. Incinerarea şi coincinerarea deşeurilor 

 (1) În contextul prezentei legi, instalaţiile de incinerare şi de coincinerare a deşeurilor includ: 

a) toate liniile de incinerare sau de coincinerare;

b) instalaţiile de recepţie, de stocare şi de tratare prealabilă a deşeurilor existente pe amplasament;

c) sistemele de alimentare cu deşeuri, combustibil şi aer;

d) cazanele;

e) instalaţiile de tratare a gazelor reziduale;

f) instalaţiile de tratare sau de stocare în amplasament a reziduurilor şi a apelor uzate;
g) coşurile de fum;

h) aparatele şi sistemele de comandă ale operaţiunilor de incinerare sau coincinerare;

i) aparatele şi sistemele de înregistrare şi monitorizare a condiţiilor de incinerare sau coincinerare.

(2) Proiectarea şi construcţia instalaţiilor de incinerare a deşeurilor şi exploatarea sistemelor inginereşti ale acestora se efectuează în conformitate cu normele în construcţii şi cu actele permisive de mediu. 

(3) Livrarea şi recepţionarea deşeurilor la instalaţiile de incinerare sau de coincinerare a deşeurilor este efectuată cu respectarea măsurilor de precauţie care asigură prevenirea sau limitarea poluării aerului, solului, apelor de suprafaţă şi a celor subterane, precum şi a altor efecte negative asupra mediului şi asupra sănătăţii umane, stabilite prin Regulamentul privind incinerarea deşeurilor, aprobat de Guvern.

(4) Condiţiile pentru incinerarea şi coincinerarea deşeurilor trebuie să corespundă cerinţelor prevăzute în legislaţia de mediu în vigoare, prezenta lege şi Regulamentul privind incinerarea deşeurilor, aprobat de Guvern.
(5) Incinerarea şi coincinerarea deşeurilor se permite doar în cadrul unităţilor autorizate pentru acest scop, conform prevederilor art. 25 din prezenta lege.
(6) Incinerarea deşeurilor trebuie presupune  recuperarea și producerea concomitentă a energiei numai atunci cînd:

a) deşeurile nu necesită combustibil adiţional pentru incinerare după aprinderea acestora;

b) capacitatea minimă de căldură degajată de deşeuri, fără adăugarea altor substanţe în procesul de coincinerare a deşeurilor, cu producerea concomitentă a energiei se egalează în medie cu 11 000 kJ/kg; această condiţie nu trebuie să se aplice la deşeurile provenite din surse regenerabile (lemn, paie etc.);

c) eficienţa de incinerare trebuie să fie de minimum 75%;

d) căldura degajată se foloseşte pentru necesităţile interne sau pentru necesităţile terţei părţi.

(7) Emisiile în aer şi în apă provenite de la instalaţiile de incinerare şi de coincinerare a deşeurilor nu trebuie să depăşească valorile-limită de emisie prevăzute în legislaţia de mediu în vigoare şi de Regulamentul privind incinerarea deşeurilor, aprobat de Guvern.
(8) Operatorii instalaţiilor de incinerare şi coincinerare a deşeurilor asigură monitorizarea emisiilor în aer şi în apă, conform cerinţelor stabilite în Regulamentul privind incinerarea deşeurilor, aprobat de Guvern. Rezultatele monitorizării sînt înregistrate, procesate şi servesc ca dovadă a respectării condiţiilor de funcţionare a instalaţiei incluse în autorizaţie.
Articolul 18. Obligaţiile gestionarilor de deşeuri 
(1) Responsabilitatea pentru gestionarea deşeurilor revine după cum urmează:
a) producătorul inițial sau alt deţinător de deşeuri are obligaţia să asigure operațiunea de tratare a deşeurilor prin mijloace proprii sau prin alocarea acestei operaţiuni unui agent, unei unităţi sau întreprinderi care desfăşoară activităţi de tratare a deşeurilor sau unei unităţi publice sau private de colectare a deşeurilor, în conformitate cu art. 3 şi 4 din prezenta lege; 

b) producătorii şi deţinătorii de deşeuri îşi organizează sistemul propriu de tratare/eliminare a deşeurilor, dacă deşeurile nu pot fi preluate de unităţi specializate din sistemul organizat în acest scop, conform prevederilor art. 4 din prezenta lege;
c) livrarea şi primirea deşeurilor, precum şi a deşeurilor periculoase, în vederea eliminării lor, se poate  face numai pe bază de contract.

(2)  Atunci cînd deşeurile sînt transferate de la producătorul sau deţinătorul iniţial către un agent sau către unităţile sau întreprinderile menţionate la alin. (1) lit. a) din prezentul articol în vederea efectuării unor operaţiuni de tratare preliminară, acesta nu este scutit, de regulă, de responsabilitatea pentru realizarea operaţiunilor de valorificare sau de eliminare completă. 

(3) Cu luarea în considerare a prevederilor procedurilor şi regimurilor de control pentru transferul de deşeuri, în funcţie de originea, destinaţia şi ruta transferului, de tipul de deşeu transferat şi de tipul de tratament care se aplică deşeului la destinaţie, se vor preciza în contract condiţiile cu privire la responsabilitate, îndeosebi în cazurile în care producătorului iniţial îi revine responsabilitatea pentru întregul lanţ al procesului de tratare sau în cazurile în care responsabilitatea producătorului şi a deţinătorului se poate împărţi sau delega între actorii din lanţul procesului de tratare.

(4)  Prin actele normative aprobate de Guvern pentru implementarea prevederilor prezentei legi  se va stabili, în conformitate cu art. 14 din prezenta lege, dacă responsabilitatea cu privire la organizarea activităţilor de gestionare a anumitor deşeuri revine, parţial sau în totalitate, producătorului produsului din care derivă deşeul respectiv şi dacă distribuitorii respectivului produs trebuie să împartă această responsabilitate. 
(5)  Unităţile sau întreprinderile specializate în colectarea sau transportul de deşeuri livrează deşeurile colectate şi transportate la instalaţiile de tratare respectînd obligaţiile prevăzute la art. 4 şi în capitolul VI din prezenta lege.
Articolul 19. Principiile autonomiei şi proximităţii 
(1)  În scopul eliminării eficiente a deşeurilor în condiţii ce nu pun în pericol sănătatea populaţiei şi calitatea mediului înconjurător, prin Programul naţional pentru gestionarea deşeurilor se stabileşte o reţea integrată şi corespunzătoare de unităţi de eliminare a deşeurilor şi de instalaţii de valorificare a deşeurilor municipale mixte, colectate din gospodăriile private, inclusiv în cazul în care această colectare vizează şi deşeurile provenite de la alţi producători, luînd în considerare cele mai bune tehnici disponibile.

(2) În vederea protejării reţelei, sînt limitate intrările şi ieşirile transporturilor de deşeuri destinate incinerării, clasificate ca valorificare, în cazul în care s-a stabilit că asemenea transporturi ar determina eliminarea deşeurilor naţionale sau tratarea respectivelor deşeuri într-un mod care nu corespunde programelor de gestionare a deşeurilor. 
(3)  Reţeaua trebuie concepută astfel încît să asigure eliminarea prin mijloace proprii a deşeurilor și valorificarea deşeurilor menţionate la alin. (1) din prezentul articol, ţinînd seama de condiţiile geografice şi de necesitatea unor instalaţii specializate pentru anumite tipuri de deşeuri.

(4)  Reţeaua trebuie să permită eliminarea deşeurilor şi valorificarea deşeurilor menţionate la alin. (1) din prezentul articol în una dintre cele mai apropiate instalaţii adecvate, prin cele mai potrivite metode şi tehnologii, pentru a asigura un înalt nivel de protecţie a mediului şi sănătății publice. 
Articolul 20. Controlul deşeurilor periculoase 
Producerea, colectarea, transportarea, stocarea şi tratarea deşeurilor periculoase se realizează pe baza autorizaţiei de mediu pentru gestionarea deşeurilor, eliberate conform art. 25 din prezenta lege, cu respectarea condiţiilor stabilite în autorizaţie şi asigurarea evidenţei şi controlului deşeurilor periculoase, începînd cu producerea acestora şi pînă la destinaţia finală, în conformitate cu prevederile art. 30 din prezenta lege.
Articolul 21. Interdicţia de amestecare a deşeurilor periculoase
(1) Producătorii şi deţinătorii de deşeuri periculoase, inclusiv comercianţii şi brokerii care pot intra fizic în posesia deşeurilor, au obligaţia să nu amestece deşeurile periculoase cu alte categorii de deşeuri periculoase sau cu alte deşeuri, substanţe sau materiale. Amestecarea include diluarea substanţelor periculoase.

(2)  Prin derogare de la alin. (1) din prezentul articol, amestecarea se autorizează de către autorităţile competente menţionate în art. 24 din prezenta lege, cu condiţia că:

a) operaţiunea de amestecare să fie efectuată de o unitate sau o întreprindere, pe baza unei autorizaţii obţinute conform prevederilor stabilite prin art. 25 din prezenta lege;

b) să fie respectate condiţiile prevăzute la art. 4 din prezenta lege, iar efectele nocive ale gestionării deşeurilor asupra sănătăţii populaţiei şi a mediului să nu fie agravate; şi

c) operaţiunea de amestecare să se realizeze în conformitate cu cele mai bune tehnici disponibile.

(3)  În cazul în care deşeurile periculoase au fost deja amestecate într-un mod diferit de cel prevăzut la alin. (2) din prezentul articol, separarea se efectuează numai pe baza unor studii de fezabilitate, pentru a respecta prevederile art. 4 din prezenta lege. 
Articolul 22. Etichetarea deşeurilor periculoase
Producătorii de deşeuri periculoase şi întreprinderile care administrează deşeurile periculoase asigură că, în timpul colectării, transportării şi depozitării temporare, cestea sînt ambalate şi etichetate în corespundere cu cerinţele privind clasificarea, etichetarea şi ambalarea substanţelor şi amestecurilor, aprobate de Guvern, şi cu tratatele internaţionale la care Republica Moldova este parte, indicînd gradul de toxicitate, denumirea completă a deşeurilor, starea lor de agregare, culoarea, mirosul, proprietăţile inflamabile şi explozibile, tipul ambalajului, denumirea procesului tehnologic din care au rezultat, cerinţele speciale de comportament în condiţii normale şi în situaţii excepţionale, și adresa întreprinderii sau organizaţiei unde au fost produse.

Articolul 23. Deşeurile periculoase provenite din gospodării
(1) Art. 20-22 şi 32 din prezenta lege nu se aplică deşeurilor mixte provenite din gospodăriile private. 
(2) Art. 22 şi 33 din prezenta lege nu se aplică fracţiunilor separate de deşeuri periculoase provenite din gospodăriile private, atît timp cît colectarea, eliminarea sau valorificarea lor nu a fost acceptată de o unitate sau o întreprindere care a obţinut autorizaţia de mediu pentru gestionarea deşeurilor sau a fost înregistrată în conformitate cu art. 24 sau 29 din prezenta lege.
Capitolul IV

AUTORIZAREA, CONTROLUL, EVIDENŢELE ŞI SISTEMELE INFORMAŢIONALE ÎN DOMENIUL
ACTIVITĂŢILOR LEGATE DE GESTIONAREA  DEŞEURILOR

Secţiunea 1. Autorizarea

Articolul 24. Competenţele privind eliberarea autorizației de mediu pentru gestionarea deşeurilor
(1) Competenţa eliberării autorizaţiei de mediu pentru gestionarea deşeurilor revine:

a) la nivel naţional pentru obiectivele de însemnătate regională sau republicană  –  autorităţii administrative din subordinea organului central de mediu al administraţiei publice; 
b) la nivel local – subdiviziunilor teritoriale ale autorităţii administrative pentru protecţia mediului menţionate la lit. a). 
(2) Eliberarea autorizaţiei de mediu pentru gestionarea deşeurilor se efectuează în conformitate cu art. 25 din prezenta lege şi cu respectarea cerinţelor Legii nr. 160 din 22 iulie 2011 privind reglementarea prin autorizare a activităţii de întreprinzător. 
Articolul 25. Procedura de eliberare a autorizaţiei de mediu pentru gestionarea deşeurilor
(1) Titularul instalaţiei şi/sau activităţii de gestionare a deşeurilor va depune solicitarea pentru obţinerea autorizaţiei de mediu pentru gestionarea deşeurilor la sediul autorităţii administrative din subordinea organului central de mediu al administraţiei publice sau subdiviziunilor teritoriale ale autorităţii administrative din subordinea organului central de mediu sau teritoriale de protecţie a mediului unde se află amplasamentul instalaţiei/activităţii, conform art. 24 din prezenta lege, personal sau în mod electronic.  

(2) O autorizaţie poate acoperi una sau mai multe instalaţii şi/sau activităţi dintr-un singur amplasament, conduse de acelaşi operator. În cazul unei reţele de instalaţii şi/sau activităţi de colectare, transport,  valorificare şi eliminare a deşeurilor este necesară obţinerea autorizaţiei pentru fiecare instalaţie şi/sau activitate în parte. 

(3) Toate unităţile şi întreprinderile, inclusiv operatorii de transport specializaţi pentru transportul de deşeuri, care intenţionează să desfăşoare activităţi de gestionare a deşeurilor trebuie sa obţină o autorizaţie din partea autorităţilor competente, conform art. 24 din prezenta lege.
(4) Setul de documente prezentat scopul emiterii autorizaţiei de mediu pentru gestionarea deşeurilor conţine următoarele:
a) cererea de solicitare a autorizaţiei de mediu pentru gestionarea deşeurilor;

b)  identitatea solicitantului şi a operatorului atunci, dacă sînt entităţi diferite, şi copia contractului (conform formei recomandate) cu administraţia obiectului în cazul dacă deşeurile sînt trimise la un obiect ce aparţine altui agent economic sau este exploatat de mai mulţi beneficiari (în cazul depunerii documentelor în format electronic, se va indica doar IDNO-ul);

c) conţinutul-cadru al memoriului tehnic pentru emiterea autorizaţiei.

(5) Documentaţia prezentată, conform alin. (4) din prezentul articol, conţine un rezumat ce trebuie să cuprindă descrierea următoarelor elemente: 

1) pentru activităţile de colectare a deşeurilor:
a) provenienţa deşeurilor;

b) tipul şi cantitatea de deşeuri colectate; 

c) modul de colectare a deşeurilor produse (separat, neseparat);

d) amenajările, instalaţiile şi măsurile pentru colectare, inclusiv pentru protecţia mediului;

e) destinaţia deşeurilor colectate;

2) pentru activităţile de transport al deşeurilor:
a) destinaţia transportului (pentru depozitarea temporară, depozitarea definitivă, prelucrarea, comercializarea, valorificarea, integrarea în mediu, distrugerea cu precizarea exactă a destinatarului);

b) tipurile de deşeuri transportate, starea fizică, cantitatea;

c) instalaţiile, mijloacele, dotările, ambalajele, măsurile pentru transportul fiecărui tip de deşeu, inclusiv pentru protecţia factorilor de mediu;

d) capacităţi de transport faţă de necesar;

e) traseul de transportare al deşeurilor;

f) organizarea supravegherii transportării;

g) dotările şi măsurile pentru intervenţie în caz de accidente şi avarii în timpul transportării deşeurilor;

3) pentru activităţile de tratare a deşeurilor: 
a) dovada că obiectul preconizat este în conformitate cu Programul naţional de gestionare a deşeurilor şi cu programele regionale de gestionare a deşeurilor;

b) descrierea amplasamentului, referitor la gestiunea apelor, caracteristicile sale hidrogeologice și geologice; aceste informaţii se vor asigura prin studii de specialitate, întocmite conform prevederilor legale în vigoare;

c) avizul  expertizei ecologice de stat pentru documentaţia de proiect;

d) provenienţa deşeurilor, lista, tipul, compoziţia şi cantitatea de deşeuri tratate;

e) pentru fiecare tip de operaţiune, cerinţele tehnice şi de orice altă natură, capacitatea aplicabilă amplasamentului în cauză; 

f) pentru fiecare tip de operaţiune, tehnologia şi instalaţiile utilizate, capacitatea; 

g) procedeele, instalaţiile şi măsurile pentru reţinerea şi/sau neutralizarea poluanţilor rezultaţi din procesul de tratare, capacitatea, randamentul;

h) emisiile de poluanţi în mediu, concentraţia, volumul;

i) monitorizarea şi controlul operaţiunilor;

j) măsurile de închidere şi de întreţinere ulterioară;
k) metodele propuse de prevenire și reducere a poluării, inclusiv planul de intervenţie în caz de urgenţe;
 4) pentru activităţile de eliminare a deşeurilor prin depozitare: 
a) actul ce adevereşte perimetrul minier, eliberat de către Agenţia pentru Geologie şi Resurse Minerale – în cazul amplasării deşeurilor în subsoluri;

b) dovada eliberată de Agenţia pentru Geologie şi Resurse Minerale privind lipsa influenţei deşeurilor asupra calităţii apelor subterane;

c) dovada unei garanţii financiare, pentru a asigura că obligaţiile ce decurg din autorizaţie sînt  îndeplinite şi că procedurile de închidere a depozitului sînt respectate.
(6) În caz de solicitare a autorizaţiei pentru desfăşurarea activităţilor ce ţin de implementarea responsabilităţii extinse a producătorului prin sisteme colective pentru produsele menţionate în art. 12 din prezenta lege, beneficiarul va prezenta actul constitutiv al persoanei juridice şi planul de operare pentru perioada de valabilitate a autorizaţiei, care va conţine cel puţin următoarele:

a) cantităţile de produse ce urmează a fi gestionate pe tipuri şi sursă de provenienţă;

b) prezentarea modalităţii de implementare a obligaţiilor în vederea atingerii ţintelor;

c) prezentarea modului de acoperire a întregului teritoriu al Republicii Moldova;

d)  planul financiar de implementare a responsabilităţii extinse a producătorului.

(7)  Autoritatea competentă menţionată în art. 24 din prezenta lege verifică conformitatea copiilor cu originalele documentelor şi, în caz de neprezentare a unor documente indicate în cerere sau de necorespundere a acestora, refuză primirea setului de documente la momentul depunerii cererii.

(8) Pentru examinarea cererii, autoritatea administrativă din subordinea organului central de mediu al administraţiei publice transmite setul de documente, solicită şi obţine avizul agenţiei teritoriale sau inspecţiei ecologice raionale prin intermediul ghişeului unic, fără implicarea solicitantului. Agenţia sau inspecţia ecologică teritorială elaborează avizul pe baza actului de inspecţie privind respectarea protecţiei mediului (pentru întreprinderile în funcţiune) şi a prevederilor specifice alin. (1) din prezentul articol. Avizul va propune, după caz, eliberarea sau refuzul de eliberare a autorizaţiei de mediu pentru gestionarea deşeurilor. 

(9) Autorizaţia de mediu pentru gestionarea deşeurilor se eliberează beneficiarilor gratuit, în termen de zece zile lucrătoare de la data depunerii solicitării, inclusiv a tuturor documentelor nominalizate, şi este valabilă pentru o perioadă de 5 ani, cu posibilitatea de prelungire. 

(10) După expirarea termenului de valabilitate a autorizaţiei, prelungirea valabilităţii acesteia se efectuează în conformitate cu prevederile art. 6 din Legea nr. 160 din 22 iulie 2011 privind reglementarea prin autorizare a activităţii de întreprinzător. 
(11) În cazul în care metodele şi procedeele de gestionare a deşeurilor nu sînt conforme cu art. 4 din prezenta lege, autorităţile menţionate în art. 24 din prezenta lege  vor refuza emiterea unei autorizaţii.

(12) Anularea autorizaţiei de mediu pentru gestionarea deşeurilor se efectuează prin decizia autorităţii competente menţionate în art. 24 din prezenta lege care a eliberat autorizaţia în cazurile apariţiei pericolului poluării mediului în proporţii ce depăşesc limitele admisibile, nerespectării cerinţelor de exploatare a obiectului, defectării acestuia sau construcţiilor (mecanismelor) ce împiedică exploatarea normală a lui, conform procedurilor prevăzute în Legea nr. 235-XVI din 20 iulie 2006 cu privire la principiile de bază de reglementare a activităţii de întreprinzător şi Legea nr. 160 din  22 iulie 2011 privind reglementarea prin autorizare a activităţii de întreprinzător.

(13) Reexaminarea autorizaţiei de mediu pentru gestionarea deşeurilor este obligatorie în următoarele situaţii: 

a) schimbările substanţiale şi extinderi ale instalațiilor, precum şi modificarea tehnologiei de recuperare sau eliminare a deşeurilor; 

b) rezultatele acţiunilor de inspecţie şi control al conformării relevă aspecte noi, neprecizate de documentaţia depusă pentru susţinerea solicitării, sau modificări ulterioare emiterii actului de autorizare; 

c) emiterea unor noi reglementări legale. 

(14) Toate autorizaţiile de mediu pentru gestionarea deşeurilor eliberate pentru operaţiunile de valorificare prin incinerare sau coincinerare cu valorificarea energiei trebuie să respecte condiţiile stipulate în art. 17 alin. (6) din prezenta lege şi în anexa nr. 2 la prezenta lege.

Articolul 26. Obligaţiile de bază ale titularului de autorizaţie de mediu pentru gestionarea deşeurilor

Obligaţiile de bază ale titularului de autorizaţie de mediu pentru gestionarea deşeurilor sînt următoarele: 

a) luarea tuturor măsurilor de prevenire eficientă a poluării, în special prin recurgerea la cele mai bune tehnici disponibile;

b) evitarea producerii de deșeuri şi, în cazul în care aceasta nu poate fi evitată, recuperarea lor, iar în caz de imposibilitate tehnică şi economică, luarea măsurilor pentru neutralizarea şi eliminarea acestora, evitîndu-se sau reducîndu-se impactul asupra mediului;

c) ţinerea evidenţei privind cantitatea de deşeuri colectată, recuperată sau eliminată, şi raportarea anuală, în format electronic, autorităţii administrative din subordinea organului central de mediu al administraţiei publice menţionate în   art. 10 alin.(1) din prezenta lege a informaţiei privind gestiunea deşeurilor în conformitate cu cerinţele aprobate de Guvern. 

Articolul 27. Derogările de la obligaţia de autorizare
(1) Sînt scutite de îndeplinirea cerinţelor de autorizare a activităţilor de valorificare şi eliminare a deşeurilor unităţile sau întreprinderile care asigură:
 a) eliminarea propriilor deşeuri nepericuloase la locurile de producere fără să afecteze sănătatea populaţiei sau calitatea mediului;

 b) colectarea sau transportul deşeurilor în sistem profesional, precum şi cele care intermediază eliminarea sau valorificarea deşeurilor pentru terţi, cu excepţia  deşeurilor municipale, precum şi a celor  periculoase.
(2) Derogarea menţionată la alin. (1) din prezentul articol se aplică numai în cazul în care:

a) unităţile au obţinut deja pentru alt profil de activitate decît valorificarea sau eliminarea deşeurilor autorizaţia de mediu în conformitate cu prevederile Legii privind protecţia mediului şi, dacă în acestea se specifică, tipurile şi cantităţile de deşeuri, precum şi condiţiile impuse în vederea desfăşurării activităţilor legate de aceste deşeuri;

b) tipurile, cantităţile de deşeuri şi metodele de valorificare sau eliminare a acestora respectă dispoziţiile art. 4 din prezenta lege;
c) operaţiunile de eliminare menţionate la alin. (1) din prezentul articol iau în considerare cele mai bune tehnici disponibile.

Articolul 28. Înregistrarea 
 (1) Unităţile sau întreprinderile care nu sînt supuse procedurii de autorizare specifice activităţilor de recuperare şi eliminare a deşeurilor menţionate în art. 27 din prezenta lege transmit în format electronic autorităţii competente menţionate în art. 24 din prezenta lege informaţii privind operaţiunile efectuate.

(2)  Informaţia recepţionată de către autoritatea competentă menţionată în art. 24 din prezenta lege, în conformitate cu alin (1) din prezentul articol, se înregistrează în SIA MD şi serveşte ca bază pentru formarea listei unităţilor şi întreprinderilor scutite de la îndeplinirea cerinţelor de autorizare a activităţilor de valorificare şi eliminare a deşeurilor, conform art. 27 din prezenta lege.

(3) Lista unităţilor şi întreprinderilor scutite de îndeplinirea cerinţelor de autorizare a activităţilor de valorificare şi eliminare a deşeurilor este  compusă din:
a) unităţile sau întreprinderile care fac obiectul derogărilor de la cerinţele de autorizare, conform art. 27 din prezenta lege;

b) agenţi sau brokeri.

 Articolul 29.  Aspectele pecuniare
 (1) Costurile operaţionale de gestionare a deşeurilor se acoperă: 
 a) în conformitate cu principiul „poluatorul plăteşte”, de către producătorul iniţial de deşeuri sau, după caz, de deţinătorul actual ori anterior al deşeurilor care încredinţează deşeurile unei unităţi specializate în colectare, transportare, depozitare, valorificare sau eliminare a acestora;

 b) în conformitate cu principiul de responsabilitate extinsă a producătorului, de către producătorul de produse menţionate în art. 12 alin. (14) din prezenta lege, care sînt preluate de sistemele individuale sau colective de colectare separată, tratare, valorificare sau eliminare a produselor care au devenit deşeuri.

(2) Costurile prevăzute la alin. (1) din prezentul articol se acoperă       printr-un contract încheiat cu unităţile specializate în  gestionarea  deşeurilor sau sistemele individuale sau colective de colectare separată, tratare, valorificare sau eliminare a produselor ce au devenit deşeuri. 

(3) Cheltuielile asociate cu analiza deşeurilor,  monitorizarea tehnologică proprie şi a factorilor de mediu, precum şi cu verificarea datelor declarate se suportă de către deţinătorii actuali ai deşeurilor. 
 (4) În cazul deşeurilor abandonate şi în cazul în care producătorul iniţial de deşeuri nu este identificat, cheltuielile asociate cu curăţarea şi refacerea mediului vor fi asumate de actualii deţinători. 
(5) Cheltuielile de valorificare a deşeurilor a căror producători nu pot fi identificați sînt suportate din contul bugetelor autorităților publice locale în raza  căreia au fost depistate, precum şi din alte surse legale.
(6) După identificarea săvîrşitorului (producătorului/deţinătorului de deşeuri), acesta este obligat să suporte cheltuielile de eliminare, inclusiv cele prevăzute la alin. (4) din prezentul articol, efectuate de către actualii deţinători, şi cele asociate cu acţiunile întreprinse pentru identificarea săvîrşitorului.
Secţiunea a 2-a. Controlul

Articolul 30. Controalele
(1) Unităţile sau întreprinderile care efectuează operaţiuni de tratare a deşeurilor, unităţile şi întreprinderile profesionale de colectare sau transport de deşeuri, agenţii, brokerii şi producătorii de deşeuri periculoase fac obiectul controlului de stat efectuat de autorităţile competente conform prezentei legi şi în condiţiile Legii nr. 235-XVI din 20 iulie 2006 cu privire la principiile de bază de reglementare a activităţii de întreprinzător şi ale Legii nr. 131 din  8 iunie 2012 privind controlul de stat asupra activităţii de întreprinzător. 

(2) Inspectarea operaţiunilor de colectare, preluare (în cazul deșeurilor generate de nave şi al reziduurilor mărfii) şi transport al deşeurilor se va referi la originea, natura, cantitatea şi destinaţia deşeurilor colectate sau transportate.
(3) Unităţile sau întreprinderile menţionate la alin. (1) din prezentul articol sînt obligate să asigure accesul organelor de supraveghere şi control la obiectivele aflate în administrare, să prezinte, la solicitarea acestora, documentaţia tehnică şi de exploatare, alte documente necesare pentru efectuarea inspectării privind respectarea cerinţelor prevăzute de lege. 

Articolul 31. Competenţele privind activităţile de control în domeniul gestionării deşeurilor
(1) Autorităţile teritoriale de protecţie a mediului inspectează şi iau măsuri pentru respectarea de către cei implicaţi în gestionarea deşeurilor a legislaţiei de mediu în vigoare şi a condiţiilor de autorizare impuse conform legii.

(2) Autorităţile teritoriale pentru sănătate publică vor exercita monitorizarea departamentală a cerinţelor de gestionare a deşeurilor rezultate din activităţile medicale.

(3) Autorităţile administraţiei publice locale efectuează supravegherea şi controlul gestionării deşeurilor în limitele prevăzute de Legea nr. 436-XVI din 28 decembrie 2006 privind administraţia publică locală.  
(4) Autorităţile vamale şi reprezentanţii autorităţii administraţiei publice centrale în domeniul mediului controlează şi iau măsuri pentru asigurarea conformităţii încărcăturilor cu documentele însoţitoare şi pentru respectarea prevederilor legale referitoare la îndeplinirea condiţiilor de import, export şi tranzit ale deşeurilor.

Secţiunea a 3-a. Evidenţa deşeurilor
Articolul 32. Evidenţele
(1) Unităţile şi întreprinderile prevăzute la art. 25 alin. (3) din prezenta lege, operatorii de gestionare a deşeurilor municipale, producătorii de deşeuri periculoase, precum şi unităţile şi întreprinderile specializate în colectarea şi transportul de deşeuri periculoase sau care acţionează în calitate de agenţi sau brokeri de deşeuri periculoase ţin o evidenţă cronologică a cantităţii, naturii şi originii deşeurilor,  a destinaţiei, a frecvenţei colectării, a mijlocului de transport şi a metodei de tratare. 
(2) Schemele individuale şi colective de colectare şi staţiile de tratare a deşeurilor de produse supuse reglementărilor responsabilităţii extinse menţionate în art. 12 din prezenta lege ţin evidenţa deşeurilor primite şi tratate, conform categoriilor de produse, stabilite prin actele normative pentru gestionarea acestor produse aprobate de Guvern. 
(3) Modalitatea de ţinere a evidenţei şi de transmitere a informaţiei menţionate în alin.  (1) şi (2) din acest articol se efectuează conform cerinţelor aprobate de Guvern.   
(4)  În cazul deşeurilor periculoase, evidenţa se păstrează minimum 3 ani, cu excepţia unităţilor şi întreprinderilor de transport de deşeuri periculoase, care trebuie să ţină o evidenţă timp de minimum 12 luni.

(5) La cererea organului central de mediu al administraţiei publice, sînt furnizate documentele justificative, pe baza cărora au fost efectuate operaţiunile de gestionare.

Articolul 33. Sistemul informaţional automatizat „Managementul Deşeurilor” 
(1) Unităţile şi întreprinderile ce sînt antrenate în activităţile de gestionare a deşeurilor, inclusiv producătorii de deşeuri, participă la procesul de raportare a datelor şi informaţiilor despre deşeuri şi gestionarea acestora, conform cerinţelor stipulate în prezenta lege şi prevederilor Conceptului tehnic SIAMD, aprobat de Guvern.
(2) SIA MD reprezintă totalitatea produselor de program şi a echipamentelor tehnice destinate colectării, stocării și procesării informației, în scopul formării resursei informaționale Registrul „Managementul deşeurilor”, care va include evenimentele legate de circuitul economic al acestora, documentele care însoțesc acest circuit, inclusiv importul și exportul de deșeuri, producătorii de deșeuri și agenții economici autorizați de a activa în acest domeniu, precum și automatizării business-proceselor subiecților circuitului deșeurilor și prezentarea informațiilor autorităților publice, persoanelor fizice și juridice privind circuitul deșeurilor, prin intermediul portalului departamental.
(3) Informaţia privind realizarea măsurilor ce ţin de implementarea responsabilităţii extinse a producătorului pentru produsele menţionate în art. 12 din prezenta lege, precum și datele privind cantitatea de produse plasate pe piaţă, specificată în tone şi număr de unităţi, cantităţile, numărul şi categoriile deşeurilor de produse colectate şi tratate fac parte din SIA MD.
(4) În cadrul SIA MD se regăsesc cel puţin următoarele:
  a) evidenţa deşeurilor, care conţine date privind generarea, colectarea, transportarea şi tratarea deşeurilor, inclusiv a celor periculoase, raportate în conformitate cu prevederile art. 32 din prezenta lege;
  b) evidenţa actelor permisive, emise în corespundere cu prevederile      art. 25 din prezenta lege; 
  c) evidenţa notificărilor pentru transferul deșeurilor, eliberate în corespundere cu art. 64 din prezenta lege;
  d) lista producătorilor de produse supuse reglementărilor responsabilităţii  extinse a producătorului, conform prevederilor art. 12 din prezenta lege; 
  e) lista unităţilor şi întreprinderilor scutite de îndeplinirea cerinţelor de autorizare a activităţilor de valorificare şi eliminare a deşeurilor, conform art. 27 din prezenta lege.
(5) Posesorul Registrului „Managementul deşeurilor” este organul central de mediu al administraţiei publice.

(6) Crearea, funcţionarea și exploatarea SIAMD se efectuează în conformitate cu prevederile legislației în vigoare în domeniul tehnologiei informației și comunicațiilor electronice, precum și ale standardelor şi reglementărilor tehnice. 

(7) Aspectele legate de spaţiul funcţional al SIAMD, conținutul resursei informaționale, precum și procedura colectării, procesării, păstrării, actualizării și prezentării informației din SIAMD se stabilesc în Conceptul tehnic și Regulamentul cu privire la modalitatea de ţinere a Registrului „Managementul deşeurilor”, aprobate de Guvern.
Capitolul V
PROGRAME

Articolul  34. Programul naţional pentru gestionarea deşeurilor 
(1) În conformitate cu dispoziţiile articolelor 1, 3, 4 şi 19 din prezenta lege, organul central de mediu al administraţiei publice elaborează Programul naţional pentru gestionarea deşeurilor, care acoperă întregul teritoriu geografic al Republicii Moldova. 

 (2)  Programul naţional pentru gestionarea deşeurilor cuprinde o analiză a situaţiei actuale a gestionării deşeurilor pe teritoriul geografic al ţării, precum şi măsurile care trebuie luate pentru îmbunătăţirea condiţiilor de mediu în cazul pregătirii pentru reutilizare, al reciclării, valorificării şi eliminării deşeurilor precum şi o evaluare a modului în care programul va ajuta la punerea în aplicare a obiectivelor şi dispoziţiilor prezentei legi.

(3) Programul naţional pentru gestionarea deşeurilor va conţine, luînd în considerare nivelul geografic şi acoperirea zonei de planificare, următoarele: 

a) tipul, cantitatea şi sursa deşeurilor generate în limitele teritoriului, deşeurile care pot fi transportate de pe sau pe teritoriul naţional, precum şi o evaluare a evoluției fluxurilor de deşeuri;

b) schemele existente de colectare a deşeurilor şi principalele instalaţii de eliminare şi valorificare, inclusiv orice aranjamente speciale pentru uleiurile utilizate, deşeurile periculoase sau alte fluxuri de deşeuri formate;

c) evaluarea necesarului de noi scheme de colectare, închiderea instalaţiilor de deşeuri existente, infrastructura suplimentară pentru instalaţiile de deşeuri, în conformitate cu art. 19 din prezenta lege, şi, dacă este necesar, investiţiile legate de acestea;

d) informaţiile despre criteriile de localizare pentru identificarea siturilor şi despre capacitatea viitoare de eliminare sau de operare a instalaţiilor majore de valorificare, dacă este necesar;

e) politicile generale de gestionare a deşeurilor, inclusiv tehnologiile şi metodele planificate de gestionare a deşeurilor sau politicile privind deşeurile care ridică probleme specifice de gestionare;

f) aspectele organizaţionale legate de gestionarea deşeurilor, inclusiv o descriere a alocării responsabilităţilor între actorii publici şi privaţi care se ocupă cu gestionarea deşeurilor;

g) o analiză a utilităţii şi a adecvării utilizării instrumentelor economice şi de altă natură pentru rezolvarea diverselor probleme legate de deşeuri, luînd în considerare necesitatea menţinerii unei bune funcţionări a pieţei interne;
h) utilizarea unor campanii de sensibilizare şi de informare adresate publicului larg sau unor grupuri ţintă de public;

i) amplasamentele contaminate istoric prin operaţii de eliminare a deşeurilor şi măsurile de reabilitare a acestora;
j) capitolul specific privind gestionarea ambalajelor şi a deșeurilor de ambalaje.  

Articolul 35. Implicarea autorităţilor publice în elaborarea programelor de gestionare a deşeurilor 
(1) Autorităţile administraţiei publice centrale şi locale vor furniza, la solicitarea autorităţilor de mediu, informaţia necesară pentru elaborarea Programului naţional pentru gestionarea deşeurilor.

(2) Pe baza Programului naţional pentru gestionarea deşeurilor, autorităţile administraţiei publice locale elaborează programele regionale privind gestionarea deşeurilor.  
(3) Conţinutul programelor regionale menţionate la alin. (2) din prezentul articol se încadrează în obiectivele şi măsurile prevăzute de Programul naţional pentru gestionarea deşeurilor. 
Articolul 36. Programele de prevenire a generării deşeurilor
(1) Programele de prevenire a generării deşeurilor se elaborează în baza art. 1 şi 3 din prezenta lege şi se integrează în Programul naţional pentru gestionarea deşeurilor prevăzut la art. 34 din prezenta lege sau în alte programe de politici de mediu. 
(2)  Programele menţionate la alin. (1) din prezentul articol stabilesc obiectivele de prevenire a generării deşeurilor, cu descrierea măsurilor de prevenire existente, şi evaluează utilitatea exemplelor de măsuri indicate în anexa nr. 4 la prezenta lege sau a altor măsuri corespunzătoare. Scopul acestor obiective şi măsuri este eliminarea legăturii dintre creşterea economică şi impactul asupra mediului asociat generării de deşeuri.

(3)  Organul central de mediu al administraţiei publice stabileşte valorile specifice de referinţă calitative sau cantitative pentru măsurile de prevenire a generării deşeurilor adoptate pentru a monitoriza şi pentru a evalua progresul realizării măsurilor. Aceste valori de referință, precum și alți indicatori pentru măsurile de prevenire se vor adapta periodic, ca să reflecte indicatorii adoptați la nivel european, dar pot include și masurile specifice la nivel național.

Articolul 37.  Evaluarea,  revizuirea şi aprobarea programelor  
(1) Programul naţional pentru gestionarea deşeurilor şi programele de prevenire a generării deşeurilor se evaluează de către organul central de mediu al administraţiei publice odată în 2 ani şi se revizuiesc, în caz de necesitate, cel puţin o dată la 5 ani, în conformitate cu art. 34 din prezenta lege.

(2) Programul naţional pentru gestionarea deşeurilor, inclusiv Programul de prevenire a generării deşeurilor la nivel naţional, se aprobă prin hotarîre de Guvern.
(3) Programele regionale privind gestionarea deşeurilor, inclusiv programele de prevenire a generării deşeurilor, se elaborează, se evaluează, se revizuiesc şi se adoptă  de către autorităţile administraţiei publice locale în termen de 1 an de la data adoptării Programului naţional pentru gestionarea deşeurilor. 
 Articolul 38. Participarea publicului
(1) Organul central de mediu al administraţiei publice şi autorităţile administraţiei publice locale asigură măsurile necesare pentru ca părţile interesate şi autorităţile relevante, precum şi publicul larg să aibă posibilitatea de a participa la elaborarea programelor regionale de gestionare a deşeurilor şi a programelor de prevenire a generării deşeurilor şi de a avea acces la ele, în conformitate cu legislaţia în vigoare privind accesul publicului la informația de mediu și, dacă este relevant, cu legislația privind evaluarea efectelor anumitor programe asupra mediului. Acestea plasează proiectele programelor, conform legislaţiei privind transparenţa în procesul decizional, pe o pagină de internet accesibilă publicului.
(2) În procesul de elaborare a legislaţiei şi a politicilor privind gestionarea deşeurilor, care se va desfăşura în deplină transparenţă şi va respecta reglementările naţionale în vigoare referitoare la consultarea şi participarea cetăţenilor şi a părţilor interesate, se va asigura accesul publicului la informaţia de mediu, participarea la luarea deciziilor şi accesuli la justiţie în problemele de mediu, conform Convenţiei de la Aarhus privind accesul la informaţie, justiţie şi participarea publicului la adoptarea deciziilor în domeniul mediului, ratificată prin Hotărîrea Parlamentului nr. 346-XIV din 7 aprilie 1999,   cu luarea în considerare şi a  principiilor generale ale protecţiei mediului, al precauţiei şi durabilităţii, fezabilităţii tehnice şi viabilităţii economice, protecţiei resurselor, precum şi impactul global asupra mediului, sănătăţii umane, economiei şi societăţii.

Articolul 39. Cooperarea internaţională la elaborarea programelor 
Republica Moldova cooperează cu alte state interesate şi organisme internaţionale la elaborarea Programului naţional pentru gestionarea deşeurilor şi a programelor de prevenire a generării deşeurilor, în conformitate cu art. 34 şi 36 din prezenta lege.

Articolul 40. Implementarea programelor
(1) Programul naţional pentru gestionarea deşeurilor și Programul de prevenire a generării deșeurilor la nivel național vor furniza măsuri pentru următoarele obiective: 

a) diminuarea sau limitarea generării de deşeuri şi a gradului de periculozitate a acestora; 

b) reciclarea, regenerarea sau alte forme de utilizare a deşeurilor; 

c) neutralizarea deşeurilor din punctul de vedere al  protecţiei mediului; 

d) remedierea suprafeţelor poluate. 

(2) Implementarea Programului naţional pentru gestionarea deşeurilor și  a Programului de prevenire a generării deșeurilor la nivel național se realizează prin aprobarea programelor regionale privind gestionarea deşeurilor şi a programelor de  prevenire a generării deșeurilor. Aceste programe cuprind: 

a) analiza situaţiei şi prognozarea tipului, proprietăţilor şi cantităţilor de deşeuri generate şi a celor supuse recuperării şi eliminării;  

b) obiectivele, etapele şi termenele pentru implementarea programelor; 

c) metodele, tehnologiile şi instalaţiile pentru tratarea, valorificarea şi eliminarea deşeurilor; 

d) descrierea metodelor, tehnologiilor şi instalaţiilor de tratare, valorificare şi eliminare a deşeurilor, precum şi a amplasamentelor destinate acestora; 

e) deciziile privind amenajarea amplasamentelor, aplicarea tehnologiilor şi exploatarea instalaţiilor de tratare, valorificare şi eliminare a deşeurilor; 

f) resursele pentru implementarea programului; 

g) măsurile pentru sprijinirea, încurajarea şi raţionalizarea activităţilor de valorificare a deşeurilor; 

h) interacţiunea cu alte programe sectoriale din punctul de vedere al dezvoltării durabile,  de rînd cu realizarea obiectivelor programului de gestionare a deşeurilor;
i) implementarea unui sistem de raportare şi control, de intervenţie imediată, de evaluare a rezultatelor şi de aducere la zi a Programului naţional pentru gestionarea deşeurilor; 

j) planificarea dezvoltării amplasamentelor pentru instalaţiile de tratare, valorificare, recuperare şi eliminare a deşeurilor specificate la alin. (2) lit. c) şi d) din prezentul articol;
k) implicarea publicului şi a organizaţiilor neguvernamentale.

Articolul 41. Monitorizarea şi raportarea implementării programelor
(1) Autorităţile administraţiei publice centrale şi locale responsabile de realizarea programelor privind gestionarea deşeurilor și prevenirea generării deșeurilor prezintă anual organului central de mediu al administraţiei publice informaţiile privind implementarea programelor nominalizate.

(2) Organul central de mediu al administraţiei publice prezintă anual Guvernului Raportul privind implementarea Programului naţional pentru gestionarea deşeurilor. 
Capitolul VI
OBLIGAŢII ÎN DOMENIUL GESTIONĂRII DEŞEURILOR

Articolul 42. Obligaţiile producătorilor de deşeuri 
Producătorii de deşeuri, de rînd cu obligaţiile menţionate anterior în prezenta lege, au următoarele obligaţii ce ţin de gestionarea deşeurilor:

a) să ia măsurile necesare de reducere la minimum a cantităţilor de deşeuri rezultate din activităţile existente;

b) să nu pună în circulaţie produse, dacă nu există posibilitatea eliminării acestora ca deşeuri, în condiţiile respectării prevederilor art. 4 din prezenta lege;

c) să ambaleze produsele conform prevederilor prezentei legi şi cerinţelor aprobate de Guvern;

d) să asigure echipamente de protecţie şi de lucru adecvate operaţiunilor aferente gestionării deşeurilor în condiţii de securitate a muncii;

e)  să nu admită descărcări necontrolate de deşeuri în mediu;

f) să nu abandoneze deşeurile şi să nu le depoziteze în locuri neautorizate;

g) să separe deşeurile înainte de colectare, în vederea valorificării sau eliminării acestora;

h) să ia măsurile necesare pentru ca eliminarea deşeurilor să se realizeze în condiţii de respectare a reglementărilor privind protecţia populaţiei şi a mediului;

i) să adopte, la faza de concepţie şi proiectare a unui produs, soluţiile şi tehnologiile de eliminare sau de diminuare la minimum posibil a producerii deşeurilor;
j) să implementeze prevederile Programului naţional pentru gestionarea deşeurilor şi ale programelor regionale de gestionare a deşeurilor, inclusiv ale programelor de prevenire a generării deșeurilor.

Articolul 43. Planurile de intervenţie
Producătorii şi deţinătorii de deşeuri periculoase au obligaţia să elaboreze, în condiţiile legii, planurile de intervenţie pentru situaţii accidentale şi să asigure condiţiile de aplicare a acestora.

Articolul 44.  Transportul deşeurilor
(1) Operatorii de transport specializaţi pentru transportul de deşeuri trebuie să fie autorizaţi în conformitate cu prezenta lege.
(2) Transportul deşeurilor urmează a fi realizat în conformitate cu prevederile actelor normative ce reglementează transportul mărfurilor periculoase pe teritoriul Republicii Moldova.

(3) Autoritatea administraţiei publice centrale în domeniul transporturilor monitorizează respectarea de către agenţii transportatori a prevederilor şi cerinţelor Acordului european referitor la transportul rutier internaţional al mărfurilor periculoase, încheiat la Geneva,  la care Republica Moldova a aderat prin Hotărîrea Parlamentului nr. 44-XIV din 4 iunie 1998.  
(4) Pentru transportul feroviar, naval sau aerian al deşeurilor, operatorii de transport trebuie să respecte reglementările emise de autoritatea administraţiei publice centrale în domeniul transporturilor şi de organul central de mediu al administraţiei publice.

(5) Transportul transfrontalier al deşeurilor se efectuează în conformitate cu prevederile legislaţiei în vigoare, art. 64 din prezenta lege şi tratatelor internaţionale la care Republica Moldova este parte. 
Articolul 45. Obligaţiile operatorilor de transport 
Operatorii de transport de deşeuri au următoarele obligaţii:

a) să utilizeze pentru transportarea deşeurilor numai mijloace de transport specializat, astfel încît să fie respectate normele privind sănătatea populaţiei şi a mediului înconjurător; 
b) să asigure instruirea personalului pentru încărcarea, transportul şi descărcarea deşeurilor în condiţii de siguranţă şi pentru intervenţia în cazul unor defecţiuni sau accidente;

c) să deţină toate documentele necesare de însoţire a deşeurilor transportate, din care să rezulte deţinătorul, destinatarul, tipurile de deşeuri, locul de încărcare, locul de destinaţie şi, după caz, cantitatea de deşeuri transportate şi codificarea acestora conform legii;

d) să nu abandoneze deşeurile pe traseu;

e) să respecte prevederile prezentei legi și ale Regulamentului transporturilor de mărfuri periculoase pe teritoriul Republicii Moldova şi altor acte normative, aprobate de Guvern;  

f) să posede dotarea tehnică pentru intervenţie în cazul unor accidente sau defecţiuni apărute în timpul transportării deşeurilor periculoase sau, în cazul în care nu deţin dotarea tehnică şi de personal corespunzătoare, să asigure acest lucru prin unităţi specializate;

g) să ţină evidenţă cronologică a cantităţii, naturii şi originii deşeurilor, precum  şi  a mijlocului de transport; 

h) să anunţe organele de mediu despre orice transport de deşeuri periculoase înaintea efectuării acestuia, precum şi autorităţile administraţiei publice în domeniul afacerilor interne, în cazul transportului deşeurilor cu pericol de incendiu sau explozie. 
Articolul 46. Obligaţiile asociate cu valorificarea deşeurilor 
Unităţile şi întreprinderile care valorifică deşeurile au următoarele obligaţii:

a) să deţină spaţii special amenajate pentru depozitarea temporară separată a deşeurilor, în condiţiile prevăzute la art. 4 din prezenta lege;

b) să evite formarea de stocuri de deşeuri ce urmează să fie valorificate, precum şi de produse rezultate în urma valorificării care ar putea genera fenomene de poluare a mediului sau care prezintă riscuri de incendiu faţă de vecinătăţi;

c) să utilizeze tehnologii pentru valorificarea deşeurilor care deţin avizul pozitiv al Expertizei Ecologice de Stat, conform legislaţiei în vigoare; 
d) să supună eliminării finale reziduurile rezultate din valorificarea deşeurilor. 
Articolul 47. Obligaţiile asociate cu  eliminarea deşeurilor 
Unităţile şi întreprinderile care elimină deşeurile au următoarele obligaţii:

a) să asigure eliminarea, în totalitate şi în timp util, a deşeurilor care le sînt încredinţate;

b) să folosească cele mai bune tehnici disponibile, fezabile din punct de vedere economic, şi să respecte valorile-limită de emisii, stabilite prin autorizaţia de mediu pentru gestionarea deşeurilor;

c) să amplaseze şi să amenajeze depozitul de deşeuri într-un spaţiu şi în condiţii corespunzătoare, conform prevederilor art. 4 din prezenta lege, cu acordul organelor de supraveghere şi control, conform legislaţiei în vigoare;

d) să introducă în depozitul final numai deşeurile permise de autoritatea administrativă din subordinea organului central de mediu al administraţiei publice menţionată în art. 10 alin.(1) din prezenta lege şi să respecte tehnologia de depozitare aprobată de acesta;

e) să supravegheze permanent modul de depozitare finală a deşeurilor sub aspectul stabilităţii şi etanşeităţii şi să efectueze măsurile necesare stabilite prin autorizaţia de mediu pentru gestionarea deşeurilor pentru exploatare în condiţii de siguranţă a depozitelor respective;

f) să exploateze în parametrii proiectaţi instalaţiile de decontaminare cu care sînt dotate şi să se doteze cu instalaţii pentru decontaminare, acolo unde acestea lipsesc;

g) să execute lucrările de reconstrucţie ecologică şi de încadrare în peisajul zonei indicate în autorizaţia de mediu pentru gestionarea deşeurilor şi să organizeze supravegherea în continuare a depozitelor după sistarea depunerii deşeurilor;

h) să supravegheze activităţile de eliminare a deşeurilor şi să execute controlul şi monitorizarea emisiilor de poluanţi, prin laboratorul propriu acreditat sau în colaborare cu alte laboratoare acreditate în domeniu.

Articolul 48. Obligaţiile persoanelor fizice şi juridice
Persoanele fizice şi juridice ce desfăşoară activităţi economice au următoarele obligaţii: 
a) să depună separat deşeurile şi ambalajele reciclabile, acolo unde există recipiente special destinate acestui scop;

b) să nu abandoneze şi să nu depoziteze deşeurile în afara locurilor destinate acestui scop;

c) să realizeze lucrările de decontaminare şi  refacere a mediului deteriorat de deşeuri, impuse de autorităţile competente;

d) să suporte costul pagubelor aduse populaţiei, agenţilor economici şi instituţiilor prin gestionarea defectuoasă a deşeurilor;

e) să asigure importul şi fabricarea produselor alimentare şi a mărfurilor de larg consum în ambalaje reutilizabile şi reciclabile, inofensive pentru mediu, colectarea şi recuperarea ambalajelor proprii sau importate, să nu admită ambalarea excesivă. 
Capitolul VII
CERINŢE DE GESTIONARE A ANUMITOR CATEGORII DE DEŞEURI

 Articolul 49.  Deşeurile de baterii şi acumulatori  

(1) În contextul prezentei legi, deşeuri de baterii şi acumulatori înseamnă bateriile şi acumulatoarele care constituie deşeuri în sensul art. 2 pct. 9) din prezenta lege. 
(2) Prevederile prezentului articol se aplică  tuturor tipurilor de baterii şi acumulatori, indiferent de formă, volum, greutate, materialul, component sau de utilizarea acestora, cu excepţia bateriilor şi acumulatorilor utilizaţi în:

 a) echipamentele asociate cu protecţia intereselor esenţiale ale ţării în ceea ce priveşte securitatea, armele, muniţiile şi materialul de război, cu excluderea produselor care nu sînt destinate unor scopuri specific militare;
b) echipamentul destinat să fie trimis în spaţiu.
(3) Producătorii bateriilor şi acumulatorilor trebuie să asigure:

a) proiectarea aparatelor astfel încît deşeurile de baterii şi acumulatori să poată fi înlăturate cu uşurinţă;

b) însoţirea aparatelor în care sînt încorporate baterii şi acumulatori cu instrucţiuni în care se arată cum pot fi îndepărtate în siguranţă acestea şi care, după caz, informează utilizatorul final cu privire la tipul bateriilor şi al acumulatorilor încorporaţi.
(4) Cerinţele menţionate în alin. (3) din prezentul articol nu se aplică atunci cînd, din motive de siguranţă, de performanţă, medicale sau de integritate a datelor, continuitatea alimentării cu energie este indispensabilă şi necesită o conectare permanentă între aparat şi baterie sau acumulator.

(5) În scopul asigurării protecţiei sănătăţii populaţiei şi a mediului, precum  şi al prevenirii formării deşeurilor periculoase, se interzice plasarea pe piaţă:

a) a tuturor bateriilor şi acumulatorilor, indiferent dacă sînt sau nu integrate în aparate, care conţin mercur într-o proporţie mai mare de 0.0005% din greutate; şi

b) a bateriilor şi acumulatorilor portabili, inclusiv cei integraţi în aparate, care conţin cadmiu într-o proporţie mai mare de 0.002% din greutate. 

(6) Bateriile şi acumulatorii care nu îndeplinesc cerinţele alin.(5) din prezentul articol, fiind introduşi pe piaţă în mod legal înainte de intrarea în vigoare a prezentei legi, pot fi comercializaţi în continuare pînă la epuizarea stocurilor.

(7) Interzicerea care se referă la alin. (5) lit. a) din prezentul articol nu se aplică bateriilor tip „nasture” cu un conţinut de mercur de maximum 2% din greutate. 

(8) Interzicerea care se referă la alin. (5) lit. b) din prezentul articol nu se aplică bateriilor şi acumulatorilor portabili destinaţi să fie utilizaţi în: 

a) sistemele de urgenţă şi de alarmă, inclusiv iluminatul de urgenţă;
b) echipamentul medical;

c) uneltele electrice fără fir. 

(9) Pentru executarea cerinţelor de responsabilitate extinsă a producătorilor în conformitate cu prevederile stabilite în art. 12 din prezenta lege şi a obiectivelor politicii de stat în domeniul gestionării deşeurilor, producătorii de baterii şi acumulatori asigură crearea unei reţele de colectare separată a bateriilor şi acumulatorilor uzați de la consumatori, precum şi dezvoltarea sistemelor de valorificare materială a deşeurilor de baterii şi acumulatori, în cazul în care aceasta este fezabil  din punct de vedere tehnic și economic.
(10) Operatorul staţiei de tratare (schemei de valorificare materială) a deşeurilor de baterii şi acumulatori, autorizat de către autorităţile competente menţionate în art. 24 din prezenta lege, este obligat:

a) să asigure că toate deşeurile supuse tratării care pot fi recuperate sau reciclate nu vor fi eliminate;

b) să asigure atingerea ţintelor minime de recuperare şi reciclare a deşeurilor de baterii şi acumulatori;

c) să raporteze, trimestrial, producătorilor bateriilor şi acumulatorilor rezultatele de performanţă în atingerea ţintelor de colectare şi tratare a deşeurilor de baterii şi acumulatori stabilite de Guvern;

d) să asigure că materialele finale obţinute după descompletarea bateriilor şi acumulatorilor uzate nu vor conţine componenţi cu caracteristici periculoase;

e) să respecte obligaţiile deţinătorului de deşeuri şi ale producătorului de deşeuri asociate cu activitatea sa, stabilite de prezenta lege.
(11) Transportarea în limitele hotarului ţării şi peste hotarele ei a deşeurilor de baterii şi acumulatori se va efectua în conformitate cu prevederile art. 4, 44 şi 64 din prezenta lege, urmînd condiţiile detaliate ale transportării deşeurilor de baterii şi acumulatori stabilite de Guvern.

(12) În procesul de gestionare a bateriilor şi a acumulatorilor se interzice:

a) abandonarea bateriilor şi a acumulatorilor uzaţi sau a componentelor solide ale acestora;

b) deversarea electrolitului din acumulatorii uzaţi pentru autovehicule pe sol, în apele de suprafaţă, apele subterane şi în sistemele de canalizare;

c) deteriorarea carcaselor bateriilor şi ale acumulatorilor uzaţi.
(13) Gestionarea acumulatorilor şi bateriilor, inclusiv a celor uzate, se efectuează conform prevederilor actelor normative aprobate de Guvern. 
Articolul 50. Deşeurile de echipamente electrice şi electronice
(1) În contextul prezentei legi deşeurile de echipamente electrice şi electronice înseamnă echipamentele electrice şi electronice care constituie deşeuri în sensul art. 2 pct. 9) din prezenta lege, inclusiv toate componentele, subansamblurile şi produsele consumabile care fac parte integrantă din produs în momentul rebutării.  

(2) Prevederile prezentului articol se aplică categoriilor de echipamente electrice şi electronice enumerate în anexa nr. 5 la prezenta lege, cu excepţia:

a) echipamentelor necesare pentru protecţia intereselor esenţiale de securitate ale ţării, inclusiv armele, muniţiile şi materialul de război destinate scopurilor specific militare;

b) echipamentelor care sînt proiectate şi instalate special ca parte a unui alt tip de echipament ce este exclus sau nu intră în domeniul de aplicare al prezentei legi, care îşi pot îndeplini rolul doar dacă sînt incluse în echipamentul respectiv;

c) becurilor cu filament;

d) echipamentelor proiectate pentru a fi trimise în spaţiu;

e) uneltelor industriale fixe de mari dimensiuni;

f) instalaţiilor fixe de mari dimensiuni, cu excepţia echipamentelor care sînt în astfel de instalaţii, dar care nu sînt special proiectate şi instalate ca parte a instalaţiilor respective;

g) mijloacelor de transport de persoane sau de marfă, exclusiv vehiculele electrice cu două roţi care nu sînt omologate;

h)  echipamentelor mobile fără destinaţie rutieră accesibile exclusiv pentru uz profesional;

i) echipamentelor proiectate special doar în scopuri de cercetare şi dezvoltare şi accesibile doar în cadrul unor tranzacţii dintre întreprinderi;

j) dispozitivelor medicale şi dispozitivelor medicale pentru diagnostic in vitro, atunci cînd se preconizează că aceste dispozitive vor fi infectate înaintea încheierii ciclului de viaţă, precum şi dispozitivelor medicale implantabile active.  
(3) În scopul asigurării protecţiei sănătăţii populaţiei şi a mediului şi al prevenirii formării deşeurilor periculoase, se interzice plasarea pe piaţă a echipamentelor electrice şi electronice care depăşesc valorile concentraţiilor maxime din greutate 0,1% pentru mercur, plumb, crom hexavalent, bifenili polibromuraţi şi eteri de difenil polibromuraţi şi 0,01% pentru cadmiu, cu excepţia echipamentelor pentru care sînt stabilite derogări, conform actelor normative aprobate de Guvern. 
(4)  Pentru executarea cerinţelor de responsabilitate extinsă a producătorilor în conformitate cu prevederile stabilite prin art. 12 din prezenta lege şi a obiectivelor politicii de stat în domeniul gestionării deşeurilor, producătorii de echipamente electrice şi electronice asigură crearea  unor sisteme  de returnare şi colectare  a echipamentelor electrice şi electronice uzate de la consumatori şi dezvoltarea schemelor de valorificare materială a deşeurilor de echipamente electrice şi electronice.   
(5) Operatorul staţiei de tratare (schemei de valorificare materială) a deşeurilor de echipamente electrice şi electronice autorizat de către autorităţile competente menţionate în art. 24 din prezenta lege  este obligat:

a) să asigure că toate deşeurile de echipamente electrice şi electronice supuse tratării care pot fi recuperate sau reciclate nu vor fi eliminate;
b) să asigure atingerea ţintelor minime de recuperare şi reciclare a deşeurilor de echipamente electrice şi electronice;

c) să raporteze, trimestrial, producătorilor de echipamente electrice şi electronice rezultatele de performanţă în atingerea ţintelor de colectare şi tratare a deşeurilor de echipamente electrice şi electronice stabilite de Guvern;

d) să asigure că materialele finale obţinute după descompletarea echipamentelor electrice şi electronice uzate nu vor conţine componenţi cu caracteristici periculoase;
e) să respecte obligaţiile deţinătorului de deşeuri şi ale producătorului de deşeuri asociate cu activitatea sa stabilite de prezenta lege.

 (6) Transportarea în limitele hotarelor ţării şi peste hotarele ei a deşeurilor de echipamente electrice şi electronice se va efectua în conformitate cu prevederile art. 4, 44 şi 64 din prezenta lege, urmînd condiţiile detaliate ale transportării deşeurilor de echipamente electrice şi electronice stabilite de Guvern.
(7) Gestionarea echipamentelor electrice şi electronice şi a deşeurilor acestora se efectuează conform prevederilor actelor normative  aprobate de Guvern.

Articolul 51. Vehiculele scoase din uz
(1) În contextul prezentei legi, vehicul scos din uz înseamnă un vehicul care constituie un deşeu în sensul stabilit la art. 2 pct. 9) din prezenta lege.

(2) Prevederile prezentului articol se aplică vehiculelor şi vehiculelor scoase din uz, inclusiv componentelor şi materialelor acestora, indiferent de modul în care vehiculul a fost întreţinut sau reparat pe durata utilizării şi indiferent dacă este echipat cu componentele furnizate de producător sau cu alte componente a căror asamblare ca piese de rezervă sau de schimb este în conformitate cu legislaţia în vigoare şi cu actele normative aprobate de Guvern. 

(3) În scopul asigurării protecţiei sănătăţii populaţiei şi a mediului şi al prevenirii generării deşeurilor periculoase, producătorii de vehicule, în colaborare cu producătorii de materiale şi echipamente,  sînt obligaţi: 

a) să limiteze utilizarea substanţelor periculoase la vehicule şi să le reducă, pe cît posibil, începînd cu faza de proiectare, astfel încît să prevină, în special, eliberarea acestora în mediu, facilitînd reciclarea şi evitînd nevoia de a elimina deşeuri periculoase;

b) să asigure că proiectarea şi producerea de noi vehicule care ţin seama în cea mai mare măsură şi facilitează dezmembrarea, refolosirea, recuperarea şi, în special, reciclarea vehiculelor scoase din uz, a componentelor şi a materialelor acestora;

c) să integreze o cantitate sporită de material reciclat în vehicule şi în alte produse pentru a dezvolta pieţe de desfacere pentru materialele reciclate;

d) să asigure că materialele şi componentele vehiculelor introduse pe piaţă nu conţin mercur, plumb, cadmiu sau crom hexavalent.

(4) Toate vehiculele scoase din uz şi, pe cît e posibil din punct de vedere tehnic, toate părţile uzate înlăturate la repararea vehiculelor pentru transport de persoane sînt supuse colectării şi transmiterii la staţiile de colectare. 
(5) Instalaţiile de colectare de pe teritoriul lor sînt disponibile în mod corespunzător. 

(6) Pentru executarea cerinţelor de responsabilitate extinsă a producătorilor în conformitate cu prevederile stabilite prin art. 12 din prezenta lege şi a obiectivelor politicii de stat în domeniul gestionării deşeurilor, producătorii de vehicule asigură crearea unor reţele de returnare şi colectare a  tuturor vehiculelor scoase din uz, precum şi dezvoltarea sistemelor de valorificare materială a deşeurilor de vehicule scoase din uz.
(7) Operatorul staţiei de tratare (schemei de valorificare materială) a vehiculelor scoase din uz autorizat de către autorităţile competente menţionate în art. 24 din prezenta lege este obligat să respecte obligaţiile deţinătorului de deşeuri şi ale producătorului de deşeuri asociate cu activitatea sa stabilite de prezenta lege şi să se asigure că:
a) toate vehiculele scoase din uz se depozitează şi se tratează cu respectarea cerinţelor art. 4 din prezenta lege şi a cerinţelor tehnice minime pentru tratare aprobate de Guvern;
b) toate vehiculele scoase din uz sînt dezmembrate înainte de continuarea tratării sau de alte operaţii echivalente, pentru a reduce orice impact negativ asupra mediului; 

c) componentele sau materialele etichetate sau identificate în orice alt mod, în conformitate cu cerinţele aprobate de Guvern, sînt demontate înainte de continuarea tratării;
d) materialele şi componentele cu grad ridicat de risc sînt înlăturate separat, pentru a nu contamina deşeurile provenind de la vehiculele scoase din uz, produse de maşina de tăiat;

e) operaţiile de demontare şi depozitare sînt efectuate astfel încît să permită refolosirea, recuperarea şi reciclarea componentelor vehiculelor;
f) materialele finale obţinute după descompletarea vehiculelor scoase din uz nu conţin componenţi cu caracteristici periculoase.

(8) Operatorul staţiei de tratare trebuie să asigure atingerea ţintelor minime de recuperare şi reciclare a vehiculelor scoase din uz şi să raporteze, trimestrial, producătorilor rezultatele de performanţă în atingerea ţintelor de colectare şi tratare a deşeurilor de vehicule scoase din uz, stabilite de Guvern.
(9) Gestionarea vehiculelor scoase din uz se efectuează conform prevederilor actelor normative aprobate de Guvern.
Articolul 52. Uleiurile uzate 

(1) Gestionarea uleiurilor uzate se realizează fără a aduce atingere restricţiilor prevăzute în alin. (2) din prezentul articol şi obligaţiilor privind gestionarea deşeurilor periculoase prevăzute în art. 21 şi 22 din prezenta lege, astfel încît să se asigure că: 

a) uleiurile uzate sînt colectate separat, dacă acest lucru este posibil din punct de vedere tehnic;

b) uleiurile uzate sînt tratate în conformitate cu art. 3 şi 4 din prezenta lege;

c) în cazul în care acest lucru este posibil din punct de vedere tehnic şi viabil din punct de vedere economic, uleiurile uzate cu caracteristici diferite nu se amestecă, iar uleiurile uzate nu se amestecă cu alte tipuri de deşeuri sau substanţe, dacă o astfel de amestecare împiedică tratarea lor.

(2) În procesul de gestionare a uleiurilor uzate se interzice:

a) deversarea uleiurilor uzate în apele de suprafaţă, apele subterane şi în sistemele de canalizare;

b) evacuarea pe sol sau depozitarea în condiţii necorespunzătoare a uleiurilor uzate, precum şi abandonarea necontrolată a reziduurilor rezultate din valorificarea şi incinerarea acestora;

c) valorificarea şi eliminarea uleiurilor uzate prin metode care generează poluare peste valorile limită de emisie, stabilite prin actele normative aprobate de Guvern;

d) amestecarea diferitor categorii de uleiuri uzate cu una sau mai multe din proprietăţile specificate în anexa nr. 3 la prezenta lege şi/ sau cu alte tipuri de uleiuri conţinînd bifenili policloruraţi sau alţi compuşi similari şi/sau cu alte tipuri de compuşi periculoşi;

e) amestecarea cu alte substanţe care impurifică uleiurile;

f) colectarea, stocarea şi transportul în comun cu alte tipuri de deşeuri;

g) gestionarea uleiurilor uzate de către persoane neautorizate;

h) utilizarea uleiurilor uzate ca agent de impregnare a materialelor. 

(3) Uleiurile uzate care conţin bifenili policloruraţi sau alţi compuşi similari în concentraţii mai mari de 50 ppm se gestionează în conformitate cu   art. 53 din prezenta lege şi cu Regulamentul privind bifenilii policloruraţi, aprobat de Guvern.

(4) Pentru executarea cerinţelor de răspundere extinsă a producătorilor în conformitate cu prevederile stabilite în art. 12 din prezenta lege şi a obiectivelor politicii în domeniul gestionării deşeurilor, producătorii şi importatorii de uleiuri asigură crearea unor sisteme de colectare a uleiurilor uzate de la consumatori, precum şi dezvoltarea sistemelor de regenerare a acestora, corespunzător cantităţilor şi tipurilor de uleiuri plasate pe piaţă.
(5) În cazul în care regenerarea uleiurilor uzate este posibilă din punct de vedere tehnic şi este sigur pentru mediul înconjurător, atunci transportul de uleiuri uzate de pe teritoriul naţional la instalaţiile de incinerare sau coincinerare de peste hotare se restricţionează prin legislaţie.
(6) Gestionarea uleiurilor uzate se efectuează conform prevederilor actelor normative aprobate de Guvern. 
Articolul 53.  Stocurile şi deşeurile de poluanţi organici persistenţi 

(1) În scopul asigurării protecţiei sănătăţii populaţiei şi a mediului şi al prevenirii generării deşeurilor periculoase, se interzice producerea, plasarea pe piaţă şi utilizarea substanţelor enumerate în secţiunea 1 din anexa nr. 6 la prezenta lege, fie individual fie în compoziţia preparatelor fie sub formă de compuşi ai diverselor articole.

(2) Interzicerea menţionată în alin. (1) din prezentul articol nu se aplică în cazul:

a) unei substanţe utilizate pentru cercetări de laborator sau ca standard de referinţă;

b) unei substanţe care apare ca oligoelement contaminant neintenţionat în substanţe, preparate sau articole;

 c) substanţelor care apar sub formă de compuşi ai articolelor produse anterior sau la data întrării în vigoare a prezentei legi, timp de şase luni de la data intrării în vigoare a acesteia;
 d) unei substanţe care apare sub formă de compus al articolelor aflate deja în uz înainte de sau la data intrării în vigoare a prezentei legi.

(3) Gestionarea stocurilor de poluanţi organici persistenţi: 

a) deţinătorul unui stoc care constă sau conţine orice substanţă listată în secţiunea 1 din anexa nr. 6 la prezenta lege care nu este permisă de a fi utilizată, administrează acel stoc ca deşeu în corespundere cu prezenta lege şi conform   art. 6 din Convenţia de la Stockholm privind poluanţii organici persistenţi, ratificată prin Legea nr. 40-XV din 19 februarie 2004;
b) deţinătorul unui stoc mai mare de 50 kg care constă sau conţine orice substanţă specificată în secţiunea 1 din anexa nr. 6, a căror utilizarea este permisă, va pune la dispoziţia autorităţii administraţiei publice centrale în domeniul mediului informaţii privind natura şi mărimea stocului respectiv;
c) deţinătorul va administra stocul într-un mod sigur din punctul de vedere al protecţiei mediului  şi sănătăţii umane; 
d) autoritatea administrativă pentru exercitarea funcţiei de supraveghere şi control al gestionării deşeurilor monitorizează modul de utilizare şi gestiune a stocurilor notificate. 
(4) Gestionarea deşeurilor de poluanţi organici persistenţi:

a) producătorii şi deţinătorii de deşeuri vor întreprinde măsuri pentru a evita, unde este posibil, contaminarea acestor deşeuri cu substanţele listate în secţiunea 2 din anexa nr. 6 la prezenta lege;  
b) deşeurile care constau, conţin sau sînt contaminate cu oricare dintre substanţele specificate în secţiunea a 2-a din anexa nr. 6 la prezenta lege trebuie să fie eliminate sau recuperate fără întîrziere şi în conformitate cu operaţiunile D9, D10 şi R1 (cu excepţia deşeurilor care conţin bifenili policloruraţi), enumerate în anexele nr. 1 şi nr. 2 la prezenta lege, în aşa mod încît să se asigure că conţinutul de poluanţi organici persistenţi este distrus sau transformat ireversibil, astfel încît deşeurile rămase şi emisiile nu prezintă caracteristicile poluanţilor organici persistenţi; 

c) operaţiunile de eliminare sau recuperare care pot conduce la recuperarea, reciclarea, regenerarea sau reutilizarea oricăror dintre substanţele, listate în secţiunea 2 din anexa nr. 6 la prezenta lege, se interzic.
 (5) Transportul stocurilor şi deşeurilor de poluanţi organici persistenţi pînă la locul de tratare sau eliminare se face cu respectarea prevederilor art. 4 din prezenta lege. Transportul stocurilor şi deşeurilor de poluanţi organici persistenţi pe drumurile publice spre locul de tratare sau eliminare şi transferul acestora pentru eliminare finală peste frontieră se face în corespundere cu cerinţele stabilite în art. 44 şi 64 din prezenta lege.

(6) Etichetarea poluanţilor organici persistenţi, a stocurilor şi deşeurilor acestora se efectuează cu respectarea prevederilor art. 22 din prezenta lege şi ale actelor normative aprobate de Guvern.
(7) Gestionarea poluanţilor organici persistenţi, a stocurilor şi deşeurilor acestora se efectuează conform cerinţelor aprobate de Guvern.
Articolul 54. Deşeurile de ambalaje 
(1) Se supun prevederilor prezentei legi toate ambalajele introduse pe piaţă, indiferent de materialul din care au fost realizate şi de modul lor de utilizare în activităţile economice, comerciale, în gospodăriile populaţiei sau în orice alte activităţi, precum şi toate deşeurile de ambalaje care nu mai corespund scopului pentru care au fost fabricate, indiferent de modul de generare, de recuperare, de depozitare, de reciclare sau de valorificare. 

(2) În contextul prezentei legi: 
a) ambalaje înseamnă toate produsele realizate din orice materiale, de orice natură, utilizate pentru a conţine, a proteja,  a manevra, a furniza şi a prezenta bunurile, de la materii prime la bunuri prelucrate, de la producător la utilizator sau consumator. Articolele „nereturnabile” utilizate în aceleaşi scopuri trebuie, de asemenea, considerate ambalaje;
b) deşeurile de ambalaje înseamnă orice ambalaj sau material de ambalaj, care constituie deşeuri în sensul art. 2 pct. 9) din prezenta lege;

c) gestionarea deşeurilor de ambalaje înseamnă gestionarea deşeurilor aşa cum este definită în art. 2 pct. 15) din prezenta lege;
d) plastic înseamnă un polimer la care este posibil să fi fost adăugaţi aditivi sau alte substanţe şi care este capabil să funcţioneze drept principal component structural al pungilor de transport;

e) pungi de transport din plastic înseamnă pungi de transport, cu sau fără mîner, fabricate din plastic, furnizate consumatorilor la punctele de vînzare de bunuri sau produse;
f) pungi de transport din plastic subţire înseamnă pungi de transport din plastic cu grosimea peretelui mai mică de 50 de microni; 

g) pungi de transport din plastic foarte subţire înseamnă pungi de transport din plastic cu grosimea peretelui mai mică de 15 microni, care sînt necesare din motive de igienă sau care sînt utilizate ca ambalaje primare pentru produsele alimentare în vrac, atunci cînd acest lucru contribuie la prevenirea risipei de alimente.

(3) Activitatea de gestionare a ambalajelor şi deşeurilor de ambalaje are la bază principiile generale prevăzute de prezenta lege şi de actele normative în domeniu.

(4) Principiile specifice activităţii de gestionare a deşeurilor de ambalaje sînt:

a) prevenirea producerii de deşeuri de ambalaje; 

b) reutilizarea ambalajelor;

c) reciclarea deşeurilor de ambalaje;

d) alte forme de valorificare a deşeurilor de ambalaje care să conducă la reducerea cantităţilor eliminate prin depozitare finală.

(5) În scopul prevenirii generării deşeurilor în conformitate cu prevederile art. 3 al prezentei legi, precum şi al evitării poluării mediului înconjurător, se interzice distribuirea gratuită a pungilor din plastic, cu excepţia pungilor din plastic foarte subţire.

(6) În scopul asigurării protecţiei sănătăţii populaţiei şi a mediului şi prevenirii formării deşeurilor, inclusiv a celor periculoase, ambalajele trebuie să respecte următoarele cerinţe esenţiale și niveluri ale concentraţiei de metale grele:

1) cerinţele esenţiale specifice privind fabricarea şi compoziţia ambalajului:

a) ambalajul trebuie să fie fabricat astfel încît volumul şi greutatea acestuia să fie limitate la minimum necesar pentru a asigura nivelul cerut de siguranţă, igienă şi acceptabilitate, atît pentru produsul ambalat, cît şi pentru consumator;

b) ambalajul trebuie să fie conceput, fabricat şi comercializat într-un mod care să permită reutilizarea sau valorificarea sa, inclusiv reciclarea, şi să reducă la minimum impactul negativ asupra mediului;

c) ambalajul trebuie să fie fabricat urmărindu-se reducerea la minimum a conţinutului de substanţe nocive sau de alte substanţe şi materiale periculoase în compoziţia materialului de ambalare şi în elementele sale, care se pot regăsi în emisiile, cenuşa sau levigatul care rezultă din procesele de eliminare a deşeurilor de ambalaje;
2) cerinţele esenţiale specifice privind caracterul reutilizabil al unui ambalaj:

a) proprietăţile fizice şi caracteristicile ambalajului trebuie să permită mai multe rotaţii în condiţii normale de utilizare preconizate;

b) ambalajul reutilizat trebuie pregătit, după caz, pentru a satisface exigenţele în materie de sănătate şi de securitate;

c) ambalajul care nu mai poate fi reutilizat trebuie să devină deşeu de ambalaj valorificabil;
3) cerinţele esenţiale specifice privind caracterul valorificabil al unui ambalaj:

a) ambalajul trebuie să fie astfel fabricat încît să permită, atunci cînd devine deşeu de ambalaj, ca un anumit procent din greutatea materialelor folosite să fie reciclat. Fixarea acestui procent poate diferi în funcţie de tipul materialului folosit la fabricarea ambalajului;

b) ambalajul trebuie să fie astfel fabricat încît să permită, atunci cînd devine deşeu de ambalaj, ca deşeurile de ambalaj tratate în vederea valorificării energetice să aibă o valoare calorică minimă, care să permită optimizarea valorificării de energie;

c) ambalajul trebuie să fie astfel fabricat încît să permită, atunci cînd devine deşeu de ambalaj, ca deşeurile de ambalaje tratate în vederea compostării să fie suficient de biodegradabile;

d) ambalajul biodegradabil trebuie să fie astfel fabricat încît să permită, atunci cînd devine deşeu de ambalaj, o descompunere fizică, chimică, termică sau biologică, pînă la transformarea în bioxid de carbon, biomasă și apă a celei mai mari părți a materialului. 
4) Totalul nivelului concentraţiei de plumb, cadmiu, mercur şi crom hexavalent prezent în ambalaje sau în componentele ambalajelor nu trebuie să depăşească 100 ppm, raportat la masă, cu excepţia ambalajelor realizate în întregime din cristal cu conţinut de plumb.  

 (7) Pentru executarea cerinţelor de responsabilitate extinsă a producătorilor în conformitate cu prevederile stabilite în art. 12 din prezenta lege, producătorii de ambalaje asigură crearea unor sisteme de preluare sau colectare a deşeurilor de ambalaj şi dezvoltarea schemelor de valorificare materială sau energetică a deşeurilor de ambalaje care nu pot fi reciclate, fiind inutilizabile pentru valorificare materială.
(8) Operatorul staţiei de tratare (schemei de valorificare materială) a deşeurilor de ambalaje autorizat de către autorităţile competente menţionate în art. 24 din prezenta lege este obligat:

a) să respecte obligaţiile deţinătorului de deşeuri şi ale producătorului de deşeuri asociate cu activitatea sa stabilite de prezenta lege; 

b) să asigure că toate deşeurile supuse tratării care pot fi reciclate sau valorificate nu vor fi eliminate;
c) să raporteze trimestrial producătorilor de ambalaje rezultatele de performanţă în atingerea ţintelor de colectare şi tratare a deşeurilor de ambalaje stabilite de Guvern.
 (9) Gestionarea ambalajului şi deşeurilor de ambalaje se efectuează conform prevederilor actelor normative aprobate de Guvern.
Articolul 55. Deşeurile rezultate din activitatea medicală 

(1) În contextul prezentei legi, deşeuri din activitatea medicală se consideră deşeurile rezultate din activităţile de asistenţă medicală pentru om şi animale şi/sau din cercetările conexe, clasificate în deşeuri periculoase şi nepericuloase, în conformitate cu poziţia 18 din Lista deşeurilor, aprobată de Guvern, pe baza art. 7 din prezenta lege.

(2) Gestionarea deşeurilor menţionate în alin. (1) din prezentul articol, inclusiv a celor periculoase, se efectuează în mod sigur pentru mediu şi sănătate, ţinînd cont de prevederile prezentei legi, de cerinţele aprobate de Guvern, precum și de prevederile Convenţiei de la Basel privind controlul transportului peste frontiere al deşeurilor periculoase şi al eliminării acestora, la care Republica Moldova a aderat prin Hotărîrea Parlamentului nr. 1599-XIII din       10 martie 1998, şi ale documentelor directoare adoptate în cadrul acesteia. 
(3) Ambalarea deşeurilor rezultate din activitatea medicală, inclusiv a celor periculoase, se efectuează doar în ambalaj confecţionat din materiale care permit eliminarea acestuia cu riscuri minime pentru mediu şi sănătate. Ambalajul în care se face colectarea şi care vine în contact direct cu deşeurile periculoase rezultate din activitatea medicală este de unică folosinţă şi se elimină о dată cu conţinutul. 
(4) Etichetarea deşeurilor periculoase rezultate din activitatea medicală se efectuează cu respectarea prevederilor art. 22 din prezenta lege şi a actelor normative aprobate de Guvern. 
(5) În procesul de gestionare a deşeurilor se interzice: 
a) depunerea deşeurilor periculoase neambalate (în vrac);

b) utilizarea materialelor pentru ambalarea deşeurilor periculoase care nu corespund prevederilor alin. (3) din prezentul articol şi actelor normative aprobate de Guvern;

c) amestecarea diferitor categorii de deşeuri periculoase rezultate din activitatea medicală cu alte categorii de deşeuri periculoase sau cu alte deşeuri, substanţe sau materiale.

(6) Transportul deşeurilor rezultate din activitatea medicală, inclusiv al celor periculoase, pînă la locul de tratare sau eliminare se face cu respectarea prevederilor art. 4 din prezenta lege. Transportul deşeurilor periculoase pe drumurile publice pînă la locul de tratare sau eliminare şi transferul acestora pentru eliminare finală peste frontieră se realizează în corespundere cu cerinţele stabilite în art. 44 şi 64 din prezenta lege. 
(7) Producătorii deşeurilor rezultate din activitatea medicală sînt obligaţi:

a) să colecteze separat deşeurile la sursă, asigurînd trierea acestora pe categorii de deşeuri, în scopul facilitării tratării și eliminării specifice fiecărei categorii de deșeuri; 
b) să asigure tratarea şi/sau eliminarea deşeurilor, inclusiv a celor periculoase, produse la întreprinderile sau instalaţiile autorizate, conform art. 25 din prezenta lege, precum şi eliminarea rapidă şi completă a factorilor cu potențial nociv pentru mediu şi sănătatea populaţiei; 
c) să asigure ţinerea evidenţei deşeurilor şi transmiterea informaţiei despre deşeurile generate şi gestionarea acestora în conformitate cu art. 32 şi 33 din prezenta lege şi cu actele normative aprobate de Guvern. 
(8) Conducătorii instituţiilor de asistenţă medicală pentru om şi animale şi instituţiilor de cercetări în acest domeniu, indiferent de tipul de proprietate, sînt obligaţi: 
 a) să prevadă anual cheltuielile necesare pentru punerea în aplicare a prevederilor prezentei legi; 
 b) să aprobe planuri proprii de gestionare a deşeurilor rezultate din activitatea medicală şi să asigure implementarea acestora în conformitate cu regulamentul intern şi actele normative aprobate de Guvern; 
 c) să nominalizeze о persoană responsabilă pentru activităţile de gestionare a deşeurilor din activitatea medicală; 
 d) să asigure educarea şi formarea profesională continuă pentru angajaţi în domeniul gestionării deşeurilor rezultate din activitatea medicală.

Articolul 56. Biodeşeurile 

(1) Gestionarea biodeşurilor definite în art. 2 pct. 2) din prezenta lege se efectuează în conformitate cu art. 3 şi 4 din prezenta lege, astfel încît să se asigure: 
a) colectarea separată a biodeşeurilor în vederea compostării şi fermentării acestora;

b) tratarea biodeşeurilor într-un mod care asigură un înalt nivel de protecţie a mediului;
c) folosirea unor materiale fără riscuri pentru mediu produse din bio-deşeuri.
(2) Deşeurile biodegradabile provenite din parcuri şi grădini trebuie să fie colectate separat şi transportate la staţiile de compostare sau pe platforme individuale de compostare.

(3) În cazul în care biodeşeurile colectate separat conţin substanţe periculoase, se interzice tratarea acestora în staţii de compostare.
Articolul 57. Deşeurile generate de nave şi reziduurile mărfii
(1) În scopul protecţiei eficiente a mediului acvatic şi al prevenirii deversării deşeurilor provenite din exploatarea navelor şi a reziduurilor de marfă în mare, se interzice deversările ilicite ale deşeurilor şi reziduurilor în mediul marin sau cursuri de apă de navele care utilizează porturile naţionale, asigurînd predarea acestora în instalaţii portuare de preluare a deşeurilor generate de nave şi/sau a reziduurilor mărfii. 
(2) În sensul alin. (1) al prezentului articol:

 a) deşeuri generate de nave înseamnă toate deşeurile, inclusiv apele uzate şi alte reziduuri decît cele ale mărfii, care sînt generate în timpul exploatării navelor şi care se află sub incidenţa prevederilor anexelor I, IV şi V la Convenţia internaţională privind prevenirea poluării de către nave, adoptat la Londra la 2 noiembrie 1973 (MARPOL 73/78), la care Republica Moldova a aderat prin Legea nr. 189-XVI din 28 iulie 2005, precum şi deşeurile asociate mărfii, astfel cum sînt definite în Liniile Directoare ale Organizaţiei Maritime Internaţionale (OMI) pentru implementarea anexei V la Convenţie;
b) reziduuri ale mărfii înseamnă resturile de marfă din magaziile sau tancurile de marfă care rămîn la finalul operaţiunilor de descărcare şi curăţare, inclusiv surplusurile sau scurgerile de marfă ce pot apărea în timpul operaţiunilor de încărcare şi/sau descărcare;
c) instalaţii portuare de preluare înseamnă orice instalaţie fixă, flotantă sau mobilă care serveşte pentru preluarea deşeurilor generate de nave şi/sau a reziduurilor mărfii.
(3) Fără a aduce atingere definiţiilor de la alin. (2) lit. a) şi b) din prezentul articol, deşeurile generate de nave şi reziduurile mărfii  sînt considerate deşeuri în înţelesul art. 2 pct. 9) din prezenta lege.

(4) Predarea deşeurilor generate de nave se va realiza după cum urmează:  

a) comandantul unei nave care face escală într-un port pe teritoriul Republicii Moldova trebuie să predea toate deşeurile generate de navă unei instalaţii portuare de preluare, autorizate din punctul de vedere al protecţiei mediului în conformitate cu prevederile MARPOL 73/78, înaintea părăsirii portului. Operatorii instalaţiilor portuare de preluare trebuie să elibereze un document de confirmare a cantităţii şi tipurilor de deşeuri preluate, pe care îl vor înmîna comandantului navei;
b) o navă poate fi autorizată de  autoritatea competentă în domeniul  transportului naval să îşi continue voiajul spre următorul port de escală, fără să predea toate deşeurile, dacă nava dispune de spaţiu suficient de stocare a deşeurilor care au fost acumulate şi care vor fi generate în timpul voiajului prognozat, cu garanţia asigurării ca nu exista nici un risc ca deşeurile să fie aruncate în cursurile de apă.
(5) Avînd în vedere aspectele pecuniare prevăzute de art. 29 din prezenta lege şi pentru acoperirea costurilor aferente instalaţiilor portuare de preluare a deşeurilor generate de nave, inclusiv pentru preluarea şi gestionarea deşeurilor şi/sau reziduurilor, administraţiile portuare trebuie să instituie un sistem de tarifare aplicabil navelor. 
(6) Sistemul de tarifare prevăzut la alin. (5) din prezentul articol trebuie să încurajeze armatorul navei să predea deşeurile generate şi/sau reziduurile mărfii la instalaţiile portuare de preluare şi să nu le descarce în mare sau cursuri de apă. În acest sens, următoarele principii vor fi aplicate tuturor navelor, cu excepţia navelor de pescuit şi a ambarcaţiunilor de agrement autorizate să transporte pînă la 12 pasageri:  
a) toate navele care fac escală într-un port de pe teritoriul Republicii Moldova contribuie la acoperirea costurilor prevăzute la alin. (5) din prezentul articol, chiar dacă instalaţiile portuare de preluare sînt sau nu sînt utilizate. Astfel, costul va fi inclus, de regulă, în tarifele portuare sau, prin excepţie, va putea fi aplicat un tarif separat pentru deşeuri. Tarifele pot fi aplicate diferenţiat, în funcţie de categoria, tipul şi dimensiunea navei;
b) partea din costuri care nu este acoperită de tariful prevăzut la lit. a) din prezentul articol, dacă este cazul, va fi acoperită prin valorificarea deşeurilor efectiv predate de către nave, în funcţie de tipurile şi cantităţile acestora; 

c) tarifele pot fi reduse atunci cînd comandantul poate demonstra că nava sa generează cantităţi reduse de deşeuri, ca urmare a managementului de mediu aplicat, construcţiei navei, echipamentului şi operării efectuate.
(7) Sistemul de tarifare trebuie să fie echitabil, transparent şi nediscriminatoriu, să reflecte costurile instalaţiilor şi ale serviciilor puse la dispoziţie, chiar dacă acestea sînt sau nu sînt utilizate. Cuantumul tarifelor, modul de aplicare şi baza de calcul al acestora se stabilesc prin hotărîre de Guvern. 
Articolul 58. Deşeurile de mercur

(1) În contextul prezentei legi, deşeuri de mercur înseamnă substanţe sau obiecte care conţin, constau din sau sînt contaminate cu mercur sau compuşi de mercur care constituie deşeuri în sensul art. 2 pct. 9) din prezenta lege.
(2) Deşeurile de mercur trebuie să fie gestionate în mod sigur pentru mediu, ţinînd cont de prevederile prezentei legi, de cerinţele aprobate de Guvern, precum și de prevederile Convenţiei de la Basel privind controlul transportului peste frontiere al deşeurilor periculoase şi al eliminării acestora, la care Republica Moldova a aderat prin Hotărîrea Parlamentului nr. 1599-XIII din       10 martie 1998, şi ale documentelor directoare adoptate în cadrul acesteia.
(3)  Colectarea, transportarea, stocarea, tratarea sau eliminarea deşeurilor de mercur se realizează în baza autorizaţiei de mediu pentru gestionarea deşeurilor, eliberate conform prevederilor art. 25 din prezenta lege, cu respectarea condiţiilor stabilite în autorizaţie.
(4) Deşeurile de mercur, inclusiv lămpile fluorescente uzate, se colectează separat şi nu sînt amestecate cu alte categorii de deşeuri periculoase sau cu alte deşeuri, substanţe sau materiale.

(5) Producătorii de deşeuri de mercur şi întreprinderile care administrează deşeuri de mercur asigură împachetarea şi etichetarea acestora, conform prevederilor art. 22 din prezenta lege şi cerinţelor privind clasificarea, etichetarea şi ambalarea substanţelor şi amestecurilor aprobate de Guvern.
(6) Transportarea deşeurilor de mercur pe teritoriul Republicii Moldova se efectuează cu respectarea prevederilor art. 4 şi 44 din prezenta lege şi a le Regulamentului transporturilor de mărfuri periculoase pe teritoriul Republicii Moldova, aprobat de Guvern. Transferul deşeurilor de mercur pentru eliminare finală peste frontieră se face în corespundere cu cerinţele stabilite în art. 64 din prezenta lege.
 (7) Depozitarea deşeurilor de mercur, inclusiv a deşeurilor de mercur metalic, se realizează în conformitate cu cerinţele de gestionare şi criteriile specifice de depozitare a acestora aprobate de Guvern.
Articolul 59. Deşeurile de azbest
(1) În contextul prezentei legi, deşeuri de azbest înseamnă substanţele sau produsele şi materiale care constau din sau conţin azbest și constituie deşeuri în sensul art. 2 pct. 9) din prezenta lege.
(2) Deşeurile de azbest trebuie să fie gestionate în mod sigur pentru mediu, ţinînd cont de prevederile prezentei legi, de cerinţele aprobate de Guvern, precum și de prevederile Convenţiei de la Basel privind controlul transportului peste frontiere al deşeurilor periculoase şi al eliminării acestora, la care Republica Moldova a aderat prin Hotărîrea Parlamentului nr. 1599-XIII din       10 martie 1998, şi ale documentelor directoare adoptate în cadrul acesteia.
(3) Deşeurile de azbest trebuie să fie colectate separat, ambalate, etichetate, depozitate şi eliminate într-un depozit de deşeuri într-un loc destinat special pentru eliminarea deşeurilor de azbest.

(4)  Colectarea, transportarea, stocarea, tratarea sau eliminarea deşeurilor de azbest se realizează pe baza autorizaţiei de mediu pentru gestionarea deşeurilor, eliberate conform prevederilor art. 25 din prezenta lege,  cu respectarea condiţiilor stabilite în autorizaţie.
(5)  Producătorii de deşeuri de azbest şi întreprinderile care administrează deşeuri de azbest asigură împachetarea şi etichetarea acestora, conform prevederilor art. 22 din prezenta lege şi cerinţelor privind clasificarea, etichetarea şi ambalarea substanţelor şi amestecurilor aprobate de Guvern.

(6) Transportarea deşeurilor de azbest pe teritoriul Republicii Moldova se efectuează cu respectarea prevederilor art. 4 şi 44 din prezenta lege şi ale Regulamentului transporturilor de mărfuri periculoase pe teritoriul Republicii Moldova, aprobat de Guvern. Transferul deşeurilor de azbest pentru eliminare finală peste frontieră se face în corespundere cu cerinţele stabilite în art. 64 din prezenta lege.
Articolul  60. Anvelopele uzate

(1) În contextul prezentei legi, anvelope uzate înseamnă anvelopele care constituie deşeuri în sensul art. 2 pct. 9) din prezenta lege.

(2) Anvelopele uzate trebuie să fie gestionate în mod sigur pentru mediu, ţinînd cont de prevederile prezentei legi, de cerinţele aprobate de Guvern, precum și de prevederile Convenţiei de la Basel privind controlul transportului peste frontiere al deşeurilor periculoase şi al eliminării acestora, la care Republica Moldova a aderat prin Hotărîrea Parlamentului nr. 1599-XIII din       10 martie 1998, şi ale documentelor directoare adoptate în cadrul acesteia.

(3)  Activităţile de gestionare a anvelopelor uzate se realizează pe baza autorizaţiei de mediu pentru gestionarea deşeurilor, eliberate conform prevederilor art. 25 din prezenta lege, cu respectarea condiţiilor stabilite în autorizaţie.

(4) Colectarea, transportarea şi păstrarea anvelopelor uzate se realizează prin intermediul unei reţele de colectare a cauciucurilor uzate, formată din centre de deservire tehnică a automobilelor, centre comerciale, parcări şi alte obiecte autorizate, conform prezentei legi.
(5) În conformitate cu prevederile art. 13 din prezenta lege, anvelopele uzate şi alte deşeuri de cauciuc sînt supuse valorificării materiale sau energetice, conform cerinţelor aprobate de Guvern.

 (6) În cazul valorificării energetice a anvelopelor uzate, operatorul este obligat să asigure stabilirea şi ţinerea sistemelor de purificare a emisiilor în componentele mediului, echipamentului de măsurare pentru controlul emisiilor, inclusiv computerizat, precum şi raportarea volumelor de emisii şi a rezultatelor de control, conform legislaţiei de mediu în vigoare.
(7) Transportul anvelopelor şi cauciucurilor uzate pe teritoriul Republicii Moldova se efectuează cu respectarea prevederilor art. 4 şi 44 din prezenta lege. Transportul de anvelope uzate de pe teritoriul naţional la întreprinderile de valorificare sau eliminare de peste hotare se restricţionează prin legislaţie.
Articolul  61. Deşeurile de metale feroase şi neferoase
(1) În contextul prezentei legi, deşeuri de metale feroase şi neferoase înseamnă metalele feroase şi neferoase care constituie deşeuri în sensul art. 2     pct. 9) din prezenta lege. Resturile de metale generate în rezultatul proceselor tehnologice se consideră ca deşeuri.
(2) Deşeurile de metale feroase şi neferoase trebuie să gestioneze în mod sigur pentru mediu, ţinînd cont de prevederile prezentei legi, cerinţele aprobate de Guvern, precum prevederile Convenţiei de la Basel privind controlul transportului peste frontiere al deşeurilor periculoase şi al eliminării acestora, la care Republica Moldova a aderat prin Hotărîrea Parlamentului nr. 1599-XIII din 10 martie 1998, şi documentele directoare adoptate în cadrul acesteia. 
(3) Activităţile de gestionare a deşeurilor de metale feroase şi neferoase se realizează pe baza autorizaţiei de mediu pentru gestionarea deşeurilor eliberate conform prevederilor art. 25 din prezenta lege cu respectarea condiţiilor stabilite în autorizaţie.
(4) Transportarea metalelor feroase şi neferoase, inclusiv în formă de praf sau pulbere, şi a deşeurilor acestora pe teritoriul Republicii Moldova se efectuează cu respectarea prevederilor art. 4 şi 44 din prezenta lege şi ale Regulamentului transporturilor de mărfuri periculoase pe teritoriul Republicii Moldova, aprobat de Guvern. 
(5) Colectarea deşeurilor de metale feroase şi neferoase se efectuează separat prin intermediul unei reţele de colectare a acestora, conform prezentei legi şi legislaţiei în vigoare. 
(6) Deşeurile de metale feroase şi neferoase sînt supuse valorificării conform prevederilor art. 13 din prezenta lege, precum şi reutilizării şi reciclării conform art. 14 din prezenta lege.
(7) Activităţile de recuperare şi reciclare a deşeurilor de metale sînt supuse controlului ecologic.

(8) Operatorul activităţilor de recuperare, reciclare a deşeurilor de metale este obligat să asigure stabilirea şi ţinerea sistemelor de purificare a emisiilor în componentele mediului, echipamentului de măsurare pentru controlul emisiilor, precum şi raportarea volumelor de emisii şi a rezultatelor de control, conform legislaţiei de mediu în vigoare.
 (9) Transportarea deşeurilor de metale feroase şi neferoase de pe teritoriul naţional la întreprinderile de valorificare se efectuează în conformitate cu art. 64 din prezenta lege. În cazul în care reutilizarea şi reciclarea deşeurilor de metale feroase şi neferoase este posibilă din punct de vedere tehnic şi sigur pentru mediul înconjurător, atunci transportarea se restricţionează prin legislaţie.
Articolul 62. Centrul de gestionare a deşeurilor periculoase 

(1) Centrul de gestionare a deşeurilor periculoase (în continuare – Centru) este o întreprindere pentru gestionarea deşeurilor periculoase, cu statut de persoană juridică distinctă şi cu buget separat, subordonată organului central de mediu al administraţiei publice. 
(2) Centrul include în activităţile sale repartizarea tratamentelor pentru deşeurile poluanţilor organici persistenţi sau contaminate cu poluanţii organici persistenţi, deşeurile cu conţinut de mercur şi deşeurile periculoase formate în urma dezasamblării bateriilor şi acumulatoarelor, echipamentelor electrice şi electronice și a automobilelor scoase din uz, precum  şi exportul acestora pentru eliminare finală.

(3) Centrul include în activităţile sale posibilităţile de primire şi repartizare a tratamentelor altor tipuri de deşeuri periculoase.

Capitolul VIII
IMPORTUL ŞI EXPORTUL DEŞEURILOR

Articolul  63. Regimul importului de deşeuri
Este interzis importul în Republica Moldova de deşeuri şi reziduuri de orice natură, în stare brută şi prelucrată, cu excepţia categoriilor de deşeuri prezentate în anexa nr. 7 la prezenta lege, destinate utilizării în calitate de materie primă secundară la întreprinderile autohtone existente, în scopul prelucrării, acumulării temporare, depozitării sau distrugerii prin orice metodă. 

Articolul  64. Transferul şi exportul deşeurilor
(1) Producătorii şi deţinătorii de deşeuri periculoase pot exporta aceste deşeuri numai pentru eliminare finală în ţările care au ratificat Convenţia Basel privind controlul transportului peste frontiere al deşeurilor periculoase şi al eliminării acestora, la care Republica Moldova a aderat prin Hotărîrea Parlamentului nr. 1599-XIII din 10 martie 1998, şi care dispun de tehnologie adecvată şi acceptă să efectueze asemenea operaţiuni. 

(2) Transferul de deşeuri din Republica Moldova în alte ţări se realizează numai cu aprobarea notificării pentru export sau tranzit de către autorităţile competente desemnate de ţara importatoare, cu respectarea prevederilor regulamentelor privind transferurile de deşeuri aprobate de Guvern.

(3) Evidenţa notificărilor se va realiza prin intermediul SIAMD.
Capitolul IX

RĂSPUNDEREA PENTRU ÎNCĂLCAREA 
LEGISLAŢIEI PRIVIND DEŞEURILE

Articolul  65. Răspunderea pentru încălcarea legislaţiei privind deşeurile
Nerespectarea prevederilor prezentei legi şi ale actelor normative aprobate în temeiul prezentei legi atrage, după caz, răspunderea disciplinară, contravenţională, penală sau civilă, conform legii.

Articolul  66.  Răspunderea pentru prejudiciul cauzat sănătăţii populaţiei şi a mediului înconjurător 
Prejudiciul cauzat sănătăţii populaţiei ca urmare a poluării mediului în timpul desfăşurării activităţilor cu deşeuri trebuie să fie recuperat în conformitate cu prevederile Codului civil al Republicii Moldova.
Capitolul X
DISPOZIŢII TRANZITORII ŞI FINALE

Articolul  67. Dispoziţii tranzitorii 
(1) Guvernul, în termen de 12 luni de la publicarea prezentei legi, va elabora cadrul normativ aferent prezentei legi. 
(2) Guvernul, în termen de 6 luni de la intrarea în vigoare a prezentei legi:

a) va elabora şi va prezenta Parlamentului propuneri pentru aducerea actelor legislative în vigoare în conformitate cu prezenta lege;

b) va aduce actele sale normative în concordanţă cu prezenta lege.
c) va elabora şi va aproba Programul naţional privind gestionarea deşeurilor.
(3) Guvernul va asigura, prin elaborarea şi implementarea cadrului normativ aferent prezentei legi menţionat în alin. (1) din prezentul articol, stabilirea graduală a mecanismului de responsabilitate extinsă a producătorului de produse, prevăzut în  art. 12 din prezenta lege.

(4) În termen de trei ani de la intrarea în vigoare a prezentei legi, prevederile art. 32 alin. (1-(3) din prezenta lege se vor aplica şi producătorilor de deşeuri nepericuloase.

(5) Prevederile art. 49 alin. (7) din prezenta lege se limitează  la un termen pînă la 01 ianuarie 2018.

(6) Exceptarea expusă în art. 49 alin. (8) lit. c) din prezenta lege se aplică pînă la 01 ianuarie 2020.

(7) Prevederile art. 54 alin. (5) din prezenta lege se aplică începînd cu        1 ianuarie  2017.
(8) Prevederile art. 54 alin. (6) din prezenta lege se aplică începînd cu       1 ianuarie  2018.
Articolul  68. Dispoziţii finale
(1) Prezenta lege intră în vigoare după 12 luni de la momentul publicării în Monitorul Oficial al Republicii Moldova, cu excepţia art. 62, care se va pune în aplicare odată cu crearea Centrului de gestionare a deşeurilor periculoase.
(2) La data intrării în vigoare a prezentei legi, se abrogă Legea nr. 1347-XIII din 9 octombrie 1997 privind deşeurile de producţie şi menajere (Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 1998, nr.16-17, art. 101), cu modificările şi completările ulterioare.
Preşedintele  Parlamentului  
                                                                  Anexa nr. 1
la Legea privind deşeurile
Operaţiunile de eliminare

D 1 Depozitarea în sau pe sol (de ex. depozite de deşeuri etc.)

D 2 Tratarea solului (de ex. biodegradarea deşeurilor lichide sau nămoloase în sol etc.)

D 3 Injectarea în adîncime (de ex. injectarea deşeurilor care pot fi pompate în puţuri, saline sau depozite geologice naturale etc.)

D 4 Acumularea la suprafaţă (de ex. depunerea de deşeuri lichide sau nămoloase în bazine, iazuri sau lagune etc.)

D 5 Depozitele special construite (de ex. depunerea în compartimente separate etanşe care sînt acoperite şi izolate unele faţă de celelalte şi faţă de mediul înconjurător etc.)

D 6 Evacuarea într-o masă de apă, cu excepţia mărilor/oceanelor

D 7 Evacuarea în mări/oceane, inclusiv eliminarea în subsolul marin

D 8 Tratarea biologică nemenţionată în altă parte în prezenta anexă, care generează compuşi sau mixturi finale eliminate prin intermediul unuia dintre procedeele numerotate de la D 1 la D 12

D 9 Tratarea fizico-chimică nemenţionată în altă parte în prezenta anexă, care generează compuşi sau mixturi finale eliminate prin intermediul unuia dintre procedeele numerotate de la D 1 la D 12 (de ex.: evaporarea, uscarea, calcinarea etc.)

D 10 Incinerarea pe sol.
D 11 Incinerarea pe mare. Această operaţiune este interzisă de actele şi de convenţiile internaţionale
D 12 Stocarea permanentă (de ex. plasarea de recipiente într-o mină etc.)

D 13 Amestecarea anterioară a oricărei operaţiuni numerotate de la D 1 la D 12. În cazul în care nu există nici un alt cod D corespunzător, aceasta include operaţiunile preliminare înainte de eliminare, inclusiv preprocesarea, cum ar fi, printre altele, sortarea, sfărîmarea, compactarea, granularea, uscarea, mărunţirea uscată, condiţionarea sau separarea înainte de supunerea la oricare dintre operaţiunile numerotate de la D1 la D12
D 14 Reambalarea anterioară oricărei operaţiuni numerotate de la D 1      la D 13.
D 15 Stocarea înaintea oricărei operaţiuni numerotate de la D1 la D14 (excluzînd stocarea temporară, înaintea colectării, în zona de generare a deşeurilor. Stocare temporară înseamnă stocare preliminară.)  
                                                                               Anexa nr. 2
la Legea privind deşeurile

Operaţiunile de valorificare

R 1 Întrebuinţarea în principal drept combustibil sau ca altă sursă de energie. Aceasta implică instalaţii de incinerare destinate în principal tratării deşeurilor municipale solide, numai în cazul în care randamentul lor energetic este egal sau mai mare decît  0,60 folosindu-se următoarea formulă: 
Eficienţa energetică = (Ep -( Ef + Ei))/(0,97 x (Ew + Ef)), unde:  

Ep – producţia anuală de energie sub formă de căldură sau electricitate. Aceasta este calculată înmulţind energia produsă sub formă de electricitate cu   2,6 şi energia produsă sub formă de căldură pentru utilizare comercială (GJ/an) cu 1,1; 

Ef – consumul anual de energie al sistemului, provenită din combustibili, care contribuie la producţia de aburi (GJ/an);
Ew – energia anuală conţinută de deşeurile tratate, calculată pe baza valorii calorice nete inferioare a deşeurilor (GJ/an);
Ei – energia anuală importată, exclusiv Ew şi Ef (GJ/an);
0,97 – un coeficient care reprezintă pierderile de energie datorate reziduurilor generate în urma incinerării şi radierii.
Această formulă se aplică în conformitate cu documentul de referinţă privind cele mai bune tehnici disponibile pentru incinerarea deşeurilor
R 2 Recuperarea/regenerarea solvenţilor

R 3 Reciclarea/recuperarea substanţelor organice care nu sînt utilizate ca solvenţi (inclusiv compostarea şi alte procese de transformare biologică). Aceasta include şi gazificarea, şi piroliza care folosesc componentele ca produse chimice
R 4 Reciclarea/recuperarea metalelor şi compuşilor metalici

R 5 Reciclarea/recuperarea altor materiale anorganice. Aceasta include şi tehnologiile de curăţare a solului care au ca rezultat operaţiuni de valorificare a solului şi de reciclare a materialelor de construcţie anorganice 

R 6 Regenerarea acizilor sau a bazelor

R 7 Valorificarea componenţilor utilizaţi pentru reducerea poluării

R 8 Valorificarea componenților catalizatorilor

R 9 Rerafinarea petrolului sau alte reutilizări ale petrolului

R 10 Tratarea terenurilor avînd drept rezultat beneficii pentru agricultură sau ecologie

R 11 Utilizarea deşeurilor obţinute din oricare dintre operaţiunile numerotate de la R 1 la R 10

R 12 Schimbul de deşeuri în vederea expunerii la oricare dintre operaţiunile numerotate de la R 1 la R 11. În cazul în care nu există nici un alt cod R corespunzător, aceasta include operaţiunile preliminare înainte de valorificare, inclusiv preprocesarea, cum ar fi, printre altele, demontarea, sortarea, sfărîmarea, compactarea, granularea, mărunţirea uscată, condiţionarea, reambalarea, separarea şi amestecarea înainte de supunerea la oricare dintre operaţiunile numerotate de la R1 la R11
R 13 Depozitarea deşeurilor înaintea oricărei operaţiuni numerotate de la R 1 la R 12 (excluzînd stocarea temporară, înaintea colectării, la situl unde a fost generat deşeul). Stocare temporară înseamnă stocare preliminară, în conformitate cu art. 2 pct. 5).
Anexa nr. 3
la Legea privind deşeurile

Proprietăţile deşeurilor care fac ca acestea să fie periculoase

HP 1 „Explozive”: deșeuri care, printr-o reacție chimică, pot să degaje gaze la o asemenea temperatură, presiune și viteză, încît să producă pagube în mediul ambiant. Din această categorie fac parte deșeurile pirotehnice, deșeurile explozive sub formă de peroxid organic și deșeurile autoreactive explozive.

Dacă un deșeu conține una sau mai multe substanțe cărora le corespunde unul dintre codurile claselor și categoriilor de pericol și unul dintre codurile frazelor de pericol prezentate în tabelul 1, evaluarea acestuia în ceea ce privește HP 1 are loc, dacă este necesar și proporțional, conform metodelor de testare. Dacă prezența unei substanțe, a unui amestec sau a unui articol indică faptul că deșeul este exploziv, acesta este clasificat ca deșeu periculos de tip HP 1.

Tabelul 1

Codul (codurile) claselor şi categoriilor de pericol şi codul (codurile) frazelor de pericol pentru constituenții unui deşeu în vederea clasificării
 ca deşeu periculos de tip HP 1

	Codul (codurile) claselor şi categoriilor de pericol
	Codul (codurile) frazelor de pericol

	Unst. Expl.
	H 200

	Expl. 1.1
	H 201

	Expl. 1.2
	H 202

	Expl. 1.3
	H 203

	Expl. 1.4
	H 204

	Self-react. A
	H 240

	Org. Perox. A
	

	Self-react. B
	H 241

	Org. Perox. B
	


HP 2 „Oxidante”: deșeuri care, în general, prin aport de oxigen, pot să provoace combustia altor materiale sau să contribuie la aceasta.

Dacă un deșeu conține una sau mai multe substanțe cărora le corespunde unul dintre codurile claselor și categoriilor de pericol și unul dintre codurile frazelor de pericol prezentate în tabelul 2, evaluarea acestuia în ceea ce privește HP 2 are loc, dacă este necesar și proporțional, conform metodelor de testare. Dacă prezența unei substanțe indică faptul că deșeul este oxidant, acesta este clasificat ca deșeu periculos de tip HP 2.

Tabelul 2

Codul (codurile) claselor și categoriilor de pericol și codul (codurile) frazelor de pericol pentru constituenții unui deșeu în vederea clasificării ca deșeu periculos de tip HP 2

	Codul (codurile) claselor şi categoriilor de pericol
	Codul (codurile) frazelor de pericol

	Ox. Gas 1
	H 270

	Ox. Liq. 1
	H 271

	Ox. Sol. 1
	

	Ox. Liq. 2, Ox. Liq. 3
	H 272

	Ox. Sol. 2, Ox. Sol. 3
	


HP 3 „Inflamabile”:

- deșeuri lichide inflamabile: deșeuri lichide cu un punct de aprindere sub 60 °C sau deșeuri de păcură, motorină și uleiuri ușoare de încălzire cu un punct de aprindere > 55 °C și ≤ 75 °C; 

- deșeuri lichide și solide inflamabile de materiale piroforice: deșeuri solide sau lichide care, chiar în cantități mici, tind să se aprindă în cinci minute de la contactul cu aerul; 

- deșeuri solide inflamabile: deșeuri solide care sînt ușor combustibile sau care, prin frecare, pot să provoace sau să întrețină un incendiu; 

- deșeuri gazoase inflamabile: deșeuri gazoase care sînt inflamabile în aer la o temperatură de 20 °C și la o presiune normală de 101,3 kPa; 

- deșeuri care reacționează cu apa: deșeuri care, în contact cu apa, emană gaze inflamabile în cantități periculoase; 

- alte deșeuri inflamabile: aerosoli inflamabili, deșeuri capabile de autoîncălzire și inflamabile, peroxizi organici inflamabili și deșeuri autoreactive inflamabile.

Dacă un deșeu conține una sau mai multe substanțe cărora le corespunde unul dintre codurile claselor și categoriilor de pericol și unul dintre codurile frazelor de pericol prezentate în tabelul 3, evaluarea acestuia are loc, dacă este necesar și proporțional, conform metodelor de testare. Dacă prezența unei substanțe indică faptul că deșeul este inflamabil, acesta este clasificat ca deșeu periculos de tip HP 3.

Tabelul 3

Codul (codurile) claselor şi categoriilor de pericol şi codul (codurile) frazelor de pericol pentru constituenții unui deșeu în vederea clasificării
 ca deșeu periculos de tip HP 3

	Codul (codurile) claselor şi categoriilor de pericol
	Codul (codurile) frazelor de pericol

	Flam. Gas 1 
	H 220

	Flam. Gas 2
	H 221

	Aerosol 1
	H 222

	Aerosol 2
	H 223

	Flam. Liq. 1 
	H 224

	Flam. Liq. 2
	H 225

	Flam. Liq. 3
	H 226

	Flam. Sol. 1 
	H 228

	Flam. Sol. 2
	

	Self-react. CD
	H 242

	Self-react. EF
	

	Org. Perox. CD
	

	Org. Perox. EF
	

	Pyr. Liq. 1 
	H 250

	Pyr. Sol. 1
	

	Self-heat.1 
	H251

	Self-heat. 2 
	H252

	Water-react. 1 
	H260

	Water-react. 2

Water-react. 3
	H261


HP 4 „Iritante – iritarea pielii şi leziuni oculare”: deșeuri care, la aplicare, pot să provoace iritarea pielii sau leziuni oculare. 

Dacă un deșeu conține, în concentrații peste valoarea-limită, una sau mai multe substanțe cărora le corespunde unul dintre următoarele coduri ale claselor și categoriilor de pericol și coduri ale frazelor de pericol și dacă una sau mai multe dintre următoarele limite de concentrație sînt depășite sau egalate, deșeul este clasificat ca deșeu periculos de tip HP 4.

Valoarea-limită luată în considerare în evaluări pentru Skin corr. 1A (H314), Skin irrit. 2 (H315), Eye dam. 1 (H318) și Eye irrit. 2 (H319) este de 1 %. 

Dacă suma concentrațiilor tuturor substanțelor clasificate ca Skin corr. 1A (H314) este mai mare sau egală cu 1 %, deșeul este clasificat ca deșeu periculos de tip HP 4. 

Dacă suma concentrațiilor tuturor substanțelor clasificate ca H318 este mai mare sau egală cu 10 %, deșeul este clasificat ca deșeu periculos de tip HP 4. 

Dacă suma concentrațiilor tuturor substanțelor clasificate ca H315 și H319 este mai mare sau egală cu 20 %, deșeul este clasificat ca deșeu periculos de tip HP 4. 

Trebuie menționat faptul că deșeurile care conțin substanțe clasificate ca H314 (Skin corr.1A, 1B sau 1C) în cantități mai mari sau egale cu 5 % sînt clasificate ca deșeuri periculoase de tip HP 8. HP 4 nu se aplică în cazul în care deșeurile sînt clasificate ca deșeuri de tip HP 8.

HP 5 „Toxicitate asupra unui organ ţintă specific (STOT)/toxicitate prin aspirare”: deșeuri care pot să provoace toxicitate asupra unui organ țintă specific în urma unei expuneri unice sau repetate sau care produce efecte toxice acute în urma aspirării.

Dacă un deșeu conține una sau mai multe substanțe cărora le corespunde unul sau mai multe dintre următoarele coduri ale claselor și categoriilor de pericol și coduri ale frazelor de pericol prezentate în tabelul 4 și dacă una sau mai multe dintre limitele de concentrație prezentate în tabelul 4 sînt depășite sau egalate, deșeul este clasificat ca deșeu periculos de tip HP 5. 

Dacă un deșeu conține substanțe clasificate ca STOT, deșeul respectiv poate să fie clasificat ca deșeu periculos de tip HP 5 numai atunci cînd una dintre substanțe este prezentă într-o cantitate mai mare sau egală cu limita de concentrație. Dacă un deșeu conține una sau mai multe substanțe clasificate ca Asp. Tox. 1 și dacă suma substanțelor respective este mai mare sau egală cu limita de concentrație, deșeul poate să fie clasificat ca deșeu periculos de tip HP 5 numai atunci cînd vîscozitatea cinematică generală (la 40 °C) nu depășește 20,5 mm2/s. Vîscozitatea cinematică se determină numai în cazul fluidelor.
Tabelul 4

Codul (codurile) claselor şi categoriilor de pericol şi codul (codurile) frazelor de pericol pentru constituenții unui deşeu şi limitele de concentrație corespunzătoare în vederea clasificării ca deşeu periculos de tip HP 5 

	Codul (codurile) claselor şi categoriilor de pericol
	Codul (codurile) frazelor de pericol
	Limita de concentraţie

	STOT SE 1 
	H 370
	1 %

	STOT SE 2 
	H 371
	10 %

	STOT SE 3 
	H 335
	20 %

	STOT RE 1
	H 372
	1 %

	STOT RE 2
	H 373
	10 %

	Asp. Tox. 1
	H 304
	10 %


HP 6 „Toxicitate acută”: deșeuri care pot să producă efecte toxice acute în urma administrării orale sau cutanate ori prin inhalare.

Dacă suma concentrațiilor tuturor substanțelor care sînt prezente într-un deșeu și cărora le corespunde unul dintre codurile claselor sau categoriilor de pericol de toxicitate acută și unul dintre codurile frazelor de pericol prezentate în tabelul 5 este mai mare sau egală cu limita indicată în tabel, deșeul este clasificat ca deșeu periculos de tip HP 6. Dacă un deșeu conține cel puțin două substanțe clasificate ca substanțe cu toxicitate acută, suma concentrațiilor este necesară numai pentru substanțele din aceeași categorie de pericol. 

În evaluări se iau în considerare următoarele valori-limită: 

- pentru Acute Tox. 1, 2 sau 3 (H300, H310, H330, H301, H311, H331): 0,1 %; 

- pentru Acute Tox. 4 (H302, H312, H332): 1 %.

Tabelul 5

Codul (codurile) claselor şi categoriilor de pericol şi codul (codurile) frazelor de pericol pentru constituenții unui deșeu şi limitele de concentraţie corespunzătoare în vederea clasificării ca deşeu periculos de tip HP 6

	Codul (codurile) claselor şi categoriilor de pericol
	Codul (codurile) frazelor de pericol
	Limita de concentraţie

	Acute Tox.1 (Oral) 
	H 300
	0,1 %

	Acute Tox. 2 (Oral)
	H 300
	0,25 %

	Acute Tox. 3 (Oral)
	H 301
	5 %

	Acute Tox 4 (Oral)
	H 302
	25 %

	Acute Tox.1 (Dermal)
	H 310
	0,25 %

	Acute Tox.2 (Dermal)
	H 310
	2,5 %

	Acute Tox. 3 (Dermal)
	H 311
	15 %

	Acute Tox 4 (Dermal)
	H 312
	55 %

	Acute Tox 1 (Inhal.)
	H 330
	0,1 %

	Acute Tox.2 (Inhal.)
	H 330
	0,5 %

	Acute Tox. 3 (Inhal.)
	H 331
	3,5 %

	Acute Tox. 4 (Inhal.)
	H 332
	22,5 %


HP 7 „Cancerigene”: deșeuri care cauzează cancer sau care măresc incidența cancerului.

Dacă un deșeu conține o substanță căreia îi corespunde unul dintre următoarele coduri ale claselor și categoriilor de pericol și coduri ale frazelor de pericol și dacă substanța respectivă este prezentă într-o cantitate mai mare sau egală cu una dintre limitele de concentrație prezentate în tabelul 6, deșeul este clasificat ca deșeu periculos de tip HP 7. Dacă un deșeu conține una sau mai multe substanțe clasificate ca substanțe cancerigene, deșeul respectiv poate să fie clasificat ca deșeu periculos de tip HP 7 numai atunci cînd una dintre substanțe este prezentă într-o cantitate mai mare sau egală cu limita de concentrație.

Tabelul 6

Codul (codurile) claselor şi categoriilor de pericol şi codul (codurile) frazelor de pericol pentru constituenții unui deşeu şi limitele de concentraţie corespunzătoare în vederea clasificării ca deşeu periculos de tip HP 7

	Codul (codurile) claselor şi categoriilor de pericol
	Codul (codurile) frazelor de pericol
	Limita de concentraţie

	Carc. 1A
	H 350
	0,1 %

	Carc. 1B
	
	

	Carc. 2
	H 351
	1,0 %


HP 8 „Corozive”: deșeuri care, la aplicare, pot să provoace corodarea pielii.
Dacă un deșeu conține una sau mai multe substanțe clasificate ca Skin corr.1A, 1B sau 1C (H314) și dacă suma concentrațiilor acestora este mai mare sau egală cu 5 %, deșeul este clasificat ca deșeu periculos de tip HP 8. 

Valoarea-limită luată în considerare în evaluări pentru Skin corr. 1A, 1B, 1C (H314) este de 1,0 %.

HP 9 „Infecţioase”: deșeuri cu un conținut de microorganisme viabile sau de toxine ale acestora despre care se știe sau se presupune că provoacă boli la om sau la alte organisme vii.

Clasificarea unui deșeu ca deșeu periculos de tip HP 9 are loc în urma unei evaluări efectuate în conformitate cu actele normative naţionale sau cu prevederile, stabilite în legislaţia europeană.

HP 10 „Toxice pentru reproducere”: deșeuri care produc efecte adverse asupra funcției sexuale și a fertilității la bărbaţii și femeile adulte, precum și toxicitate evolutivă la descendenți.

Dacă un deşeu conține o substanță căreia îi corespunde unul dintre următoarele coduri ale claselor și categoriilor de pericol şi coduri ale frazelor de pericol și dacă substanța respectivă este prezentă într-o cantitate mai mare sau egală cu una dintre limitele de concentraţie prezentate în tabelul 7, deşeul este clasificat ca deșeu periculos de tip HP 10. Dacă un deşeu conține una sau mai multe substanțe clasificate ca substanţe toxice pentru reproducere, deșeul respectiv poate să fie clasificat ca deşeu periculos de tip HP 10 numai atunci cînd una dintre substanțe este prezentă într-o cantitate mai mare sau egală cu limita de concentraţie.

Tabelul 7

Codul (codurile) claselor şi categoriilor de pericol şi codul (codurile) frazelor de pericol pentru constituenţii unui deşeu şi limitele de concentraţie corespunzătoare în vederea clasificării ca deşeu periculos de tip HP 10

	Codul (codurile) claselor şi categoriilor de pericol
	Codul (codurile) frazelor de pericol
	Limita de concentraţie

	Repr. 1A
	H 360
	0,3 %

	Repr. 1B
	
	

	Repr. 2
	H 361
	3,0 %


HP 11 „Mutagene”: deșeuri care pot să provoace o mutație, adică o modificare permanentă a cantității sau a structurii materialului genetic dintr-o celulă.

Dacă un deșeu conţine o substanță căreia îi corespunde unul dintre următoarele coduri ale claselor şi categoriilor de pericol şi coduri ale frazelor de pericol și dacă substanța respectivă este prezentă într-o cantitate mai mare sau egală cu una dintre limitele de concentrație prezentate în tabelul 8, deşeul este clasificat ca deşeu periculos de tip HP 11. Dacă un deșeu conține una sau mai multe substanțe clasificate ca substanțe mutagene, deșeul respectiv poate să fie clasificat ca deșeu periculos de tip HP 11 numai atunci cînd una dintre substanțe este prezentă într-o cantitate mai mare sau egală cu limita de concentraţie.

Tabelul 8

Codul (codurile) claselor şi categoriilor de pericol şi codul (codurile) frazelor de pericol pentru constituenţii unui deşeu şi limitele de concentraţie corespunzătoare în vederea clasificării ca deşeu periculos de tip HP 11

	Codul (codurile) claselor şi categoriilor de pericol
	Codul (codurile) frazelor de pericol
	Limita de concentraţie

	Muta. 1A
	H 340
	0,1 %

	Muta. 1B
	
	

	Muta. 2
	H 341
	1,0 %


HP 12 „Degajarea unui gaz cu toxicitate acută”: deşeuri care, în contact cu apa sau cu un acid, degajă gaze cu toxicitate acută (Acute Tox. 1, 2 sau 3).

Dacă un deșeu conține o substanță căreia îi corespunde unul dintre următoarele pericole suplimentare EUH029, EUH031 şi EUH032, deşeul este clasificat ca deşeu periculos de tip HP 12 pe baza unor metode de testare sau a unor orientări.

HP 13 „Sensibilizante”: deșeuri care conţin una sau mai multe substanțe despre care se ştie că produc efecte sensibilizante asupra pielii sau a organelor respiratorii.

Dacă un deșeu conține o substanță care este clasificată ca substanță sensibilizantă şi căreia îi corespunde unul dintre codurile frazelor de pericol H317 sau H334 și dacă substanța respectivă este prezentă într-o cantitate mai mare sau egală cu limita de concentrație de 10 %, deşeul este clasificat ca deşeu periculos de tip HP 13.

HP 14 „Ecotoxice”: deșeuri care prezintă sau pot să prezinte riscuri imediate sau întîrziate pentru unul sau mai multe sectoare ale mediului înconjurător.

HP 15 „Deşeuri capabile să dezvolte una dintre proprietăţile periculoase menționate mai sus, pe care deşeul inițial nu o prezintă în mod direct”
Dacă un deşeu conține una sau mai multe substanțe cărora le corespunde una dintre frazele de pericol sau unul dintre pericolele suplimentare prezentate în tabelul 9, deşeul este clasificat ca deşeu periculos de tip HP 15, cu excepţia cazului în care deşeul există într-o formă care nu prezintă în nici o situaţie proprietăţi explozive sau potenţial explozive.

                    Tabelul 9
Frazele de pericol şi pericolele suplimentare pentru constituenţii unui deşeu în vederea clasificării ca deşeu periculos de tip HP 15

	Fraza (frazele) de pericol/pericolul (pericolele) suplimentar(e)


	Pericol de explozie în masă în cazul unui incendiu 
	H 205

	Exploziv în stare uscată
	EUH001

	Poate forma peroxizi explozivi 
	EUH019

	Risc de explozie, dacă este încălzit în spaţiu închis 
	EUH044


În plus, un deşeu poate fi clasificat ca deșeu periculos de tip HP 15 pe baza altor criterii aplicabile, cum ar fi evaluarea levigatului. 

Notă: Proprietatea periculoasă HP 14 se atribuie pe baza criteriilor prevăzute în Regulamentul privind clasificarea, etichetarea şi ambalarea substanţelor şi amestecurilor, aprobat de Guvern. 

Metode de testare: Metodele care trebuie utilizate sînt descrise în Regulamentul privind stabilirea metodelor de testare, aprobat de Guvern, sau în alte metode de testare și orientări recunoscute la nivel internațional.

Anexa nr. 4
la Legea privind deşeurile

Exemple de măsuri de prevenire a generării 
deşeurilor menţionate la art. 36
Măsurile care pot afecta condiţiile de bază referitoare la generarea de deşeuri

1.  Folosirea măsurilor de planificare sau a altor instrumente economice care promovează utilizarea eficientă a resurselor.

2.  Promovarea cercetării şi a dezvoltării în vederea realizării de produse şi tehnologii mai curate şi mai economice, precum şi distribuirea şi utilizarea rezultatelor cercetării şi dezvoltării.

3.  Dezvoltarea unor indicatori eficienţi şi semnificativi ai presiunilor de mediu asociate generării de deşeuri în scopul de a contribui la prevenirea generării de deşeuri la toate nivelurile, de la compararea produselor la nivel comunitar prin acţiuni ale autorităţilor locale pînă la nivel naţional.

Măsurile care pot afecta faza de proiectare, producţie şi distribuţie

4.  Promovarea ecodesignului (integrarea sistematică a aspectelor de mediu în proiectarea produselor în scopul îmbunătăţirii performanţei de mediu a acestora pe toată durata ciclului lor de viaţă).

5.  Furnizarea de informaţii privind tehnicile de prevenire a generării deşeurilor, pentru a facilita punerea în aplicare a celor mai bune tehnici disponibile în funcţie de industrie.

6.  Organizarea de cursuri de formare pentru autorităţile competente privind includerea cerinţelor privind prevenirea generării de deşeuri în autorizaţiile eliberate în temeiul prezentei legi.
7.  Includerea de măsuri de prevenire a generării de deşeuri la instalaţiile care nu intră sub incidenţa prezentei legi. În cazurile necesare, astfel de măsuri pot include evaluări sau planuri de prevenire a generării de deşeuri.

8.  Organizarea de campanii de sensibilizare sau acordarea de ajutoare financiare în luarea deciziilor sau alte tipuri de sprijin pentru întreprinderi. Aceste măsuri pot fi deosebit de eficiente în măsura în care sînt concepute şi adaptate pentru întreprinderile mici şi mijlocii şi sînt aplicate în reţele de întreprinderi bine stabilite.

9.  Utilizarea acordurilor voluntare, a grupurilor de consumatori/producători sau a negocierilor sectoriale pentru a încuraja întreprinderile sau operatorii din sectoarele de activitate interesate să îşi stabilească propriile planuri sau obiective privind prevenirea generării deşeurilor ori să corecteze produsele sau ambalajele care generează prea multe deşeuri.

10.  Promovarea unor sisteme certificate de gestionare a mediului, inclusiv EMAS şi ISO 14001.

Măsurile care pot afecta faza de consum şi de utilizare

11.  Instrumentele economice, cum ar fi stimulentele pentru achiziţii curate sau instituirea unei plăţi obligatorii de către consumatori pentru un anumit articol sau un ambalaj care ar fi în mod normal furnizat gratuit.

12.  Organizarea unor campanii de sensibilizare şi de informare direcţionate către publicul larg sau către o categorie specifică de consumatori.

13.  Promovarea de ecoetichete certificate.

14.  Acordurile cu industria, cum ar fi utilizarea unor grupuri de produse  ca acelea care sînt incluse în cadrul politicilor integrate ale produselor, sau acordurile cu vînzătorii cu amănuntul privind furnizarea de informaţii referitoare la prevenirea generării deşeurilor şi la produsele cu impact redus asupra mediului.

15.  Încurajarea reutilizării şi/sau a reparării produselor defecte sau a componentelor acestora, în special prin recurgerea la măsuri educative, economice, logistice sau a altor măsuri, cum ar fi sprijinirea sau înfiinţarea unor centre şi reţele acreditate de reparare şi de reutilizare, în special în regiunile cu o densitate ridicată a populaţiei.
          Anexa nr. 5
la Legea privind deşeurile
Categoriile de echipamente electrice şi electronice care fac obiectul art. 50
1. Aparatele de uz casnic de mari dimensiuni 

2. Aparatele de uz casnic de mici dimensiuni 

3. Echipamentele informatice şi de telecomunicaţii 

4. Echipamentele de larg consum 

5. Echipamentele de iluminat 

6. Uneltele electrice şi electronice (cu excepţia uneltelor industriale fixe de mari dimensiuni)

7. Jucăriile, echipamentele sportive şi de agrement 

8. Dispozitivele medicale (cu excepţia tuturor produselor implantate şi infectate)

9. Instrumentele de supraveghere şi control 
10. Distribuitoarele automate
          Anexa nr. 6
la Legea privind deşeurile
LISTA

 substanţelor care fac obiectul dispoziţiilor privind gestionarea 
stocurilor şi deşeurilor de poluanţi organici persistenţi 
prevăzute la art. 53
Secţiunea 1
LISTA

substanţelor supuse dispoziţiilor privind gestionarea 
stocurilor, conform art. 53 alin. (2) 
	Substanţa
	Nr. CAS
	Nr. CE
	Derogările specifice privind utilizarea ca intermediar sau alte specificaţii

	1
	2
	3
	4

	Substanţe incluse  în Convenţia de la Stockholm privind poluanţii organici persistenţi  şi/sau în Protocolul privind poluanţii organici persistenţi la Convenţia asupra poluării atmosferice transfrontiere pe distanţe lungi:
	
	
	

	Tetrabromodifenileter C12H6Br4O a/
	
	
	1. Prin derogare de la art. 53 alin. (1) din prezenta lege, sînt permise producerea, introducerea pe piaţă şi utilizarea:

a) fără a aduce atingere lit. b), articolelor şi preparatelor prezentînd concentraţii de tetrabromodifenileter sub 0.1% din greutate, produse (parţial sau integral) pe baza de materii reciclate sau pe bază de materii obţinute din deşeuri pregătite pentru reutilizare;
 b) echipamentelor electrice şi electronice, conform cerinţelor menţionate în art. 50 alin. (3) din prezenta lege.
2. Articolele cu conţinut de tetrabromodifenileter ca element constitutiv al acestor articole aflate deja în uz se utilizează în continuare pînă în 2025

	Pentabromodifenileter C12H5Br5O a/
	
	
	1. Prin derogare de la art. 53 alin. (1) din prezenta lege, sînt permise producerea, introducerea pe piaţă şi utilizarea:

a) fără a aduce atingere lit.b), articolelor şi preparatelor prezentînd concentraţii de pentabromodifenileter sub 0.1% din greutate, produse (parţial sau integral) pe bază de materii reciclate sau pe bază de materii obţinute din deşeuri pregătite pentru reutilizare;
 b) echipamentelor electrice şi electronice, conform cerinţelor menţionate în art. 50 alin. (3) din prezenta lege.
2. Articolele cu conţinut de pentabromodifenileter ca element constitutiv al acestor articole aflate deja în uz se utilizează în continuare pînă în 2025

	Hexabromodifenileter C12H4Br6O b/
	
	
	1. Prin derogare de la art. 53 alin. (1) din prezenta lege, sînt permise producerea, introducerea pe piaţă şi utilizarea:

a) fără a aduce atingere lit. b), articolelor şi preparatelor prezentînd concentraţii de hexabromodifenileter sub 0.1% din greutate, produse (parţial sau integral) pe bază de materii reciclate sau pe bază de materii obţinute din deşeuri pregătite pentru reutilizare;
 b) echipamentelor electrice şi electronice, conform cerinţelor menţionate în art. 50 alin. (3) din prezenta lege.
2. Articolele cu conţinut de hexabromodifenileter ca element constitutiv al acestor articole aflate deja în uz se utilizează în continuare pînă în 2025 

	Heptabromodifenileter C12H3Br7O b/
	
	
	1. Prin derogare de la art. 53 alin. (1) din prezenta lege, sînt permise producerea, introducerea pe piaţă şi utilizarea:

a) fără a aduce atingere lit. b), articolelor şi preparatelor prezentînd concentraţii de HBDE sub 0.1% din greutate, produse (parţial sau integral) pe bază de materii reciclate sau pe bază de materii obţinute din deşeuri pregătite pentru reutilizare;
 b) echipamentelor electrice şi electronice, conform cerinţelor menţionate în art. 50 alin. (3) din prezenta lege.
2. Articolele cu conţinut de heptabromodifenileter ca element constitutiv al acestor articole aflate deja în uz se utilizează în continuare pînă în 2025

	Sulfonaţi perfluoroctanici (PFOS) c:
Acid sulfonic perfluoroctanic,

sărurile acestuia, inclusiv:

- fluorura de sulfonil perfluorooctanică;

- sulfonat perfluorooctan de potasiu;

- perfluorosulfonat de amoniu;
- sulfonat de perfluorooctan de dietanolamoniu;

- sulfonat de perfluorooctan de tetraetilamoniu;

- sulfonat de perfluorooctan didecildimetilamoniu  
	
	
	1. În scopul acestei intrări: 
a) art.53 alin. (2) lit. b) se aplică concentrațiilor de PFOS mai mici sau egale cu 10 mg/kg (0,001 procente masice) prezente în substanțe sau în preparate;
b) art. 53 alin. (2) lit.b) se aplică concentrațiilor de PFOS în produse sau articole semifinite sau în componente ale acestora, în cazul în care concentrația de PFOS este mai mică de 0,1 procente masice, calculată în raport cu masa componentelor distincte din punct de vedere structural sau microstructural care conțin PFOS, sau textilelor sau altor materiale acoperite, în cazul în care cantitatea de PFOS este mai mică de 1 μg/m2 de material acoperit.
2. Se permite utilizarea articolelor aflate deja în uz care conţin PFOS ca element constitutiv al acestor articole. În cazul acestor articole, operatorul este obligat să notifice, fără întîrziere nejustificată,  autoritatea administraţiei publice centrale în domeniul mediului privind prezenţa PFOS în articolele gestionate

	Aldrin
	309-00-2
	206-215-8
	-

	Clordan
	57-74-9
	200-349-0
	-

	Clordecon


	143-50-0
	205-601-3
	-

	Dieldrin
	60-57-1
	200-484-5
	-

	DDT 
(1,1,1-triclor-2,2-bis(4-clorfenil)etan)
	50-29-3
	200-024-3
	-

	Endosulfan
	115-29-7

959-98-8

33213-65-9
	204-079-4
	-

	Endrin
	72-20-8
	200-775-7
	-

	Heptaclor
	76-44-8
	200-962-3
	-

	Hexabromobifenil
	36355-01-8
	252-994-2
	-

	Hexaclorbenzen
	118-74-1
	200-273-9
	-

	Hexaclorciclohexani, inclusive lindan 
	58-89-9

319-84-6

319-85-7
608-73-1
	200-401-2

206-270-8

206-271-3
210-168-9
	-

	Mirex
	2385-85-5
	219-196-6
	-

	Pentaclorbenzen
	608-93-5
	210-172-5
	-

	Toxafen
	8001-35-2
	232-283-3
	-

	Bifenili 

policloruraţi (BPC)
	1336-36-3

şi altele 
	215-648-1 

şi altele 
	Fără a aduce atingere Regulamentului privind bifenilii policloruraţi, se permite utilizarea articolelor care se află deja în uz la 

momentul intrării în vigoare a prezentei legi
 a a a
deja în uz la momentul intrării în vigoare a prezentei legi. 

	Hexaclorbutadienă
	87-68-3
	201-765-5
	-

	Cloroalcani C10-C13 (parafine clorurate cu catenă scurtă – PCCS-uri) d/ 
	85535-84-8
	287-476-5
	1. Prin derogare de la art. 53 alin. (1) din prezenta lege, sînt permise producerea, introducerea pe piaţă şi utilizarea ca substanţe sau drept constituenţi ai altor substanţe sau în amestecuri în concentraţii mai mici de 1 % în greutate. 

2. Prin derogare de la art. 53 alin. (1) din prezenta lege, sînt permise producerea, introducerea pe piaţă şi utilizarea următoarelor aplicaţii:

 a) agenţi de ignifugare în cauciuc utilizaţi la benzi transportoare în industria minieră; 

 b) agenţi de ignifugare pentru etanşări

	Naftaline policlorurate e/ 
	
	
	-


În sensul prezentei anexe:
a/ „Tetrabromodifenileter şi pentabromodifenileter” înseamnă 2,2',4,4'-tetrabromdifenileter (BDE-47, Nr. CAS: 40088-47-9) şi 2,2',4,4',5-pentabromodifenileter (BDE-99, Nr. CAS: 32534-81-9) şi alţi tetra- şi pentabromodifenileteri prezenţi în pentabromodifenileterul comercial.
b/ „Hexabromodifenileter şi Heptabromodifenileter” înseamnă 2,2',4,4',5,5'-hexabromodifenileter (BDE-153, Nr. CAS: 68631-49-2), 2,2',4,4',5,6'-hexabromodifenileter (BDE-154, Nr. CAS: 207122-15-4), 2,2',3,3',4,5',6 heptabromodifenileter (BDE-175, Nr. CAS: 446255-22-7), 2,2',3,4,4',5',6-heptabromodifenileter (BDE-183, Nr. CAS: 207122-16-5) şi alţi hexa- şi heptabromodifenileteri prezenţi în octabromodifenileterul comercial.
c/ Sulfonaţi perfluoroctanici (PFOS) înseamnă substanţele definite printr-o formulă moleculară C8F17SO2X, în care X = OH, sare metalică  (O-M+), halogenură, amidă şi alţi derivaţi, inclusiv polimeri;
d/ Parafine clorurate cu catenă scurtă înseamnă alcanii cloruraţi cu o lungime a lanţului de carbon de 10-13 atomi de carbon şi un grad de clorurare mai mare de 48% din greutate.
e/ Naftaline policlorurate înseamnă compuşi chimici pe baza sistemului inelului naftalenic, în care unul sau mai mulţi atomi de hidrogen sînt înlocuiţi de atomi de clor.
Secţiunea a 2-a
LISTA

substanţelor supuse dispoziţiilor privind gestionarea 
deşeurilor, conform art. 53 alin. (3) 
	Substanţa
	Nr. CAS
	Nr. CE
	Valoarea limită a concentraţiei în deşeuri reglementate prin art. 53 alin. (3)

	1
	2
	3
	4

	Tetrabromodifenileter C12H6Br4O
	
	
	Suma concentrațiilor de tetrabromodifenileter,  pentabromodifenileter, hexabromodifenileter și heptabromodifenileter: 1 000 mg/kg

	Pentabromodifenileter C12H5Br5O
	
	
	

	Hexabromodifenileter C12H4Br6O
	
	
	

	Heptabromodifenileter C12H3Br7O
	
	
	

	Acid perfluoroctan sulfonic  şi derivaţii săi (PFOS) C8F17SO2X  [X = OH, sare metalică  (O-M+), halogenură, amidă şi alţi derivaţi, inclusiv polimeri
	
	
	50 mg/kg

	Dibenzo-p-dioxine policlorurate şi dibenzofurani policloruraţi (PCDD/PCDF)
	
	
	15 μg/kg (1)



	Aldrin
	309-00-2
	206-215-8
	50 mg/kg



	Clordan
	57-74-9
	200-349-0
	50 mg/kg

	Clordecon
	143-50-0
	205-601-3
	50 mg/kg



	Dieldrin
	60-57-1
	200-484-5
	50 mg/kg

	DDT 
(1,1,1-trichor-2,2-bis(4-clorofenyl)ethane)
	50-29-3
	200-024-3
	50 mg/kg

	Endrin
	72-20-8
	200-775-7
	50 mg/kg

	Heptaclor
	76-44-8
	200-962-3
	50 mg/kg

	Hexabrombifhenil
	36355-01-8
	252-994-2
	50 mg/kg



	Hexaclorobenzen
	118-74-1
	200-273-9
	50 mg/kg

	Hexaclorciclohexani, inclusive lindan
	58-89-9

319-84-6

319-85-7

608-73-1
	210-168-9

200-401-2

206-270-8 206-271-3


	50 mg/kg



	Mirex
	2385-85-5
	219-196-6
	50 mg/kg

	Pentaclorbenzen
	608-93-5
	210-172-5
	50 mg/kg

	Toxafen
	8001-35-2
	232-283-3
	50 mg/kg

	Bifenili policloruraţi (BPC)
	1336-36-3 şi altele
	215-648-1
	50 mg/kg (2)


(1) Limitele se calculează în PCDD şi PCDF, în conformitate cu următorii factori de echivalenţă toxică (FET): 
	PCDD
	FET



	2,3,7,8-TeCDD
	1

	1,2,3,7,8-PeCDD
	1

	1,2,3,4,7,8-HxCDD
	0,1

	1,2,3,6,7,8-HxCDD
	0,1

	1,2,3,7,8,9-HxCDD
	0,1

	1,2,3,4,6,7,8-HpCDD
	0,01

	OCDD
	0,0003

	PCDF


	FET


	2,3,7,8-TeCDF


	0,1

	1,2,3,7,8-PeCDF
	0,03

	2,3,4,7,8-PeCDF
	0,3

	1,2,3,4,7,8-HxCDF
	0,1

	PCDD
	FET

	1,2,3,6,7,8-HxCDF
	0,1

	1,2,3,7,8,9-HxCDF
	0,1

	2,3,4,6,7,8-HxCDF
	0,1

	1,2,3,4,6,7,8-HpCDF
	0,01

	1,2,3,4,7,8,9-HpCDF
	0,01

	OCDF
	0,0003


 (2) Acolo unde este cazul, se aplică metoda de calcul stabilită în  standardele europene EN 12766-1 şi EN 12766-2.
        Anexa nr. 7
la Legea privind deşeurile

Materia primă secundară pasibilă importului

	Poziţia tarifară
	Denumirea mărfii

	
	Maculatura

	4707 
	Hîrtie sau carton reciclabile (deşeuri şi maculatură):

	4707 10 000
	- Hîrtii sau carton kraft nealbite sau hîrtie sau cartoane ondulate

	4707 20 000
	Alte hîrtii sau cartoane, obţinute în principal din paste
 chimice albite, necolorate în masă 

	4707 30
	- Hîrtii sau cartoane, obţinute în principal din  pastă mecanică 

 (de exemplu: ziare, periodice şi imprimate similare): 

	4707 30 100   
	- Obţinută din numere vechi de ziare sau nevîndute, 
din reviste, anuare, cărţi de telefon, broşuri şi imprimate publicitare

	4707 90 
	- Altele, inclusiv deşeuri şi maculatură netriată:

	4707 90 100
	-- Netriate (şi anume deşeuri de producţie şi menajere 
de diverse sortimente de cartoane, de hîrtie albă şi colorată)

	4707 90 900
	      --Triate (şi anume bucşe de hîrtie) 

	
	Deşeuri de sticlă

	7001 00
	Cioburi şi alte deşeuri şi resturi din sticlă; sticlă în masă: 

	7001 00 100 
	- cioburi şi alte deşeuri şi resturi din sticlă  

(ce nu conţin substanţe periculoase)

	
	Deşeuri de fontă, de fier sau de oţel

	7204
	Deşeuri şi resturi din fontă, de fier sau de oţel (fier vechi); deşeuri lingotate din fier sau oţel
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ПАРЛАМЕНТ РЕСПУБЛИКИ МОЛДОВА

ЗАКОН

об отходах

Настоящий органический закон устанавливает общую нормативную базу для управления отходами с целью охраны здоровья населения и окружающей среды. Настоящий закон  перелагает Директиву 2008/98/ЕС Европейского Парламента и Совета от 19 ноября 2008 года об отходах и отмене некоторых директив, опубликованную в Официальном журнале Европейского союза № L 312 от 22 ноября 2008 года.

Принимая во внимание необходимость обеспечения совместимости национальных законодательных актов с законодательством Европейского союза путем осуществления процедур гармонизации, устранения противоречий и создания необходимых законодательных рамок для обеспечения комплекса правовых норм, гармонизированных с законодательством Сообщества, на основании пункта r) части (3) статьи 72 Конституции Республики Молдова, 
Парламент принимает настоящий органический закон.

Глава I

ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

Статья 1: Предмет и область применения

(1) Настоящий закон устанавливает правовые основы, государственную политику и необходимые меры для охраны окружающей среды и здоровья человека путем предотвращения или уменьшения неблагоприятных последствий, создаваемых в процессе производства и управления отходами, общих последствий использования ресурсов, а также повышения эффективности их использования.
(2) Положения настоящего закона не применяются в отношении: 

a) газообразных выбросов в атмосферу;

b) территорий (на месте), включая неизвлеченный загрязненный грунт и строения, постоянно находящихся на земельном участке; 

c) незагрязненных грунтов  и  других природных материалов, извлеченных в процессе строительных работ, в случае, когда эти материалы будут использованы в естественном виде на участке, откуда они были извлечены; 

d) радиоактивных отходов;

e) взрывчатых веществ, выведенных из эксплуатации; 

f) фекальных материалов, в случае, когда они не попадают под действие пункта b) части (3) настоящей статьи, соломы и других неопасных природных материалов сельскохозяйственного или лесохозяйственного происхождения, и которые используются в сельском хозяйстве или лесном хозяйстве, или для производства энергии из биомассы с применением процессов и методов, безопасных для окружающей среды и здоровья населения. 

(3) В той мере, в которой регулируются другими законодательными актами, исключаются из области применения настоящего закона:  
a) сточные воды;

b) побочные продукты животного происхождения, включая переработанные продукты, за исключением продуктов, подлежащих сжиганию, захоронению на полигоне или использованию в установках для производства биогаза или компоста;

c) туши животных, полученные любым иным способом, нежели убой, включая животных, умервщленных с целью искоренения эпизоотических болезней, и удаленных в соответствии с законными специфическими санитарно-ветеринарными нормами; 

d) отходы, образовавшиеся в результате изысканий, добычи, переработки и складирования минеральных ресурсов, а также в результате эксплуатации карьеров. 

(4) Без ущерба для обязательств, предусмотренных другими применяемыми законодательными актами, отложения в поверхностных водах в целях управления водными ресурсами и водными путями или предотвращения наводнений, смягчения последствий наводнений и засух, или очистки земельных участков, не подпадают под действие настоящего закона, если доказано, что эти отложения не являются опасными. 

(5) Управление определенными категориями отходов будет регулироваться законодательными актами и нормативными актами, утвержденными Правительством, на основании настоящего закона и международных договоров, стороной которых является Республика Молдова.

Статья 2. Определения

В целях настоящего закона используются следующие определения:

1) природоохранное разрешение на управление отходами – технико-юридический документ, выданный административным органом, подведомственным центральному органу публичного управления в области окружающей среды, согласно настоящему закону, которым разрешается проведение деятельности по управлению отходами. 

2) биологические отходы – отходы, образующиеся в огородах и парках, продовольственные отходы или кухонные отходы от частных хозяйств, ресторанов, кейтеринговых фирм или от магазинов розничной продажи и которые совместимы с отходами, образующимися на фабриках по переработке продовольственных продуктов;

3) брокер – любое лицо, которое занимается использованием или удалением отходов от имени других лиц, включая брокеров, которые  не вступают физически во владение отходами;
4) наилучшие имеющиеся методы (НИМ) - наиболее передовой и эффективный зарегистрированный этап развития в разработке деятельности и методов их эксплуатации, который демонстрирует практическую возможность некоторых методов обеспечить основу для установления предельных значений выбросов и других условий разрешения, в целях предотвращения загрязнения, а в случае, когда это неосуществимо, обеспечить сокращение выбросов и воздействия на окружающую среду в комплексе: 
a) методы – включают как используемую технологию, так и способ, посредством которого установка проектируется, строится, содержится, эксплуатируется, а также выводится из эксплуатации, осуществляется восстановление их местоположения, согласно действующему законодательству в области экологической экспертизы; 
b) имеющиеся методы – относится к методам, развитым на уровне, позволящем их применение в соответствующем промышленном секторе при экономически и технически осуществимых условиях с учетом затрат и преимуществ, независимо от того, если эти методы используются или не используются или производятся на национальном уровне, в случае, если эти методы доступны оператору в приемлемых условиях; 

c) наилучшие - относится к наиболее эффективным методам для достижения высокого общего уровня охраны окружающей среды в целом; 
5) сбор – собирание отходов, включая их сортировку и предварительное складирование, для их транспортировки к установке по обработке; 
6) раздельный сбор – сбор, в ходе которого один поток отходов хранится отдельно, в зависимости от типа и природы отходов, в целях облегчения процесса их специфической обработки; 
7) дилер - любое предприятие, которое действует от своего имени для приобретения и последующей продажи отходов, в том числе дилеры, которые не вступают в физическое владение отходами.

8) полигон отходов - участок  для эвакуации отходов для захоронения отходов на или в земле (то есть под землей), который включает: 

a) внутренние пространства для эвакуации отходов (производитель отходов строит собственный склад для эвакуации отходов по месту производства); и 
b) постоянные места (то есть на срок более одного года), которые используются для временного хранения отходов, 

но не включают: 

 a) места, где отходы выгружают, чтобы обеспечить их подготовку для дальнейшей транспортировки с целью рекуперации, обработки или эвакуации в другое место; 

 b) хранение отходов до их рекуперации с целью обработки на период, не превышающий трех лет, или перед эвакуацией на срок, не превышающий одного года; 

9) отходы – любое вещество или предмет, от которого их владелец избавляется либо намерен или обязан избавиться; 

10) муницмпальные отходы – отходы, образовавшиеся в хозяйствах, и аналогичные отходы, образующиеся в коммерческой, промышленной и административной деятельности, указанные в позиции 20 Перечня отходов, утвержденного Правительством, в соответствии со статьей 7 настоящего закона; 
11) опасные отходы – любые отходы, обладающие одним или несколькими опасными свойствами, перечисленными в приложении № 3 к настоящему закону;
12) владелец отходов – производитель отходов или физическое или юридическое лицо, в собственности которого они находятся; 

13) удаление – любая операция, которая не является операцией по использованию отходов, даже если одним из ее вторичных результатов является рекуперация веществ или энергии. 

Приложение 1 к настоящему закону содержит перечень операций по удалению; 

14) оценка жизненного цикла в связи с продуктом  − оценка воздействия на окружающую среду в результате производства, распределения, продажи и использования продукта, включая использование и удаление отходов, в том числе использование энергии, сырья и отходов производства, любого из упомянутых видов деятельности; 
15) управление отходами – сбор, транспортировка, использование и удаление отходов, включая надзор за этими операциями и последующее обслуживание мест для удаления, включая мероприятия, выполненные дилером или брокером; 
16) подготовка к повторному использованию – операции по проверке, очистке или использованию посредством ремонта, в результате которых продукты или их компоненты, которые превратились в отходы, готовятся к повторному использованию без какой-либо другой операции предварительной обработки; 
17) предупреждение – меры, принимаемые до того как вещество, материал или продукт становится отходом, которые уменьшают: 

a) количество отходов, в том числе путем повторного использования продуктов или продления их срока жизни; 

b) вредное воздействие отходов на окружающую среду и здоровье населения; или 

c) содержание вредных веществ в материалах и продуктах;
18) производитель отходов – любое лицо, чья деятельность генерирует отходы (первичный производитель отходов) или любое лицо, которое осуществляет операции предварительной обработки, смешивания или другого вида операций, в результате которых изменяется природа или состав этих отходов; 

19) рециркуляция – любая операция использования, посредством которой отходы трансформируются в продукты, материалы или вещества для выполнения своих первоначальных функций или для других целей. Это включает в себя обработку органических материалов, но не включает использование и преобразование энергии в результате использования отходов в качестве топлива или для операций по подсыпке; 

20) рекуперация - любое действие, посредством которого восстанавливается/получается заново материал или вещество, которое в противном случае будет потеряно;
21) регенерация отработанных масел – любой процесс переработки, посредством которого базовые масла могут быть получены путем переработки отработанных масел, в частности, путем удаления примесей, продуктов окисления и присадок, содержащихся в них;

22) повторное использование – любая операция, посредством которой продукты или компоненты, которые не превратились в отходы, используются вторично для тех же целей, для которых они были созданы;
23) обработка – операции по использованию или удалению, включая предварительную подготовку к использованию или удалению;

24) отработанные масла – все типы минеральных масел или синтетических смазочных материалов или промышленных масел, которые стали непригодными для изначального предназначения; 
25) использование  – любая операция, главный результат которой состоит в том, чтобы отходы служили в полезных целях путем замены ими других материалов, которые были бы использованы в определенной цели, или в том, чтобы отходы были подготовлены для  использования в соответствующих целях, на предприятиях или в экономическом секторе в целом. Приложение  2 к настоящему закону определяет перечень  операций по использованию отходов.
Статья 3: Иерархия отходов и способ ее применения
 (1)  Иерархия отходов так, как она представлена ниже, применяется в качестве приоритетов в рамках законодательства и  политики в области предупреждения образования отходов и их управления: 

a) предупреждение; 

b) подготовка к повторному использованию; 

c) рециркуляция; 

d) другие операции испльзования, включая получение энергии; и 

e) удаление.

(2)   Применение иерархии отходов, указанной в части (1) настоящей статьи, и ее соблюдение является обязательным для всех субъектов, вовлеченных в управление отходами, обеспечивая предупреждение образования отходов, определенное в пункте 17) статьи 2 настоящего закона, эффективное и действенное управление отходами таким образом, чтобы  снизить их негативные последствия для окружающей среды.
(3) В контексте положений части (2) настоящей статьи, для определенных потоков специфических отходов применение иерархии отходов может претерпеть изменения на основе типовой оценки анализа жизненного цикла глобальных эффектов образования и управления такими отходами. 

(4) Центральный орган публичного управления в области окружающей среды обеспечивает прозрачность процесса разработки законодательства и политики в сфере управления отходами в соответствии с Законом 239-XVI от 13 ноября 2008 года о прозрачности процесса принятиия решений, с последующими изменениями и дополнениями. 

(5) Центральный орган публичного управления в области окружающей среды принимает во внимание общие принципы охраны окружающей среды, меры предосторожности и устойчивости, технической обоснованности и экономической жизнеспособности, защиты природных ресурсов, а также и общее воздействие на окружающую среду, здравоохранение, экономику и общество, согласно положениям статей 1 и  4 настоящего закона.

(6) Производители отходов, независимо от формы организации (предприятие, организация, учреждение общественного и социально-культурного назначения), располагающие более 10 сотрудниками, помимо обязательств, указанных в настоящем законе, разрабатывают и осуществляют мероприятия по предупреждению образования отходов и применению иерархии управления ими, в том числе деятельности раздельного сбора отходов, образующихся от собственной деятельности. В случае учреждений медицинской помощи, положения настоящей части применяются независимо от числа  сотрудников.
Статья 4. Охрана здоровья населения и окружающей среды
Управление отходами осуществляется с применением методов и процессов, которые не ставят под угрозу здоровье населения и окружающую среду, а компетентные органы, согласно настоящему закону, контролируют деятельность по использованию и удалению отходов, чтобы они: 

a) не представляли опасности для воды, воздуха, почвы, растительного и животного мира; 

b) не производили шума или  неприятного запаха; 

c) не влияли на ландшафт или на охраняемые территории.

Статья 5. Побочные продукты 

Для того чтобы вещество или предмет, полученный в результате производственного процесса, цель которого не связана с  производством, не считался отходом, как это определено в пункте 9) статьи 2 настоящего закона, а считался побочным продуктом, должны выполняться следующие условия: 

a) дальнейшее использование вещества или соответствующего предмета является надежным; 

b) вещество или предмет можно использовать непосредственно, без какой-либо дополнительной обработки, кроме предусмотренной обычной производственной практикой;

c) производство вещества или предмета является неотъемлемой частью производственного процесса; и 

d) дальнейшее использование является законным, то есть вещество или предмет выполняет все приемлемые требования в отношении производства, охраны окружающей среды и здоровья для конкретного использования и не оказывает вредного воздействия на окружающую среду или здоровье населения. 

Статья 6. Прекращение статуса отхода 

(1) Определенные категории отходов перестают быть отходами, как это определено в пункте  9) статьи 2 настоящего закона, с момента, когда они прошли опрерацию по использованию, предусмотренную в приложении 2 к настоящему закону, и выполняют специфические критерии, определенные в пунктах a)-d) настоящей статьи;

a) полученное вещество или предмет используется обычным образом для выполнения специфических целей; 

b) существует рынок или спрос на данное вещество или предмет; 

c) вещество или предмет соответствует техническим требованиям для достижения конкретных целей и соблюдает нормы, применяемые к продуктам; и

d) использование вещества или предмета не окажет вредного воздействия на окружающую среду и здоровье. 

(2) Специфические критерии для прекращения статуса отхода устанавливаются в целях  достижения задач по использованию и рециркуляции определенных категорий отходов, таких как агрегаты, бумага, металлы, покрышки и текстиль, учитывая потенциальное отрицательное воздействие на окружающую среду соответствующего вещества или продукта, в том числе предельного значения для загрязнителей. 

(3) Отходы, которые перестают считаться отходами в соответствии с частями (1) и (2) настоящей статьи, также перестают считаться отходами для целей использования и рециркуляции, предусмотренных нормативными актами, утвержденными Правительством, в случае если они удовлетворяют требованиям в части использования или рециркуляции определенных категорий отходов, указанных в статьях 49-51, 54, 60 и 61 настоящего закона. 
(4) Владелец отходов подает административному органу, наделенному полномочиями в области управления отходами, указанному в части (1) статьи 10 настоящнго закона, ходатайство о прекращении статуса отхода с соблюдением требований частей (1)-(3) настоящей статьи, согласно процедурам, установленным Правительством.
Статья 7. Перечень отходов

(1) Перечень отходов, в том числе опасных, разрабатывается, а также регулярно обновляется центральным органом публичного управления в области окружающей среды и утверждается Правительством. 

(2) Перечень отходов, указанный в части (1) настоящей статьи, обязателен, когда требуется определить, является ли отход опасным. 

(3) Включение предмета или вещества в перечень не означает, что данный предмет или данное вещество считается отходом в любых обстоятельствах. Вещество или предмет рассматривается как отход, только если соответствует определению, предусмотренному пунктом 9) статьи 2 настоящего закона. 

(4) Все юридические лица, являющиеся производителями и владельцами отходов, независимо от назначения, вида собственности, подчиненности и источника финансирования, в том числе публичные органы обороны, общественного порядка и национальной безопасности, обязаны обеспечить, чтобы каждый вид отхода, образующийся от их деятельности, соответствовал кодам Переченя отходов, указанного в части (1) настоящей статьи, согласно нормативным актам, утвержденным Правительством. 

 (5) В случае вида отхода, включенного в Перечень отходов, указанного в части (1) настоящей статьи, который подпадает под два разных кода в зависимости от возможного наличия опасных характеристик, коды, отмеченные звездочкой, отнесение отхода к неопасным отходам осуществляется производителями и владельцами только на основе анализа происхождения, тестирования, бюллетеней анализа и других соответствующих документов. 

(6) Справочная лаборатория, установленная центральным органом публичного управления в области окружающей среды, анализирует случаи неопределенности, связанные с характеристикой и классификацией отходов. 

(7) Производители и владельцы отходов юридические лица обязаны осуществлять и располагать характеристикой опасных отходов, образованых от своей деятельности и отходов, которые могут быть сочтены опасными из-за происхождения или состава, для определения возможности смешивания, методов их обработки и удаления. 

(8) На основе происхождения, тестирования, результатов анализа и других соответствующих документов, представленных производителямии и владельцами отходов, указанных в частях (4) и (7) настоящей статьи, административный орган, подведомственный центральному органу публичного управления в области окружающей среды, определяет, что отход является опасным, даже если он не фигурирует таковым в Перечне отходов, указанном в части (1) настоящей статьи, если ему присуще одно или более свойств, перечисленных в приложении  3 к настоящему закону.  
(9) В случае если центральный орган публичного управления в области окружающей среды констатирует, на основе лабораторных анализов или технико-экономических обоснований, что отход, который классифицируется в Перечне отходов как опасный, не обладает ни одним из свойств, перечисленных в приложении 3 к настоящему закону, этот отход считается неопасным. 

(10) Запрещается реклассификация опасных отходов в качестве неопасных отходов путем разбавления или смешивания их с целью снижения начальных концентраций опасных веществ на уровне, более низком, чем предусмотренный для того, чтобы отход определялся как опасный.  
Глава II

ПОЛНОМОЧИЯ ЦЕНТРАЛЬНЫХ И МЕСТНЫХ ОРГАНОВ ПУБЛИЧНОГО УПРАВЛЕНИЯ

Статья 8. Полномочия Правительства 

Правительство: 

a) выполняет задачи и определяет приоритетные направления в области управления отходами; 

b) утверждает Национальную стратегию в области управления отходами и национальную Программу по управлению отходами; 

c) утверждает нормативные документы в области управления отходами для обеспечения выполнения настоящего закона; 

d) определяет способ управления определенными категориями отходов, в том числе опасных, в соответствии с положениями настоящего закона и международного законодательства; 
e) принимает окончательные решения, в случае несогласия, в течение трех месяцев, органов местного публичного управления по вопросам размещения региональных обьектов общенационального значения по использованию, обработке, рециркуляции, удалению, захоронению на полигонах отходов, с условием соблюдения природоохранных требований, согласно Закону об экспроприации для общественно-полезных целей № 488-XIV от 8 июля 1999 года, и других требований социального порядка. 

Статья 9. Полномочия центрального органа публичного управления в области окружающей среды
(1) Компетентным органом, уполномоченным и отвественным в том, что касается режима управления отходами, является центральный орган публичного управления в области окружающей среды.

(2) Центральный орган публичного управления в области окружающей среды:
a) разрабатывает, готовит к утверждению и координирует продвижение документов политик, предусмотренных в пункте b) статьи  8 настоящего закона, и внедрению международных договоров, стороной которых является Республика Молдова; 

b) инициирует и обеспечивает разработку, продвижение к утверждению и координацию внедрения законодательных и нормативных актов Правительства в области управления отходами; 

c) выполняет методологическое управление по организации  и проведению системы оценки воздействия на окружающую среду и государственную экологическую экспертизу; 

d) осуществляет, через подчиненные административные органы,  мониторинг воздействия на факторы окружающей среды, вызваного отходами, и выводит показатели управления отходами; 

e) является, через подчиненные административные органы, координационным центром связи и сотрудничества с Европейским агентством по окружающей среде в отношении законодательства по управлению отходами и показателей по управлению отходами; 

f) является компетентным органом, официальным контактным пунктом и нацональным координацонным центром для международных  договоров в области окружающей среды относительно управления отходами, стороной которых является Республика Молдова; 
g) обеспечивает координацию процесса создания экономических инструментов для снижения негативных последствий для окружающей среды, вызванных отходами, в том числе в процессе создания, исполнения и выдачи решения об освобождении залога, созданного для покрытия расходов на финансирование операций сбора, обработки, использования и удаления отходов продуктов, подлежащих режиму расширенной ответственности производителя; 

h) рассматривает и утверждает ежегодные планы мероприятий подчиненных административных органов в отношении надзора и контроля управления отходами и контролирует их внедрение; 

i) представляет и обеспечивает Правительство информацией о выполнении документов политик, упомянутых в пункте а) настоящей статьи, информацией по управлению отходами и о состоянии окружающей среды в связи  с управлением отходами; 
j) содействует сбору и распространению информации об образования отходов и мерах по управлению ими, в том числе в трансграничном контексте, и обеспечивает доступ общественности к информации, согласно положениям статьи  38 настоящнго закона; 

k) организует совместно с другими публичными органами и неправительственными организациями программы по обучению и просвещению населения в области управления отходами;  

l) обеспечивает административное сотрудничество и обмен информацией с международными организациями и другими странами в области управления отходами и представление отчетности в рамках международных договоров в области окружаюшей среды по управлению отходами, стороной которых является Республика Молдова, согласно процедурам отчетности и связи, установленным в их рамках; 

m) является владельцем Автоматизированной информационной системы «Управление отходами» (в дальнейшем – АИСУО), указанной в статье 33 настоящего закона, и обеспечивает правовые, организационные и финансовые условия для ее создания. 

Статья 10. Полномочия административных органов, подведомственных центральному органу публичного управления в области окружающей среды, в области управления отходами 
(1) Административный орган для исполнения функции управления отходами осуществляет следующие полномочия: 

a) участвует в продвижении государственной политики в области управления отходами; 

b) обеспечивает осуществление комплексного управления отходами; 

c) участвует в разработке и реализации стратегий управления отходами и специальных программ по предотвращению и прогнозированию образования отходов, а также о борьбе и ликвидации очагов запасов опасных отходов; 

d) участвует в разработке и подготовке заключений по проектам нормативных актов по управлению отходами; 

e) участвует в реализации международных договоров и соглашений, связанных с управлением отходами и их трансграничной перевозкой; 

f) сотрудничает, в пределах своей компетенции, в вопросах управления отходами  с органами центрального и местного публичного управления, Академией наук Молдовы и другими научно-исследовательскими учреждениями, учебными заведениями и профильными общественными ассоциациями, другими юридическими лицами публичного или частного права, а также физическими лицами; 

g) организует, в пределах своей компетенции, семинары, конференции на национальном и региональном уровне, обучение персонала, экономических агентов и информирование общественности по вопросам, связанным с управлением отходами; 

h) рассматривает документацию по оценке воздействия на окружающую среду и выдает природоохранное разрешение для публичных и частных проектов, в том числе для видов запланированной деятельности, связанных с управлением отходами; 

i) осуществляет государственную экологическую экспертизу проектов документов политик, нормативных актов в области управления отходами, а также плановой и проектной документации на строительство или реконструкцию предприятий и других объектов, образующих отходы, а также объектов, связанных с инфраструтурой управления отходами; 

j) обеспечивает выдачу, приостановление, продление или отзыв природоохранного разрешения на управление отходами, в том числе для оснащения и постоянного доступа к установкам для приема отходов, образующихся от судов, согласно статье 25 настоящего закона; 

k) выдает уведомительные документы о трансграничной перевозке отходов, согласно положениям, установленным Правительством; 

l) обеспечивает установление целевых показателей для раздельного сбора и рециркуляции отходов продуктов, подлежащих режиму повышенной ответственности производителя, согласно настоящему закону и нормативным актам, утвержденным Правительством; 

m) является держателем Автоматизированной информационной системы «Управление отходами», указанной в статье 33 настоящего закона, и обеспечивает ее содержание. 

(2) Административный орган для исполнения функции надзора и контроля за управлением отходами осуществляет следующие полномочия: 

a) осуществляет государственный контроль, надзор и мониторинг управления отходами, включая отходы продуктов, подлежащих режиму повышенной ответственности производителя в областях экономической деятельности, по соблюдению положений настоящего закона и нормативных актов учреждениями, организациями, хозяйствующими субъектами любой формы собственности и ведомственной принадлежности, а также физическими лицами, в том числе иностранными; 
b) осуществляет государственный контроль за соблюдением организациями, учреждениями и хозяйствующими субъектами пределов хранения отходов, целевых показателей для раздельного сбора и рециркуляции  различных потоков отходов, а также отходов продуктов, подверженных режиму повышенной ответственности производителя; 

c) ведет учет и проводит на предприятиях, упреждениях и организациях инвентаризацию образования, использования и удаления отходов, а также запасов хранящихся отходов; 

d) представляет правоохранительным органам предложения о прекращении деятельности хозяйствующих субъектов в случае нарушения настоящего закона; 

e) констатирует и рассматривает правонарушения и налагает санкции, согласно Кодексу Республики Молдова о правонарушениях         № 218-XVI от 24 октября 2008 года, и предъявляет иски по возмещению ущерба, причиненного окружающей среде в результате нарушения положений законодательных и нормативных актов в сферах осуществляемой деятельности. 

Статья 11. Полномочия местных органов публичного управления

(1) В целях реализации законодательства в области управления отходами, местные органы публичного управления обеспечивают, исходя из имеющихся ресурсов: 

a) принятие эффективной системы комплексного управления муниципальными отходами путем сбора, поэтапного обеспечивания условий для раздельного сбора, транспортировки, использования и окончательного удаления отходов, в соответствии с положениями действующих законодательных актов, настоящего закона и нормативных актов, утвержденных Правительством; 

b) выделение участков, необходимых для раздельного сбора отходов, в том числе для сбора отходов продуктов, подверженных режиму повышенной ответственности производителя, указанной в статье 12 настоящего закона, обеспечение их контейнерами, соответствующими виду отходов, а также их функциональности; 

c) раздельный сбор и своевременную транспортировку всего количества муниципальных отходов, образующихся на территории населенных пунктов; 

d) наличие благоустроенных участков для складирования раздельно собранных отходов, соответствующих размеров для обеспечения  охраны здоровья населения и окружающей среды; 

e) запрещение складирования муниципальных отходов в других местах, кроме установленных  градостроительной документацией; 

f) разработка инструкций для экономических агентов, учреждений и населения о порядке управления отходами в населенных пунктах и ознакомление их соответствующими средствами; 

g) учет данных и информации об отходах и  управлении муниципальными отходами, собранными на основе договоров, у населения, коммерческих и институциональных подразделений, c ежегодным представлением этих данных, через операторов управления муниципальными отходами, центральному органу публичного управления в области окружающей среды, в соответствии с Методологией вдения учета и передачи информации, утвержденной Правительством. 

(2) Местные органы публичного управления содействуют созданию комплексной системы управления отходами на региональном уровне и обеспечивают международное сотрудничество для создания региональных ассоциаций по управлению отходами. 

Глава III

ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ ПО УПРАВЛЕНИЮ ОТХОДАМИ

Статья 12. Повышенная ответственность производителя 

(1) В целях обеспечения повторного использования и предупреждения, рециркуляции и других методов использования отходов, физические или юридические лица, которые на профессиональном уровне разрабатывают, производят, перерабатывают, обрабатывают, продают и/или импортируют продукты, указанные в части (14) настоящей статьи, подчиняются режиму повышенной ответственности производителя. 

(2) Деятельность по внедрению повышенной ответственности производителя направлена на принятие мер по приему возвращенных продуктов и отходов, оставшихся после использования соответствующих продуктов, а также последующее управление отходами и финансовой ответственностью для этой деятельности.
(3) Деятельность по внедрению повышенной ответственности производителя должна сопровождаться необходимыми мерами для поощрения экологического проектирования и производства продуктов, а также использования компонентов и материалов, которые обладают пониженным влиянием на окружающую среду и образуют незначительное количество отходов в процессе производства и последующего использования, а также обеспечивать, чтобы использование и удаление продуктов, которые превратились в отходы, реализовывалось в соответствии со статьями 3 и 4 настоящего закона. Присутствие опасных веществ в продуктах, указанных в части (14) настоящей статьи, подлежащих регулированию в приоритетном порядке, согласно режиму повышенной ответственности производителя, таких как ртуть, кадмий, свинец, шестивалентный хром, полибромированные бифенилы, эфиры полибромированных дифенилов и озоноразрушающие вещества, в том числе гидрохлорфторуглероды, регулируется настоящим законом и нормативными актами по управлению этими продуктами, утвержденными Правительством. 
(4) Меры, указанные в части (2) настоящей статьи должны стимулировать развитие, производство и сбыт продуктов многократного использования, которые устойчивы с технической точки зрения и могут, после того, как они превратились в отходы, стать объектом гарантированного использования и удаления, в процессе которого не загрязняется окружающая среда. 
(5) Производители продуктов, подлежащих повышенной ответственности производителя, обязаны:

a) обеспечивать, согласно требованиям, утвержденным Правительством, маркировку продуктов и использование символов, указывающих, что продукт является предметом раздельного сбора и его удаление запрещено;

b) обеспечивать организацию  и финансирование индивидуальных или коллективных систем по управлению соответствующими потоками отходов;

c) зарегистрироваться в Автоматизированной информационной системе АИС «Управление отходами» посредством передачи списка документов, необходимых регистратору, назначенному влдельцем регистра, созданного АИСУО; 

d)  обеспечивать учет, начиная с даты вступления в силу настоящего закона,  размещения на рынке продуктов в течение 5-летнего периода, докладывая ежегодн административному органу, подведомственному центральному органу публичного управления в области окружающей среды, указанному в части (1) статьи 10 настоящего закона, о количестве размещенных на рынке продуктов в случае соблюдения повышенной ответственности производителя в индивидуальном порядке. При предоставлении подтверждения, что производитель является членом коллективной системы, эту ответственность будет нести коллективная система;

e) представить доказательство собственной системы или  удостоверить членство в коллективной системе сбора, обработки, освоения или удаления продуктов, превратившихся в отходы;
g) развернуть учебные и информационные/ознакомительные программы о сборе и обработке продуктов, превратившихся в отходы;
j) обеспечивать в индивидуальном порядке или через коллективные схемы выполнение  индикаторов сбора и рециркулирования продуктов, которые превратились в отходы, установленных Правительством.
(6) Дистрибьютеры продуктов, подлежащих повышенной ответственности производителя, обязаны:

a)  зарегистрироваться в Списке производителей продуктов, подлежащих повышенной ответственности производителя, находящегося в ведении административного органа, подведомственного центральному органу публичного управления в области окружающей среды; 

b)  обеспечивать, с даты вступления в силу настоящего закона, учет размещения на рынке продуктов в течение 5-летнего периода, ежегодно докладывая  административному органу, подведомственному центральному органу публичного управления в области окружающей среды, указанному в части (1) статьи 10 настоящего закона, о количестве размещенных на рынке продуктов;

 (7) Производители продуктов, подлежащих повышенной ответственности производителя, выполняют обязанности, указанные в настоящей статье, в индивидуальном порядке представляют административному органу, подведомственному центральному органу публичного управления в области окружающей среды, указанному в части (1) статьи 10 настоящего закона, доказательство наличия собственной системы бесплатного приема и раздельного сбора, обработки, освоения или удаления продуктов, превратившихся в отходы. 

(8) В случае если производители продуктов, подлежащих повышенной ответственности производителя, выполняют обязанности, указанные в настоящей статье, сообща, присоединившись к коллективной системе, индивидуальная ответственность будет субсидиарной к ответственности коллективной системы, они будут ответственны за раздельный сбор продуктов, превратившихся в отходы, выполнение индикаторов рециркулирования, рекуперации и удаления в условиях, безопасных для окружающей среды, продуктов, превратившихся в отходы, в соответствии с положениями настоящего закона и нормативных актов по управлению данными продуктами, утвержденных Правительством. Коллективные системы, действующие от имени производителя, получают, согласно статье 25 настоящего закона, разрешение от административного органа, подведомственного центральному органу публичного управления в области окружающей среды, указанного в части (1) статьи 10 настоящего закона.

(9) Коллективные системы, действующие от имени производителей электрического и электронного оборудования и автомобилей, обязаны составить комиссион на основе финансовых гарантий, представленных производителями, которые покроют расходы, необходимые для финансирования операций по сбору, обработке, использованию и экологически чистому удалению отходов электрического и электронного оборудования, образовавшихся в индивидуальных хозяйствах, и для выведенных из оборота автомобилей, образовавшихся в результате поставки продуктов на национальный рынок производителями, присоединившимися к коллективной системе, и прекратившими свою деятельность. Способ расчета и управление финансовой гарантией устанавливаются нормативными актами об управлении продуктами, утвержденными Правительством.

(10) При разработке мер по применению повышенной ответственности производителя, указанных в части (2) настоящей статьи, центральный орган публичного управления в области окружающей среды учитывает техническую выполняемость и экономическую жизнеспособность этих мер, глобальные последствия для окружающей среды и здоровья человека, а также социальное влияние, с соблюдением необходимости обеспечивать надлежащее функционирование внутреннего рынка.
(11) В целях оценки достигнутой эффективности в части сбора, обработки, использования или удаления продуктов, превратившихся в отходы, административный орган, подведомственный центральному органу публичного управления в области окружающей среды, указанный в части (1) статьи 10 настоящего закона,  ведет и обновляет Перечень производителей продуктов, подлежащих повышенной ответственности производителя, являющийся составной частью АИС «Управление отходами». 

(12) Информация о деятельности производителей продуктов, подлежащих повышенной ответственности производителя, касающаяся приема возвращенных продуктов и отходов, остающихся после использования соответствующих продуктов, способе повторного использования и переработки продуктов, а также о последующем управлении отходами и финансовой ответственности за них, в обязательном порядке представляется в распоряжение общественности. 
(13) Режим повышенной ответственности производителя применяется без ущерба для ответственности по управлению отходами, предусмотренной в части (1) статьи 18 настоящего закона, и без ущерба действующему специальному законодательству о потоке отходов и в отношении продуктов. 
(14) В целях продвижения принципа повышенной ответственности производителя подлежат этому регулированию в приоритетном порядке следующие продукты: 

a) батареи и аккумуляторы; 

b) электрическое и электронное оборудование; 

c) автомобили;

d) масла;

e) упаковка.
(15) Механизм внедрения принципа повышенной ответственности производителя за продукты, указанные в части (14) настоящей статьи, устанавливается нормативными актами по управлению этими продуктами, утвержденными Правительством.   
Статья 13. Использование отходов 
(1) Первоначальные производители отходов и владельцы отходов обязаны их использовать в соответствии с частями (1)-(3) статьи 3 и статьи 4 настоящего закона.

(2) Для обеспечения высокой степени использования, первоначальные производители отходов и владельцы отходов обязаны раздельно собирать, по крайней мере, следующие категории отходов: бумагу, металл, пластмассу и стекло.

(3) Все учреждения и предприятия, авторизованные согласно статье 25 настоящего закона, на деятельность по сбору и транспортировке отходов, обеспечивают раздельный сбор отходов, перечисленных в  части (2) настоящей статьи, без их смешивания. 

(4) Учреждения и предприятия, которые занимаются использованием отходов, обязаны: 

a) обладать специально обустроенными участками для складирования отходов в условиях,  обеспечивающих снижение риска для здоровья человека и состояния окружающей среды; 

b)   предотвращать образование запасов отходов, подлежащих использованию, и продуктов, полученных в результате их использования, которые могут вызвать феномены загрязнения окружающей среды или создать опасность для здоровья человека;  

c)   применять наилучшие имеющиеся методы в области использования отходов.

d)   выполнять минимальные требования по обработке отходов, полученных в результате использования продуктов, указанных в пунктах a)–c) части (14) статьи 12 настоящего закона, установленные Правительством для управления отходами этих продуктов. 

(5) Национальная программа по управлению отходами, в основе которой лежат требования  статей 3 и 4 настоящего закона, включает операции по использованию всех отходов методами, которые не подвергают опасности здоровье человека и окружающую среду. 

 (6) Без ущерба для положений частей (1)-(4) настоящей статьи, в целях облегчения или улучшения использования, отходы хранятся раздельно, насколько это возможно с технической, экономической и экологической точек зрения, и не смешиваются с другими отходами или материалами с разными свойствами. 

Статья 14. Повторное использование и рециркуляция отходов 

(1) Для соблюдения целей настоящего закона и обеспечения высокого уровня эффективности использования ресурсов, устанавливаются следующие цели государственной политики: 

a)  при условии соблюдения части (6) статьи 13 настоящего закона, внедрение, до 2017 года, систем раздельного сбора бумаги, металла, пластмассы и стекла; 

b)  до 2020 года, повышение минимального глобального уровня в 30% общего веса общей подготовки к повторному использованию и рециркуляции отходов, по крайней мере, таких как бумага, металл, пластмасса и стекло, образующихся от продуктов бытового назначения и, по возможности, из других источников, в той мере, в которой эти потоки отходов аналогичны отходам потребления в домашних хозяйствах; 

c)  до 2020 года, повышение, как минимум до уровня 55% общего веса, подготовки к повторному использованию и другим операциям материального использования, включая операции по засыпке, которые используют отходы для замены других веществ, неопасных отходов строительства и сноса, за исключением натуральных геологических материалов. 

(2) Правительство принимает Национальную программу по управлению отходами, которая включает надлежащие меры для продвижения:

a) повторного использования продуктов и деятельности по подготовке повторного использования, в частности, путем принятия мер по стимулированию создания сетей для повторного использования и утилизации, а также оказания им поддержки, посредством использования экономических инструментов и критериев, касающихся государственных закупок, в соответствии с количественными задачами, предусмотренными нормативными актами, утвержденными Правительством; 

b) высококачественной рециркуляции и с этой целью внедрении раздельного сбора отходов, где этот подход возможен с технической, экономической и природоохранной точек зрения, а соответстующие системы соблюдают необходимые стандарты качества для соответствующих отраслей переработки.

(3) Для достижения целей государственной политики, изложенных в части (1) настоящей статьи, местные органы публичного управления, первоначальные производители отходов и владельцы отходов обязаны: 
a) с момента вступления в силу настоящего закона обеспечить инициирование внедрения системы раздельного сбора отходов в соответствии с пунктом а) части (1) настоящей статьи;  
b) осуществлять деятельность по повторному использованию и рециркуляции отходов, в соответствии с целями, перечисленными в пунктах b) и с) части (1) настоящей статьи.

(4) Каждые три года центральный орган публичного управления в области окружающей среды, в сотрудничестве с другими органами, участвующими в управлении отходами, представляет Правительству отчет о ходе выполнения поставленных целей в соответствии со статьей 36 настоящего закона. В случаях невыполнения поставленных целей, в отчете должны быть указаны причины, приведшие к этому, и меры, которые задействованные органы примут для  выполнения задач.

Статья 15. Удаление отходов

(1) В случае если использование, как это предусмотрено в статье 13 настоящего закона, не производится, все отходы подлежат удалению в условиях безопасности для здоровья населения и окружающей среды, определенных в статье 4 настоящего закона. 

(2) Все учреждения и предприятия, авторизованные согласно статье 25 настоящего закона, на осуществление деятельности по удалению отходов, обязаны: 

a) обеспечить полное удаление доверенных им отходов; 
b) использовать наилучшие имеющиеся технологии, не требующие чрезмерных затрат для удаления отходов;

c) разместить и обустроить установку для удаления отходов в отведенном месте и в соответствующих условиях, согласованных с компетентными органами, согласно статье 24 настоящего закона; 

d) вводить в установку для  удаления только отходы, разрешенные компетентными органами, предусмотреными в статье 24 настоящего закона, и соблюдать утвержденную ими технологию удаления. 

(3) Несанкционированное сваливание и разбрасывание отходов запрещается.

(4) Удаление отходов за пределами разрешенных для этой цели мест запрещается. 
Статья 16. Полигоны захоронения отходов
(1) Требования к захоронению отходов на полигонах, которые содержат в себе деятельность по удалению отходов, следуют цели соблюдения процедур, направленных на предотвращение или снижение неблагоприятного воздействия на окружающую среду, которое может возникнуть вследствие деятельности по хранению отходов в течение всего жизненного цикла полигона, который состоит из проектирования, строительства, эксплуатации и закрытия. 
(2) Деятельность по захоронению отходов, указанная в части (1) настоящей статьи, осуществляется в соответствии с положениями настоящего закона и Положения о захоронении отходов на полигонах, утвержденного Правительством. 

(3) Проектирование и строительство полигонов отходов и эксплуатация инженерных cистем полигонов осуществляется в соответствии со строительными нормами и природоохранными разрешениями. 

(4) В зависимости от вида отходов, полигоны классифицируются по следующим категориям: 
a) полигоны для опасных отходов; 

b) полигоны для не опасных отходов; 

c) полигоны для инертных отходов.

(5) Не разрешается захоранивать на одном полигоне следующие отходы: 

 a)   жидкие отходы; 

 b) отходы взрывчатых веществ, коррозионные, окисляющие, легко воспламеняющиеся и горючие отходы, свойства которых определены в приложении  3 к настоящему закону; 

 c) опасные медицинские отходы или другие опасные клинические отходы от медицинских или ветеринарных учреждений со свойствами H9, определенными в приложении  3 к настоящему закону; 

 d) все типы использованных шин, целых или измельченных, за исключением шин, используемых в качестве строительных материалов на одном складе; 

 e) любые другие виды отходов, которые не отвечают критериям Положения о захоронении отходов на полигонах.

(6) Захоронение отходов на полигонах разрешается только в случае наличия природоохранного разрешения на управление отходами, выданного в соответствии с положениями статьи 25 настоящего закона, компетентными органами, предусмотренными статьей 24 настоящего закона. 

(7) Оператор полигона, ответственный за содержание, надзор, мониторинг и контроль после закрытия полигона, обязан: 

1) во время эксплуатации полигона обеспечить создание системы технологического самоконтроля факторов окружающей среды и нести расходы по ее стоимости; 

2) представлять отчетность в рамках АИС «Управление отходами», находящейся во владении центрального органа публичного управления по окружающей среде, следующим образом: 

a) ежегодно: о видах и количестве удаленных отходов; 

b) каждые 6 месяцев: о зарегистрированных данных мониторинга полигона отходов для подтверждения соблюдения положений экологического разрешения по управлению отходами и этапе выполнения мер программы соответствий, и 

c) максимум в течение 12 часов после обнаружения любых неблагоприятных воздействий на окружающую среду в результате программы мониторинга; 

3) создать фонд для закрытия и мониторинга после закрытия полигона, который послужит подтверждением финансовой гарантии, необходимой для устранения недостатков строительства или проявившихся при эксплуатации либо компенсации в случае аварий, вызванных деятельностью полигона. 

(8) Закрытие полигона отходов осуществляется, огласно процедурам, установленным в Положениии о захоронении отходов на полигонах, утвержденном Правительством. 

Статья 17. Сжигание и совместное сжигание отходов
      (1) В контексте настоящего закона установки по сжиганию и совместному сжиганию  отходов включают в себя: 
a) все линии сжигания или совместного сжигания; 

b) сооружения для приема, складирования и предварительной обработки существующих отходов на месте; 

c) системы снабжения  отходами, топливом и воздухом; 

d) котлы;

e) установки для обработки остаточных газов;

f) установки для обработки или складирования на месте размещения остатков и сточных вод; 

g) дымовые трубы;

h) приборы и системы управления операциями сжигания или совместного сжигания;

i) приборы и системы для регистрации и мониторинга условий сжигания или совместного сжигания. 

(2) Проектирование и строительство установок по сжиганию отходов и эксплуатации их инженерных систем осуществляется в соответствии со строительными нормами и природоохранными разрешительными актами. 

(3) Доставка и прием отходов на установки для сжигания или совместного сжигания отходов осуществляется с мерами предосторожности, обеспечивающими предотвращение или ограничение загрязнения воздуха, почвы, поверхностных и подземных вод, а также других негативных эффектов в отношении окружающей среды и здоровья человека, установленными Положением о сжигании отходов, утвержденным Правительством. 

(4) Условия для сжигания и совместного сжигания отходов должны соответствовать требованиям, предусмотренным действующим природоохранным законодательством, настоящим законом и Положением о сжигании отходов, утвержденным Правительством. 

(5) Сжигание и совместное сжигание отходов разрешается только в  специальных установках, авторизованных для этой цели, согласно статье 25 настоящего закона. 

(6) Сжигание отходов должно состоять из рекуперации с сопутствующим производством энергии только тогда, когда: 

a) отходы не требуют дополнительного топлива для сжигания, после их розжига; 

b) минимальная мощность выделяемого отходами тепла без добавления других веществ в процессе совместного сжигания отходов с одновременным производством энергия приравнивается в среднем 11 000 кДж/кг; это условие не должно распространяться на отходы из возобновляемых источников (древесина, солома и т.д.). 

c) эффективность сжигания должна быть не менее 75%; 

d) выделяемое тепло используется для внутренних потребностей или для потребностей третьих лиц. 

(7) Выбросы в атмосферу и в воду, происходящие от установок для сжигания и совместного сжигания отходов, не должны превышать предельные значения выбросов, предусмотренные действующим природоохранным законодательством и Положением о сжигании отходов. 

(8) Операторы установок для сжигания и совместного сжигания отходов обеспечивают мониторинг выбросов в воздух и воду, согласно требованиям, установленным в Положении о сжигании отходов, утвержденном Правительством. Результаты мониторинга регистрируются, обрабатываются и служат доказательством соблюдения условий эксплуатации установки, включенной в разрешение. 

Статья 18. Обязательства управляющих отходами 
(1) Ответственность за управление отходами несет: 

a) первичный производитель или другой владелец отходов обязан обеспечить операцию обработки отходов собственными средствами, либо посредством предоставления осуществления этой операции опреденному агенту, учреждению или предприятию, который осуществляет деятельность по обработке отходов или  публичному или частному предприятию, занимающемуся сбором отходов с соблюдением статей 3 и 4 настоящего закона; 

b) производители и владельцы отходов создают свою собственную систему обработки / удаления отходов с соблюдением положений статьи 4 настоящего закона, в случае если отходы не могут быть приняты специализированными предприятиями организованной для этой цели системы; 

c) доставка и прием отходов, в том числе опасных, в целях их удаления, осуществляются только на контрактной основе. 

(2) В случае, когда отходы передаются производителем или первоначальным владельцем агенту или учреждению или предприятиям, указанным в пункте а) части (1) настоящей статьи, для осуществления операций предварительной обработки, это не освобождает его, как правило, от ответственности за операции по использованию или полного удаления. 

(3) Принимая во внимание положения процедур и режимов контроля передачи отходов, в зависимости от происхождения, назначения и маршрута перемещения, вида передаваемых отходов и вида применяемой в пункте назначения обработки отходов, в договоре уточняются условия, касающиеся ответственности, особенно в тех случаях, когда первичный производитель несет ответственность за всю цепочку процесса обработки, или в случаях, когда ответственность производителя и владельца может быть разделена или делегирована между участниками цепочки процесса обработки. 

(4) Нормативными актами, утвержденными Правительством для внедрения положений настоящего закона, устанавливаются, в соответствии со статьей 14 настоящего закона, если ответственность за организацию деятельности по управлению определенными отходами возложена частично или полностью на производителя продукта, из которого происходит соответствующий отход, и если дистрибьюторы этого продукта должны разделять эту ответственность. 

(5) Учреждения или предприятия, специализирующиеся на сборе и транспортировке отходов, поставляют собранные и перевезенные отходы на установки для обработки отходов, с соблюдением обязательств, предусмотренных в статье 4 и в главе VI настоящего закона. 

Статья 19. Принципы самодостаточности и пространственной близости 
(1) В целях эффективного удаления отходов, в условиях, которые не ставят под угрозу здоровье населения и качество окружающей среды, посредством Национальной программы по управлению отходами устанавливается соответствующая требованиям комплексная сеть объектов по удалению отходов и установок по использованию смешанных муниципальных отходов, собираемых из частных домашних хозяйств, в том числе в случае, когда такой сбор касается подобного рода отходов, происходящих от других производителей, с учетом наилучших имеющихся методов. 

(2) В целях защиты этой сети, ограничивается поступление транспортируемых отходов, предназначенных для сжигания, классифицированное как использование, в случае, когда было установлено, что такое поступление приведет к необходимости удаления национальных отходов или потребует обработку этих отходов таким способом, который не согласуется с программами управления отходами. 

(3) Сеть должна быть разработана таким образом, чтобы обеспечить собственными средствами удаление отходов, а также использование отходов, указанных в части (1) настоящей статьи, и при этом учитывать географические условия и потребность в специализированных установках для определенных видов отходов. 

(4) Сеть должна позволять удаление отходов и использование отходов, указанных в части (1) настоящей статьи, в одной из наиболее близко расположенных установок посредством наиболее подходящих методов и технологий,  в целях обеспечения высокого уровня охраны окружающей среды и здоровья населения. 
Статья 20. Контроль за опасными отходами 

Производство, сбор, транспортировка, складирование и обработка опасных отходов осуществляются на основе природоохранного разрешения на управление отходами,  выдаваемого согласно статье 25 настоящего закона, с соблюдением условий, установленных в разрешении, а также с обеспечением учета и контроля опасных отходов, начиная с процесса их образования и до окончательного назначения, в соответствии с положениями статьи 30 настоящего закона. 

Статья 21. Запрет на смешивание опасных отходов 
(1) Производители и владельцы опасных отходов, в том числе дилеры и брокеры, которые могут физически вступить во владение отходами, обязаны не допускать смешивание опасных отходов с другими категориями опасных или других отходов, веществ или материалов. Смешивание включает разбавление опасных веществ. 
(2) В отступление от части (1) настоящей статьи, смешивание авторизуется компетентными органами, указанными в статье 24 настоящего закона при условии, что: 

a) операция смешивания осуществляется учреждением или предприятием на основе разрешения, полученного согласно положениям, установленным статьей 25 настоящего закона; 

b) соблюдаются условия, изложенные в статье 4 настоящего закона, а вредные последствия управления отходами на здоровье человека и окружающую среду не усугубляются;
c) операции смешивания осуществляются в соответствии с наилучшими имеющимися методами.
(3) В случае, если опасные отходы были уже смешаны другим образом, отличающимся от предусмотренного в части (2) настоящей статьи, разделение их производится только на основе технико-экономического обоснования, в целях соблюдения статьи 4 настоящего закона. 

Статья 22. Маркировка опасных отходов 

Производители опасных отходов и предприятия, администрирующие опасные отходы, обеспечивают, чтобы во время сбора, транспортировки и временного складирования опасные отходы упаковывались и маркировались в соответствии с требованиями о классификации, маркировке и упаковке веществ и смесей, утвержденными Правительством, и международными соглашениями, стороной которых является Республика Молдова, с указанием степени токсичности, полного наименования отходов, их агрегатного состояния, цвета, запаха, легковоспламеняющихся и взрывоопасных свойств, типа упаковки, наименования технологического процесса, который привел к их образованию, специальных правил поведения в обычных условиях и в чрезвычайных ситуациях, адреса предприятия или организации, где они были произведены. 

Статья 23. Опасные отходы, образовавшиеся в хозяйствах 

(1) Статьи 20-22 и 32 настоящего закона не распространяются на смешанные отходы из частных домашних хозяйств. Статьи 22 и 33 настоящего закона не распространяются на отдельные фракции опасных отходов от частных домашних хозяйств до тех пор, пока на их сбор, удаление или использование не было получено согласие от учреждения или предприятия, получившего экологическое разрешение по управлению отходами или которое было зарегистрировано в соответствии со статьями 24 или 29 настоящего закона. 

Глава IV

РАЗРЕШЕНИЕ, КОНТРОЛЬ, УЧЕТ И ИНФОРМАЦИОННЫЕ СИСТЕМЫ В ОБЛАСТИ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ, СВЯЗАННОЙ С УПРАВЛЕНИЕМ ОТХОДАМИ

Раздел 1. Разрешение

Статья 24. Полномочия для выдачи природоохранного разрешения по управлению отходами 

(1) Полномочиями для выдачи природоохранного разрешения на управление отходами наделяются: 

а) на нацональном уровне для объектов регионального или республиканского значения – административный орган, подведомственный центральному органу публичного управления в области окружающей среды; 

b) на местном уровне – территориальные подразделения административного органа в области окружающей среды, указанного в пункте a).
(2) Выдача природоохранного разрешения на управление отходами осуществляется в соответствии со статьей 25 настоящего закона и с соблюдением требований Закона № 160 от 22 июля 2011 года о регулировании предпринимательской деятельности путем разрешения. 

Ascultaţi

Статья 25. Порядок выдачи природоохранного разрешения на управление отходами

(1) Владелец установки и/или деятельности по управлению отходами представляет заявление на получение  природоохранного разрешения на управление отходами в месте расположения административного органа, подведомственного центральному органу публичного управления в области окружающей среды, или территориальным подразделениям административного органа в области окружающей среды, где размещается установка/деятельность, согласно статье 24 настоящнго закона, в электронном виде или лично.
(2) Разрешение может охватывать одну или несколько установок и/или видов деятельности, расположенных на одном участке, руководимых тем же оператором. В случае определенной сети установок и/или деятельности по сбору, транспортировке, использованию и удалению отходов необходимо получение разрешения для каждой установки/деятельности в отдельности. 

(3) Все учреждения и предприятия, в том числе транспортные операторы, специализирующиеся на транспортировке отходов, которые намерены осуществлять деятельность по управлению отходами, должны получить разрешение от компетентных органов, указанных в статье 24 настоящего закона. 

(4) Набор документов, представляемых для выдачи природоохранного разрешения на управление отходами, содержит следующее: 

a) заявление, запрашивающее выдычу природоохраного разрешения на управление отходами; 
b) личность заявителя и оператора, когда они являются разными лицами, и копия договора  (согласно рекомендуемому формату) с администрацией объекта, в случае, если отходы направляются на объект, принадлежащий другому хозяйствующему субъекту или эксплуатируемый большим числом бенефициаров (в случае подачи документов в электронном формате, указывается лишь номер IDNO); 

c) общее содержание технической записки для выдачи разрешения. 

(5) Документация, представленная согласно части (4) настоящей статьи, содержит резюме, которое должно охватывать описание следующих элементов: 

   1) для деятельности по сбору отходов:
a) происхождение отходов;

b) тип и количество собираемых отходов;

c) порядок сбора отходов (раздельно, нераздельно);

d) обустройство, установки и мероприятия по сбору, в том числе для охраны окружающей среды; 

e) назначение собранных отходов; 

   2) для деятельности по транспортировке отходов:
a) назначение транспортировки (на временное хранение, окончательное хранение, переработку, реализацию, использование, интеграцию в окружающую среду, уничтожение, с точным указанием получателя); 
b) типы транспортируемых отходов, их физическое состояние, количество; 

c) установки, средства, оснащение, упаковка, мероприятия по транспортировке каждого типа отходов, в том числе по охране компонентов окружающей среды; 

d) вместимость необходимых транспортных средств; 

e) маршрут транспортировки отходов; 

f) организация надзора за транспортировкой; 

g) оснащение и меры по вмешательству при несчастных случаях и авариях во время транспортировки отходов; 

3) для деятельности по обработке отходов:
a) доказательства того, что предусмотренный объект соответствует Национальной программе по управлению отходами и региональным программам  по управлению отходами; 
b) описание месторасположения относительно управления водными ресурсами, его гидрогеологические и геологические характеристики; эти информации обеспечиваются посредством специальных исследований, подготовленных, согласно действующим правовым положениям; 

c) заключение Государственной экологической экспертизы по проектной документации; 
d) происхождение отходов, перечень, тип, состав и количество обработанных отходов; 
e) для каждого типа операции, технические и любые другие требования, применимая данному месторасположению мощность; 
f) для каждого типа операции, используемые технология и установки, мощность; 
g) процессы, установки и меры для удержания и/или нейтрализации загрязнителей, образующихся в результате процесса обработки, мощность, эффективность; 
h) выбросы загрязнителей в окружающую среду, их концентрация и объем;
i) мониторинг и контроль операций;
j) меры по закрытию и последующему содержанию в порядке;
k) предлагаемые методы по предотвращению и снижению загрязнения, в том числе план реагирования в неотложных случаях;
4) для деятельности по удалению отходов путем захоронения на полигонах:
a)  акт, удостоверяющий горный отвод, выданный Агентством по геологии и минеральным ресурсам – в случае размещения отходов в недрах;

b) подтверждение, выданное Агентством по геологии и минеральным ресурсам, об отсутствии влияния отходов на качество подземных вод;

c) подтверждение финансовой гарантии в целях обеспечения того, что обязанности, вытекающие из разрешения, выполнены, а процедуры закрытия полигона – соблюдены. 
(6) В случае запроса о выдаче разрешения на осуществление деятельности, связанной с внедрением повышенной ответственности производителя посредством коллективных систем для продуктов, указанных в статье 12 настоящего закона, бенефициар представляет учредительный акт юридического лица и операционный план  на период действия разрешения, который содержит, по меньшей мере, следующее: 
d) количество продуктов, подлежащих управлению по типам, и источник происхождения;

e) описание способа выполнения обязательств для достижения индикаторов;

f) описание способа покрытия  всей территории Республики Молдова;

d)  финансовый план внедрения повышенной ответственности производителя.

(7) Компетентный орган, указанный в статье 24 настоящего закона, сверяет копии представленных документов с их оригиналами, а в случае непредоставления некоторых документов, указанных в заявлении или их несоответствия, отказывает в принятии всего набора на момент подачи заявления. 

  (8) Для рассмотрения заявления, административный орган, подведомственный центральному  органу публичного управления в области окружающей среды направляет комплект документов, испрашивает и получает заключение территориального агентства или районной экологической инспекции через единое окно, без вовлечения заявителя. Территориальное агентство или районная экологическая инспекция разрабатывает заключение на основании акта инспекции о соблюдении мер по защите окружающей среды (для действующих предприятий) и специальных положений части (1) настоящей статьи. Заключение предлагает, при необходимости, выдачу или отказ в выдаче природоохранного разрешения на управление отходами. 

(9) Природоохранное разрешение на управление отходами выдается бенефициарам бесплатно, в течение десяти рабочих дней со дня подачи заявления, в том числе всех указанных документов, сроком на 5 лет с возможностью его продления. 

(10) По истечении срока действия разрешения, продление его действия осуществляется в соответствии с положениями статьи 6 Закона    № 160 от 22 июля 2011 года  о регулировании предпринимательской деятельности путем разрешения. 

 (11) В случае, когда методы и процедуры управления отходами не соответствует ст. 4 настоящего закона, компетентные органы, указанные в статье 24 настоящего закона, отказывают в выдаче разрешения. 

 (12) Отмена природоохранного разрешения на управление отходами осуществляется посредством решения компетентных органов, указанных в статье 24 настоящего закона, выдавших разрешение, в случаях появления опасности загрязнения окружающей среды в пропорциях, превышающих допустимые пределы несоблюдения объектом эксплуатационных требований, повреждения объекта или его сооружений (механизмов), которые препятствуют его нормальному функционированию, согласно процедурам, предусмотренным в Законе № 235-XVI от 20 июля 2006 года об основных принципах регулирования предпринимательской деятельности и Законе № 160 от 22 июля 2011 года о регулировании предпринимательской деятельности путем разрешения. 

 (13) Пересмотр природоохранного разрешения на управление отходами является обязательным в следующих ситуациях: 

a) существенные изменения и расширение установок, а также изменение технологии рекуперации или удаления отходов; 

b) результаты инспекционной проверки и контроля за соблюдением отмечают новые аспекты, неуказанные в документации, представленной для поддержки заявления, или последующие изменения выдачи разрешительного акта;

c) принятия новых правовых норм. 
(14) Все природоохранные разрешения на управление отходами, выданные на проведение операций использования посредством сжигания или совместного сжигания с рекуперацией энергии должны отвечать условиям, изложенным в части (6) статьи 17 настоящего закона и в приложении  2 к настоящему закону. 

Статья 26. Основные обязанности обладателя природоохранного разрешения на управление отходами 
Основными обязанностями владельца природоохранного разрешения на управление отходами являются: 

a) принятие всех эффективных мер для предотвращения загрязнения, в частности, путем использования наилучших имеющихся методов; 

b) предупреждение образования отходов и, в случае, когда этого невозможно избежать, осуществление их рекуперации, а в случае технической и экономической невозможности, принятие мер по их нейтрализации и удалению, предотвращая или сводя к минимуму воздействие на окружающую среду; 

c) ведение учета о количестве собранных, рекуперированных или удаленных отходов и ежегодное представление отчетности в электронном формате административному органу, подведомственному центральному органу публичной администрации в области окружающей среды, указанному в части (1) статьи 10 настоящего закона, а также сбор информации об управлении отходами, в соответствии с требованиями, утвержденными Правительством. 
Статья 27.  Отступления  от требования о разрешении 

(1) Освобождаются от выполнения требований относительно разрешения на проведение деятельности по использованию и удалению отходов учреждения или предприятия, которые обеспечивают: 

a) удаление собственных неопасных отходов на месте их образования без нанесения вреда здоровью населения и качеству окружающей среды; 

b) сбор или транспортировку отходов в профессиональную систему, а также тех, которые посредничают удалению или использованию отходов для третьих лиц, за исключением муниципальных отходов, в том числе опасных. 

(2) Исключения, указанные в части (1) настоящей статьи, применяюся только в том случае, если: 

a) предприятие уже получило, для другого рода деятельности, отличного от использования или удаления отходов, природоохранное разрешение, в соответствии положениями Закона об охране окружающей среды, а также, если в нем определяются виды и количество отходов, в том числе обязывающие условия по осуществлению деятельности, связанной с этими отходами; 

b) виды, количество отходов и методы их использования или удаления соответствуют положениям статьи 4 настоящего закона; 

c) операции удаления, указанные в части (1) настоящей статьи, осуществлены с учетом наилучших имеющихся методов. 

Статья 28. Регистрация 

(1) Учреждения или предприятия, которые не подлежат процедуре получения разрешения на деятельность, относящуюся к восстановлению  и удалению отходов, указанную в статье 27 настоящего закона, передают информацию об осуществленных операциях компетентному органу, указанному в статье 24 настоящего закона. 

(2) Информация, полученная компетентным органом, указанным в статье 24 настоящего закона, в соответствии с частью (1) настоящей статьи, региструирется в АИС «Управление отходами» и служит основой для создания перечня учреждений или предприятий, освобожденных от выполнения требований о получении разрешения на деятельность по использованию и удалению отходов, согласно статье 27 настоящего закона. 

(3) Перечень учреждений и предприятий, освобожденных от выполнения требований о получении разрешения на деятельность по использованию и удалению отходов состоит из: 

a) учреждений или предприятий, являющихся объектом отступлений от выполнения требований о получении разрешения, согласно статье 27 настоящего закона; 

b) агенты или брокеры.

Статья 29. Финансовые аспекты 

(1) Операционные расходы на управление отходами покрываются:

a) в соответствии с принципом «загрязнитель платит» - первоначальным производителем отходов или, при необходимости, текущим или предыдущим владельцем отходов или, который доверяет отходы определенному предприятию, специализирующемуся на их сборе, транспортировке, захоронении на полигонах, использовании или удалении; 
b) в соответствии с принципом повышенной ответственности производителя - производителем  продуктов, указанных в части (14) статьи 12 настоящего закона, которые принимаются индивидуальными или коллективными системами по раздельному сбору, обработке, использованию или удалению продуктов, превратившихся в отходы.
(2) Расходы, предусмотренные частью (1) настоящей статьи, покрываются на основе договора, заключенного с предприятиями, специализирующимися на управлении отходами, либо индивидуальными или коллективными системами по раздельному сбору, обработке, использованию или удалению продуктов, превратившихся в отходы. 

(3) Расходы, связанные с анализом отходов, собственным технологическим мониторингом, а также и проверкой декларируемых данных несут текущие владельцы отходов. 

(4) В случае брошенных отходов, а также в случае, когда первоначальный производитель отходов неизвестен, расходы, связанные с расходами на очистку и восстановление окружающей среды, понесут текущие владельцы отходов. 

(5) Расходы на использование отходов, производители которых не могут быть выявлены, покрываются из бюджета органов местного публичного управления, на территориях которых были обнаружены эти отходы, а также из других легальных источников. 
(6) После выявления нарушителя (производителя/владельца отходов), он обязан понести расходы по их удалению, в том числе тех, что предусмотрены частью (4) настоящей статьи, осуществленные текущими владельцами, а также связанными с  деятельностью, предпринятой для поиска нарушителя. 

Раздел 2. Контроль

Статья 30. Контроль 
(1) Учреждения или предприятия, которые осуществляют операции по обработке отходов, учреждения или предприятия, профессионально занимающиеся сбором или транспортировкой отходов, агенты, брокеры и производители опасных отходов являются объектом государственного контроля, осуществляемого компетентными органами, согласно настоящему закону, а также в соответствии с Законом № 235-XVI от 20 июля 2006 года об основных принципах регулирования предпринимательской деятельности и Законом № 131 от 8 июня 2012 года о государственном контроле предпринимательской деятельности. 

(2) Инспектирование операций сбора, передачи (в случае отходов, образованных судами, и остатков груза) и транспортировки отходов будет касаться происхождения, характера, количества и назначения собранных или перевозимых отходов. 

(3) Учреждения или предприятия, указанные в части (1) настоящей статьи, обязаны обеспечивать доступ органам надзора и контроля к обьектам, находящимся в их управлении, предьявлять, по их просьбе, техническую документацию и документацию по эксплуатации,  другие документы, необходимые для проведения инспекции на предмет соблюдения требований, предусмотренным законом. 

Статья 31. Полномочия на деятельность по контролю в области управления отходами 
(1) Территориальные органы в области окружающей среды инспектируют и принимают меры для обеспечения соблюдения всеми участниками, вовлеченными в управление отходами, действующего природоохранного законодательства и условий разрешений, введенных согласно закону. 

(2) Территориальные органы в области публичного здоровья осуществляют ведомственный мониторинг отходов, образующихся в результате медицинской деятельности. 

(3) Местные органы публичного управления осуществляют надзор и контроль за управлением отходов в пределах, предусмотренных Законом   № 436-XVI от 28 декабря 2006 года о местном публичном управлении. 

 (4) Таможенные органы и представители центрального органа публичного управления в области окружающей среды контролируют и принимают меры для обеспечения соответствия грузов сопроводительными документами и для соблюдения правовых положений, касающихся исполнения условий по импорту, экспорту и транзиту отходов. 

Раздел 3. Учет отходов

Статья 32. Учет  
(1) Учреждения и предприятия, указанные в части (3) статьи 25 настоящего закона, операторы управления муниципальными отходами, производители опасных отходов, а также учреждения и предприятия, специализирующиеся на сборе и транспортировке опасных отходов, или которые осуществляют деятельность в качестве агентов или брокеров опасных отходов, ведут хронологический учет количества, характера и происхождения отходов, назначения, частоты сбора, транспортных средствах и методов обработки отходов. 

(2) Индивидуальные и коллективные схемы для сбора и станции обработки отходов продуктов, подлежащих регламентации повышенной ответственности производителя, указанные в статье 12 настоящего закона, ведут учет принятых и обработанных отходов, согласно категориям продуктов, установленным нормативными актами для управления этими продуктами, утвержденными Правительством. 

(3) Способ ведения учета и передачи информации, упомянутой в частях  (1) и (2) настоящей статьи, осуществляется согласно требованиям, утвержденным Правительством.   
(4)  В случае опасных отходов, записи хранятся в течение не менее трех лет, за исключением учреждений и предприятий, занимающихся транспортировкой опасных отходов, которые должны вести учет в течение не менее 12 месяцев.

       (5) По требованию центрального органа публичного управления в области окружающей среды, предоставляются документы, свидетельствующие о том, что операции по управлению отходами были проведены. 

Статья 33. Автоматизированная информационная система «Управление отходами» 
(1) Учреждения и предприятия, занимающиеся деятельностью по управлению отходами, в том числе производители отходов, учавствуют в процессе представления отчетности в отношении данных и информаций об отходах и управлении ими, согласно требованиям, установленным настоящим законом и положениями Технической концепции АИС «Управление отходами» (АИСУО), утвержденных Правительством.
(2) АИСУО представляет собой комплекс программных продуктов и технических средств, предназначенных для сбора, хранения и обработки информации, в целях создания информационного ресурса Регистра «Управление отходами», который включит мероприятия, связанные с их экономическим оборотом, документы, сопровождающие этот оборот, включая импорт и экспорт отходов, производителей отходов и хозяйствующих субъектов, авторизованных в данной области, а также автоматизации бизнесс-процессов субъектов оборота отходов и представление информации публичным органам, физическим и юридическим лицам посредством ведомственного портала.
(3) Информация о реализации мер по внедрению повышенной ответственности производителя для продуктов, перечисленных в статье 12 настоящего закона, а также данные о количестве размещенных на рынке продуктов, указанных в тоннах, числе единиц, количестве, числе и категориях собранных и обработанных отходов продуктов, являются составной частью АИСУО. 
(4) В рамках функционирования АИСУО разрабатывается, по меньшей мере, следующее:
a) учет отходов, который будет содержать данные об образовании, сборе, транспортировке и обработке отходов, в том числе опасных, представляемых в соответствии с положениями статьи 32 настоящего закона; 
b) учет разрешительных актов, выданных в соответствии с положениями статьи  25 настоящего закона; 

c) учет уведомлений по перемещению отходов, выданных в соответствии со статьей 64 настоящего закона;

d) перечень производителей продуктов, подлежащих регулированию с учетом повышенной ответственности производителя, в соответствии с положениями статьи 12 настоящего закона; 

  e) перечень учреждений и предприятий, освобожденных от выполнения требований по авторизации деятельности по использованию и удалению отходов, согласно статье 27 настоящего закона.
(5) Владельцем Регистра «Управление отходами» является центральный орган публичного управления в области окружающей среды.

(6) Создание, функционирование и эксплуатация АИСУО осуществляется в соответствиии с положениями действующего законодательства в области информационных технологий  и электронных связей, а также стандартов и технических регламентов. 

(7) Аспекты, связанные с функциональной емкостью АИСУО, содержанием информационного ресурса, а также с процедурой сбора, обработки, хранения, обновления и представления информации из АИСУО устанавливаются Технической концепцией и Положением о порядке ведения Регистра «Управление отходами», утвержденных Правительством. 
Глава V

ПРОГРАММЫ

Статья 34. Национальная программа по управлению отходами 

(1) В соответствии со статьями 1, 3, 4 и 19 настоящего закона центральный орган публичного управления в области окружающей среды разрабатывает Национальную программу по управлению отходами, охватывающую всю географическую территорию Республики Молдова. 

(2) Национальная программа по управлению отходами включает в себя анализ текущей ситуации в области управления отходами на географической территории страны, а также меры, которые необходимо предпринять для улучшения состояния окружающей среды, в случае подготовки к повторному использованию, рециркуляции, использованию и удалению отходов, а также оценку способа, с учетом которого программа будет содействовать внедрению целей и положений настоящего закона. 

(3) Национальная программа по управлению отходами будет включать, по мере необходимости, и с учетом географического уровня и охвата зоны планирования, следующее: 

a) тип, количество и источник отходов, образующихся в пределах территории, отходы, которые могут транспортироваться с или в пределах национальной территории, а также оценку эволюции будущих потоков отходов; 

b) существующие схемы сбора отходов и основные установки для их удаления или использования, в том числе любые специальные меры для отработанных масел, опасных отходов или других потоков образовавшихся отходов; 

c) оценку потребностей в новых схемах сбора, закрытия существующих установок для отходов, дополнительной инфраструктуре для установок отходов в соответствии со статьей 19 настоящего закона и, при необходимости, связанных с этим инвестиций; 

d) достаточную информацию о критериях размещения для выявления мест и пропускной способности будущих установок для удаления или, при необходимости, об управлении крупными установками по использованию отходов; 

e) общую политику управления отходами, включая планируемые технологии и методы управления отходами, или политику в области отходов, ставящую специфические управленческие задачи; 

f) организационные вопросы, связанные с управлением отходами, в том числе описание распределения оответственности между публичными и частными субъектами, занимающимися управлением отходами; 

g) анализ применимости и приемлемости использования экономических инструментов и других инструментов при решении различных проблем, связанных с отходами, принимая во внимание необходимость поддержания нормального функционирования внутреннего рынка; 

h) проведение кампаний по повышению осведомленности и информированности, адресованных широкой общественности или целевым общественным группам; 

i) исторически загрязненные участки при удалении отходов и меры по их реабилитации;

j) специальную главу об управлении упаковками и отходами упаковок. 

Статья 35. Вовлечение публичных органов в разработку программ по управлению отходами 

(1) Центральные и местные органы публичного управления предоставляют, по запросу органов окружающей среды, информацию, необходимую для разработки Национальной программы по управлению отходами. 

(2) На основе Национальной программы по управлению отходами, местные органы публичного управления разрабатывают региональные программы по управлению отходами. 

(3) Содержание региональных программ, указанных в части (2) настоящей статьи, соответствуют целям и мерам, предусмотренным Национальной программой по управлению отходами. 

Статья 36. Программы по предупреждению образования отходов 

(1) Программы по предупреждению образования отходов интегрируются в Национальную программу по управлению отходами, предусмотренную в статье 34 настоящего закона, либо в другие программы экологической политики. 

(2) Программы, указаные в части (1) настоящей статьи, устанавливают цели по предупреждению образования отходов, с описанием существующих превентивных мер и оценивают применимость примерных мер, указанных в приложении 4 к настоящему закону, или других соответствующих мер. Цель этих задач и мер заключается в устранении связи между экономическим ростом и воздействием на окружающую среду, вызванным образованием отходов. 

(3) Центральной орган публичного управления в области окружающей среды устанавливает необходимые количественные и качественные целевые показатели для проведения мер по предупреждению образования отходов, принятых в целях мониторинга и оценки прогресса осуществления этих мер. Эти целевые показатели и другие индикаторы для проведения превентивных мер будут периодически корректироваться с учетом показателей, принятых на европейском уровне, но могут включать в себя и специальные меры на национальном уровне. 
Статья 37. Оценка, пересмотр и утверждение программ 

(1) Национальная программа по управлению отходами и программы по предотвращению образования отходов оцениваются центральным органом публичного управления в области окружающей среды раз в два года, и пересматриваются, при необходимости, по меньшей мере, один раз в пять лет в соответствии со статьей 34 настоящего закона. 

(2) Национальная программа по управлению отходами, в том числе программа по предупреждению образования отходов на национальном уровне утверждается постановлением Правительства. 

(3) Региональные программы по управлению отходами, в том числе программы  по предупреждению образования отходов разрабатываются, оцениваются, пересматриваются и утверждаются местными органами публичного управления в течение одного года после принятия Национальной программы по управлению отходами. 

Статья 38. Участие общественности 
(1) Центральный орган публичного управления в области окружающей среды и местные органы публичного управления обеспечивают необходимые меры для того чтобы заинтересованные стороны и соответствующие органы, а также широкая общественность имели возможность участвовать в разработке региональных программ по управлению отходами и программ по предупреждению образования отходов и имели доступ к ним после их разработки, в соответствии с действующим законодательством о доступе общественности к природоохранной информации, а также, при необходимости, в соответствии с законодательством об оценке воздействия определенных программ на окружающую среду. Эти органы размещают проекты программ на интернет-странице, доступной для общественности, в соответствии с законодательством о прозрачности процесса принятия решений. 

(2) В процессе разработки законодательства и политик в области управления отходами, которые  будут осуществляться в условиях полной прозрачности и с соблюдением действующих национальных норм о консультациях и при участии граждан и заинтересованных сторон,  будут обеспечены доступ общественности к природоохранной информации, участие в процессе принятия решений и доступ к правосудию по вопросам окружающей среды, согласно Орхусской конвенции о доступе к информации, участии общественности в процессе принятия решений и доступе к правосудию по вопросам, касающимся окружающей среды, ратифицированной Постановлением Парламента № 346-XIV от 7 апреля 1999 года, принимая во внимание и общие принципы в области охраны окружающей среды, предосторожности и устойчивости, технической осуществимости и экономической жизнеспособности, охраны ресурсов, а также глобальное воздействие в отношении окружающей среды, здоровья человека, экономики и общества. 

Статья 39. Международное сотрудничество при разработке программ 
В процессе разработки Национальной программы по управлению отходами и программ по предупреждению образования отходов Республика Молдова сотрудничает с другими заинтересованными государствами и международными организациями в соответствии со статьями 34 и 36 настоящего закона. 

Статья 40. Осуществление  программ 

(1) Национальная программа по управлению отходами, включая программу по предупреждению образования отходов на национальном уровне, обеспечит мероприятия для выполнения  следующих целей: 

a) сокращение или ограничение образования отходов и степени их опасности; 

b) рециркуляция, восстановление или другие формы использования отходов; 

c) обезвреживание отходов безопасным для окружающей среды образом; 

d) ремедиация загрязненных территорий. 

(2) Внедрение Национальной программы по управлению отходами, включая программу по предупреждению образования отходов на национальном уровне, осуществляется путем принятия региональных программ по управлению отходами и программ по предупреждению образования отходов. Эти программы включают: 

a) анализ ситуации и прогноз типа, свойств и количества образовавшихся отходов, в том числе подверженных рекуперации или удалению; 

b) цели, этапы и сроки реализации программ; 

c) методы, технологии и установки для обработки, использования и удаления отходов; 

d) описание методов, технологий и установок для обработки, использования и удаления отходов, а также месторасположения, предназначенные для них; 

e) решения об обустройстве месторасположений, применении технологий и эксплуатации установок для обработки, использования и удаления отходов; 

f) средства для реализации программы; 

g) меры поддержки, стимулирования и упорядочения деятельности по использованию отходов; 

h) взаимодействие с другими отраслевыми программами с точки зрения устойчивого развития, наряду с достижением целей программы по управлению отходами; 

i) внедрение системы отчетности и контроля, экстренного вмешательства, оценки результатов и обновления Национальной программы по управлению отходами; 

j) планирование развития месторасположений для установок по обработке, использованию, рекуперации и удалению отходов, указанных в пунктах с) и d) части (2) настоящей статьи; 

k) вовлечение общественности и неправительственных организаций. 

Статья 41. Мониторинг и отчетность о выполнении программ 

(1) Центральные и местные органы публичного управления, ответственные за реализацию программ по управлению отходами и по предупреждению образования отходов, ежегодно представляют центральному органу публичного управления в области окружающей среды информации о внедрении вышеуказанных программ. 

(2) Центральный орган публичного управления в области окружающей среды представляет ежегодно Правительству Республики Молдова Отчет о реализации Национальной программы по управлению отходами. 
Глава VI

ОБЯЗАТЕЛЬСТВА В ОБЛАСТИ УПРАВЛЕНИЯ ОТХОДАМИ

Статья 42. Обязательства производителей отходов 

Производители отходов, наряду с обязанностями, упомянутыми выше в настоящем законе, имеют следующие обязательства в области управления отходами: 

a) принимать необходимые меры для сведения к минимуму количества отходов, образующихся в результате осуществляемой деятельности; 

b) не вводить в оборот товары, если не представляется возможным их удаление в виде отходов, в условиях соблюдения положений статьи 4 настоящего закона; 

c) упаковывать продукты, согласно положениям настоящего закона и требованиям, утвержденным Правительством; 

d) обеспечивать защитное и рабочее снаряжение, соответствующее операциям, связанным с управлением отходами в условиях безопасности труда; 

e) не допускать неконтролируемый сброс отходов в окружающую среду; 

f) не бросать отходы и не складировать их в несанкционированных местах; 

g) сортировать отходы перед сбором для их использования или удаления; 

h) принимать надлежащие меры с тем, чтобы удаление отходов производилось с соблюдением норм защиты населения и окружающей среды; 

i) принимать, на стадии разработки и проектирования продукта, решения и технологии, исключающие или  уменьшающие до минимума производство отходов; 

j) внедрять положения Национальной программы по управлению отходами и региональных программ по управлению отходами, в том числе программ по предупреждению образования отходов. 

Статья 43. Планы вмешательства 

Производители и владельцы опасных отходов обязаны разрабатывать, в соответствии с законом, планы вмешательства в неотложных случаях и обеспечивать условия для их реализации. 

Статья 44. Перевозка отходов 

(1) Транспортные операторы, специализированные в перевозке отходов, должны быть авторизированы, согласно настоящему закону. 

(2) Перевозку отходов следует проводить в соответствии с положениями нормативных актов, регулирующих перевозку опасных грузов по территории Республики Молдова. 

(3) Центральный орган публичного управления в области транспорта осуществляет мониторинг соблюдения транспортными перевозчиками положений и требований Европейского соглашения о международной дорожной перевозке опасных грузов, к которому Республика Молдова присоединилась посредством постановления Парламента № 44-XIV от 4 июня 1998 года. 
(4) При осуществлении железнодорожной, водной и воздушной перевозки отходов, транспортные операторы должны соблюдать правила, принятые центральным органом  публичного управления в области транспорта и центральным органом публичного управления в области окружающей среды. 

(5) Трансграничная перевозка отходов осуществляется в соответствии с положениями действующего законодательства, статьи 64 настоящего закона и международных соглашений, стороной которых является Республика Молдова. 

Статья 45. Обязанности транспортных операторов

Транспортные операторы отходов имеют следующие обязанности: 

a) использовать для перевозки отходов только специализированные транспортные средства, с тем чтобы соблюдались нормы, касающиеся охраны здоровья населения и окружающей среды; 

b) обеспечивать обучение персонала касательно погрузки, транспортировки и разгрузки отходов в условиях безопасности и вмешательства, в случае повреждений или аварий; 

c) вести все необходимые сопроводительные документы для перевозимых отходов, в которых указываются владелец, получатель, виды отходов, место погрузки, место назначения, а также, при необходимости, количество перевозимых отходов и их кодификация, согласно закону; 

d) не оставлять отходы по маршруту транспортировки; 

e) соблюдать положения настоящего закона, Правил перевозки опасных грузов по территории Республики Молдова и других нормативных актов, утвержденных Правительством; 

f) обладать техническими средствами для вмешательства в случае повреждений или аварий во время транспортировки опасных отходов, а в случае отсутствия технических средств и соответствующего персонала, обеспечивать эту работу посредством специализированных предприятий; 

g) вести хронологический учет количества,  характера и происхождения отходов, а также транспортных средств; 

h) информировать органы окружающей среды о каждой транспортировке опасных отходов до их осущствления, а также органы публичного управления в области внутренних дел, в случае перевозки пожароопасных и взрывоопасных отходов. 

Статья 46. Обязательства, связанные с использованием отходов 

Учреждения и предприятия, занимающиеся использованием отходов, имеют следующие обязательства: 

a) располагать специально оборудованными участками для временного раздельного складирования отходов в условиях, предусмотренных в статье 4 настоящего закона; 

b) предупреждать образование запасов отходов, подлежащих использованию, а также продуктов, полученных в результате использования, которые могут привести к значительному загрязнению окружающей среды или создать пожароопасную ситуацию для соседних участков; 

c) использовать технологии по использованию отходов, которые располагают положительным заключением Государственной экологической экспертизы, согласно действующему законодательству; 

d) подвергать полному удалению остатков, полученных в результате использования отходов. 

Статья 47. Обязательства, связанные с удалением отходов 

Учреждения и предприятия, занимающиеся удалением отходов, имеют следующие обязанности: 

a) обеспечивать полное и своевременное удаление вверенных им отходов; 

b) применять наилучшие имеющиеся методы, выполнимые с экономической точки зрения, и соблюдать предельные значения выбросов, установленные в природоохранном разрешении по управлению отходами;

c) размещать и обустраивать полигон отходов в отведенном месте и условиях, соответствующих требованиям статьи 4 настоящего закона, и согласованных компетентными органами надзора и контроля, согласно действующему законодательству; 

d) помещать на окончательное захоронение только отходы, разрешенные центральным органом публичного управления в области окружающей среды и соблюдать технологию захоронения, утвержденную ими; 

e) осуществлять постоянный надзор за порядком окончательного захоронения отходов на полигонах в части их устойчивости и герметичности и принимать необходимые меры, указанные в природоохранном разрешении по управлению отходами, по безопасной эксплуатации этих полигонов; 

f) эксплуатировать, в соответствии с проектными параметрами, оборудованные установки для обеззараживания, а там где они отсутствуют, укомплектовать свои объекты такими установками; 

g) проводить работы по экологической реконструкции и согласованности с ландшафтом зоны, согласно условиям, указанным в природоохранном разрешении по управлению отходами, и оранизовать постоянный надзор складов после прекращения завоза отходов; 

h) осуществлять надзор за деятельностью по удалению отходов и осуществлять контроль и мониторинг выбросов загрязнителей посредством собственной аккредитированной лаборатории или в сотрудничестве с другими аккредитованными отраслевыми лабораториями. 

Статья 48. Обязанности физических и юридических лиц 

Физические и юридические лица, занимающиеся экономической деятельностью, имеют следующие обязательства: 

a) размещать отходы отдельно от упаковки, подлежащей рециркуляции, в местах, где существует специальное приемное оборудование, предназначенное для этих целей; 

b) не оставлять и не складировать отходы вне мест, предназначенных для этой цели;  

c) проводить работы по обеззараживанию и восстановлению поврежденной отходами окружающей среды, согласно предписаниям компетентных органов; 

d) покрывать стоимость ущерба, нанесенного населению, экономическим агентам и учреждениям в результате ненадлежащего управления отходами; 

e) обеспечивать импорт и производство продуктов питания и товаров широкого потребления в упаковке, пригодной для многократного использования и рециркуляции, безопасной для окружающей среды, а также сбор и рекуперацию собственной или импортированной упаковки и не допускать избыточность упаковки. 

Глава VII

ТРЕБОВАНИЯ ПО УПРАВЛЕНИЮ ОПРЕДЕЛЕННЫМИ КАТЕГОРИЯМИ ОТХОДОВ

Статья 49. Отходы батарей и аккумуляторов 
(1) В контексте настоящего закона отходы батарей и аккумуляторов означают батареи и аккумуляторы, которые представляют собой отходы в соответствии с пунктом 9) статьи  2 настоящего закона. 
(2) Положения настоящей статьи применяются ко всем типам батарей и аккумуляторов, независимо от их вида, объема, веса, состава материалов или применения, за исключением батарей и аккумуляторов, применяемых в: 
a) оборудовании, связанном с защитой существенных интересов страны в части  безопасности, вооружения, военного снаряжения и материалов, исключая продукты, непредназначенные специально для военных целей;  

b) оборудовании, предназначенном для передачи в пространстве. 

(3) Производители батарей и аккумуляторов обязаны обеспечить: 

a) проектирование оборудования таким образом, чтобы отходы батарей и аккумуляторов могли быть легко удалены; 

b) сопровождение оборудования, в состав которого входят батареи и аккумуляторы, инструкциями, отражающими, как  они безопасно могут быть изъяты и, по необходимости, содержащими информацию для конечных потребителей, о типе батарей и аккумуляторов, входящих  в состав. 

(4) Требования, упомянутые в части (3) настоящей статьи, не применяются в тех случаях, где в целях безопасности, эксплуатации, медицинской или информативной целостности необходима непрерывная подача питания и требуется постоянное подключение оборудования к батарее или аккумулятору. 
(5) В целях защиты здоровья населения и окружающей среды, а также предупреждения образования опасных отходов, запрещается размещение на рынке: 

a) всех батарей и аккумуляторов, независимо от того входят ли  они в состав приспособлений или нет, которые содержат в пропорции более 0.0005% ртути по весовым единицам; и 

b) портативных батарей и аккумуляторов, в том числе входящих в состав приспособлений, которые содержат в пропорции более 0.002% кадмия по весовым единицам.

(6) Батареи и аккумуляторы, которые не отвечают требованиям части (5) настоящей статьи, будучи размещены на рынке на законных основаниях до вступления в силу настоящего закона, могут продаваться до исчерпания их запасов.
(7) Запрещение, относящееся к пункту a) части (5) настоящей статьи, не применяется в отношении дисковых элементов с содержанием ртути не более 2% по весовым единицам. 

(8) Запрещение, относящееся к пункту b) части (5) настоящей статьи, не применяется к портативным батареям и аккумуляторам, предназначенным для использования в: 

a) аварийных системах и сигнализациях, включая аварийное освещение;
b) медицинском оборудовании;

c) беспроводных электроинструментах. 

(9) Во исполнение требований о повышенной ответственности производителя, в соответствии с положениями, установленными в статье 12 настоящего закона, и целей государственной политики в области управления отходами, производители батарей и аккумуляторов обеспечивают создание сети по раздельному сбору использованных батарей и аккумуляторов от потребителей и развитие систем материального использования отходов батарей и аккумуляторов, где это экономически целесообразно с технической точки зрения. 

(10) Оператор станции обработки (схемы материального использования рекуперирования) отходов батарей и аккумуляторов, авторизованный компетентными органами, упомянутыми в статье 24 настоящего закона, обязан: 
a) обеспечить, чтобы все отходы, подлежащие переработке, которые могут быть рекуперированы или переработаны, не удалялись;

b) обеспечить достижение минимальных индикаторов по рекуперации и переработке отходов батарей и аккумуляторов;

c) представлять ежеквартально отчетность производителям батарей и аккумуляторов результаты по достижению индикаторов сбора и обработки отходов батарей и аккумуляторов, установленных Правительством;

d) обеспечить, чтобы окончательные материалы, полученные в результате разукомплектования использованных батарей и аккумуляторов, не содержали компоненты с опасными характеристиками;

e) соблюдать обязательства держателя отходов и производителя отходов, связанных с их деятельностью, установленные настоящим законом.
(11) Перевозка отходов батарей и аккумуляторов в пределах границ страны, а также трансграничная осуществляется в соответствии с положениями статей 4, 44 и 64 настоящего закона, следуя детальным условиям перевозки отходов батарей и аккумуляторов, установленным Правительством.
(12) В процессе управления отходами батарей и аккумуляторов запрещается:

a) разбрасывание отработанных аккумуляторов и батарей или их твердых компонентов;

b) высвобождение электролита из отработанных аккумуляторов автотранспортных средств на поверхность почвы, в поверхностные воды, в подземные воды и канализационные системы;

c) повреждение корпуса отработанных аккумуляторов и батарей.
(13) Управление аккумуляторами и батареями, в том числе отработанными, осуществляется, согласно положениям нормативных актов, утвержденных Правительством.

Статья 50. Отходы электрического и электронного оборудования 

(1) В контексте настоящего закона отходы электрического и электронного оборудования означают электрическое и электронное оборудование,  которое представляет собой отходы в соответствии с пунктом 9) статьи 2 настоящего закона, включая все компоненты, узлы и потребляемые продукты, являющиеся неотъемлемой частью продукта в момент выхода из строя.

(2) Положения настоящей статьи применяются к категориям электрического и электронного оборудования, перечисленного в приложении 5 к настоящему закону, за исключением следующего  электрического и электронного оборудования:
a) оборудования, необходимого для защиты существенных интересов страны в части  безопасности, вооружения, военного снаряжения и материалов, предназначенных специально для военных целей;

b) оборудования, которое разработано и установлено специально как часть другого типа оборудования, что исключает или не входит в область применения  настоящего закона, которое может выполнять свою функцию только тогда, если оно является частью этого оборудования;

c) ламп накаливания;

d) оборудования, проектируемого для передачи в пространстве;

e) крупномасштабных промышленных стационарных инструментов;

f) крупномасштабных стационарных установок, за исключением оборудования, которое не было специально спроектировано и установлено как часть этих установок;

 g) транспортных средств для перевозки людей или товаров, исключая электрические двухколесные средства передвижения неустановленного типа; 

h) недорожных самоходных машин, предназначенных исключительно для профессионального использования; 

i) оборудования, специально спроектированного в целях исследования и развития и ставшего доступным исключительно на основе сделок между предприятиями; 

j) медицинских изделий и медицинских изделий для диагностики in vitro, если такие изделия могут быть инфицированы до конца их жизненноного цикла, а также активных имплантируемых медицинских изделий. 
(3) В целях защиты здоровья населения и окружающей среды, а также предупреждения образования опасных отходов, запрещается размещение на рынке электрического и электронного оборудования, которое превышает максимальные значения концентраций 0,1% по весу для ртути, свинца, шестивалентного хрома, полибромированных бифенилов и полибромированных дифениловых эфиров и 0,01% для кадмия, за исключением оборудования, для которого установлены исключения, согласно нормативным актам, утвержденным Правительством. 
(4)  Во исполнение требований о повышенной ответственности производителя, в соответствии с  положениями, установленными в статье 12 настоящего закона, и целей государственной политики в области управления отходами, производители электрического и электронного оборудования обеспечивают создание систем возвращения и сбора отработанного электрического и электронного оборудования от потребителей и развитие схем материального использования отходов  электрического и электронного оборудования.   
(5) Оператор станции обработки (схемы материального использования) отходов электрического и электронного оборудования, авторизованный компетентными органами, упомянутыми в статье 24 настоящего закона, обязан:

a) обеспечить, чтобы все отходы электрического и электронного оборудования, подлежащие переработке, которые могут быть рекуперированы или переработаны, не удалялись;

b) обеспечить достижение минимальных индикаторов по рекуперации и переработке отходов электрического и электронного оборудования;

c) представлять ежеквартально отчетность производителям электрического и электронного оборудования о результатах по достижению целей сбора и обработки отходов электрического и электронного оборудования, установленных Правительством;

d) обеспечить, чтобы окончательные материалы, полученные в результате разукомплектования отработанного электрического и электронного оборудования,  не содержали компоненты с опасными характеристиками;

e) соблюдать обязательства держателя отходов и производителя отходов, связанных со своей деятельностью, установленные настоящим законом.

(6) Перевозка отходов электрического и электронного оборудования в пределах границ страны и за ее пределы осуществляется в соответствии с положениями статей 4, 44 и 64 настоящего закона, следуя детальным условиям транспортировки отходов электрического и электронного оборудования, установленным Правительством.

(7) Управление электрическим и электронным оборудованием и их отходами осуществляется, согласно положениям нормативных актов, утвержденных Правительством.

Статья 51. Выведенные из оборота автомобили 
(1) В контексте настоящего закона выведенный из оборота автомобиль означает автомобиль, который является отходом в соответствии с пунктом 9) статьи 2 настоящего закона.

(2) Положения настоящей статьи применяются к автомобилям и выведенным из оборота автомобилям, включая их компоненты и материалы, независимо от  того, как обслуживалось  или ремонтировалось транспортное средство в период эксплуатации, и независимо от того, были ли на нем установлены детали, поставляемые изготовителем, или другие детали, установка которых в качестве запасных или заменяемых деталей согласуется с действующим законодательством и с нормативными актами, утвержденными Правительством. 

(3) В целях защиты здоровья населения и окружающей среды, а также предупреждения образования опасных отходов, производители автомобилей, в сотрудничестве с производителями материалов и оборудования  обязаны: 
a) ограничить использование опасных веществ в автомобилях и сократить их количество, насколько возможно, начиная с этапа проектирования и  далее,  с  тем, чтобы предупредить их выброс в окружающую среду, облегчить переработку и избежать необходимости удаления опасных отходов;

 b) обеспечить, чтобы проектирование и производство новых автомобилей, которые полностью учитывают  и  упрощают  разборку,  повторное использование и рекуперацию, в частности переработку выведенных из оборота автомобилей, их компонентов и материалов;
c) интегрировать все большее количество переработанного материала, используемого в  автомобилях и других изделиях, с целью развития рынка переработанных материалов;

d) обеспечить, чтобы материалы и компоненты автомобилей, размещенных на рынке не содержали ртуть, свинец, кадмий и шестивалентный хром.
(4) Все выведенные из оборота автомобили и, насколько это технически возможно, все изношенные детали, изъятые в ходе ремонта легковых автомобилей, подлежат сбору и передаче станциям сбора. 

(5) Установки сбора на территории должны быть доступны надлежащим образом. 

(6) Во исполнение требований о повышенной ответственности производителя, в соответствии с  положениями, установленными в статье 12 настоящего закона, и целей государственной политики в области управления отходами, производители автомобилей обеспечивают создание сетей возвращения и сбора всех выведенных из оборота автомобилей и развитие систем материальной рекуперации отходов,  выведенных из оборота автомобилей.
(7) Оператор станции обработки (схемы материального использования) выведенных из оборота автомобилей, авторизованный компетентными органами, упомянутыми в статье 24 настоящего закона, должен соблюдать обязательства держателя отходов и производителя отходов, связанных со своей деятельностью, установленные настоящим законом, и обеспечить, чтобы:

a) все выведенные из оборота автомобили складировались и обрабатывались с соблюдением требований статьи 4 настоящего закона и технических минимальных требований  в части обработки, утвержденных Правительством;

b) все выведенные из оборота автомобили были разукомплетованы перед дальнейшей их обработкой или другими эквивалентными операциями для снижения любого негативного воздействия на окружающую среду; 

c) компоненты и материалы, маркированные  или  идентифицированные каким-либо другим способом, в соответствии с требованиями, установленными Правительством, были демонтированы перед их дальнейшей обработкой;

d) материалы и компоненты с повышенным уровнем риска снимались раздельно, предотвращая загрязнение отходов, образующихся от выведенных из оборота автомобилей, с тем  чтобы не загрязнять  измельченные  отходы;
e) операции по демонтажу и складированию осуществлялись таким  способом,  чтобы обеспечить пригодность  деталей  автомобилей  для повторного использования, рекуперации и переработки компонентов автомобилей;

f) окончательные материалы, полученные в результате разукомплектования выведенных из оборота автомобилей, не содержали компоненты с опасными характеристиками.
(8) Оператор станции обработки должен обеспечить достижение минимальных индикаторов рекуперации и переработки выведенных из оборота автомобилей и представлять ежеквартально производителям результаты о достижении целей сбора и обработки отходов, выведенных из оборота автомобилей, установленных Правительством.
(9) Управление выведенными из оборота автомобилями осществляется согласно положениям нормативных актов, утвержденных Правительством.

Статья 52. Отработанные масла 
(1) Управление отработанными маслами осуществляется без достижения ограничений, изложенных в части (2) настоящей статьи, и обязательств, связанных с управлением опасными отходами, указанных в статьях 21 и 22 настоящего закона, таким образом, чтобы обеспечить следующие требования: 
a) отработанные масла собираются раздельно в случае, когда эта деятельность является возможной с технической точки зрения;
b) отработанные масла обрабатываются в соответствии со статьями 3 и 4 настоящего закона;

c) в случае, когда эта деятельность является возможной с технической точки зрения и экономически целесообразной, отработанные масла с различными характеристиками не смешиваются, а отходы масел не смешиваются с другими видами отходов или веществ, если такое смешивание затрудняет их обработку.

(2) В процессе управления отработанными маслами запрещается:

a) сброс отработанных масел в поверхностные воды, подземные воды и канализационные системы;
b) высвобождение на поверхность почвы или хранение отработанных масел в несоответствующих условиях, а также неконтролируемый выброс остатков, образующихся в результате их использования и сжигания;

c) использование и удаление отработанных масел посредством методов, производящих загрязнение выше предельных значений выбросов, установленных нормативными актами, утвержденными Правительством;

d) смешивание между собой отработанных масел различных категорий с одним или несколькими свойствами, перечисленными в приложении № 3 к настоящему закону, и/или с другими типами масел, содержащими полихлорированные бифенилы или другие аналогичные соединения, и/или с другими опасными соединениями;

e) смешивание с другими веществами, которые загрязняют масла;

f) сбор, хранение и перевозка вместе с другими видами отходов;

g) управление отработанными маслами неавторизованными лицами;

h) применение отработанных масел для пропитки материалов. 

(3) Отработанные масла, содержащие полихлорированные бифенилы или другие аналогичные соединения в концентрациях более 50 ppm, управляются в соответствии со статьей 53 настоящего закона и Положением о полихлорированных бифенилах, утвержденным Правительством.

(4) Во исполнение требований о повышенной ответственности производителя, в соответствии с  положениями, установленными в статье 12 настоящего закона, и целей государственной политики в области управления отходами, производители и импортеры масел обеспечивают создание систем сбора отработанных масел от потребителей и развитие систем по их регенерации, соответственно количеству и типам масел, размещаемых на рынке.
(5) В случае, когда имеется возможность технического и безопасного для окружающей среды осуществления регенерации отработанных масел, трансграничное перемещение отработанных масел с национальной территории к установкам для сжигания или совместного сжигания, расположенным за пределами националной терриории, ограничивается  законодательством.

(6) Управление отработанными маслами осществляется согласно положениям нормативных актов, утвержденных Правительством. 
Статья 53. Запасы и отходы стойких органических загрязнителей 

(1) В целях обеспечения охраны здоровья населения и окружающей среды, а также предупреждения образования опасных отходов, запрещается производство, размещение на рынке и использование веществ, перечисленных в разделе 1 приложения 6 к настоящему закону, как таковых, либо находящихся в композиции препаратов или в качестве соединений различных изделий.
(2) Запрещение, упомянутое в части (1) настоящей статьи, не применяется в случае: 
a) вещества, используемого для лабораторных исследований или в качестве эталонного стандарта;

b) вещества, являющегося микроэлементом, непреднамеренным загрязнителем, в веществе, препарате или изделии;

c) веществ, находящихся в качестве соединений изделий, произведенных ранее или на момент вступления в силу настоящего закона, в течение шести месяцев со дня вступления его в силу;

d) веществ, находящихся в качестве соединения изделий, находящихся уже в использовании до или  на момент вступления в силу настоящего закона.
(3) Управление запасами стойких органических загрязнителей: 

a) владелец запаса, состоящего из или содержащего любое вещество, перечисленное в разделе 1 приложения  6 к настоящему закону,  которое не разрешено к использованию, управляет этим запасом как отходами, в соответствии с настоящим законом и согласно статье 6 Стокгольмской конвенции о стойких органических загрязнителях, ратифицированной Законом № 40-XV от 19 февраля 2004 года;

b) владелец запаса более чем в 50 кг, состоящего из или содержащего любое вещество, перечисленное в разделе 1 приложения 6 к настоящему закону, использование которого допускается, предоставляет центральному органу публичной администрации по окружающей среде информацию о харктере  и размерах соответствующего запаса; 

c) владелец управляет запасом посредством метода, безопасного, для окружающей среды и здоровья человека; 

d) административный орган по осуществлению надзора и контроля за управлением отходами контролирует использование и управление запасами. 

(4) Управление отходами стойких органических загрязнителей:

a) производители и владельцы отходов принимают соответствующие меры, насколько это возможно, во избежание загрязнения этих отходов веществами, перечисленными в разделе 2 приложения  6 к настоящему закону; 

b) отходы, состоящие из, содержащие или загрязненные любыми из веществ, перечисленных в разделе 2 приложения 6 к настоящему закону, должны быть удалены или рекуперированы без неоправданной задержки и в соответствии с операциями D9, D10 и R1 (за исключением отходов, содержащих полихлорированные бифенилы), перечисленными в приложениях 1 и 2 к настоящему закону, таким образом, чтобы гарантировать, что содержание стойких органических загрязнителей уничтожено или необратимо преобразовывано таким образом, что оставшиеся отходы и выбросы не проявят характеристики стойких органических загрязнителей; 

c) операции по удалению или рекуперации, которые могут привести к рекуперации, рециркуляции, регенерации или повторному использованию любого из веществ, перечисленных в разделе 2 приложения  6,  запрещаются.

 (5) Перевозка запасов и отходов стойких органических загрязнителей к месту обработки или удаления проводится с соблюдением положений статьи 4 настоящего закона. Перевозка запасов и отходов стойких органических загрязнителей по дорогам общего пользования к месту обработки или удаления и их перемещение через границу на окончательное удаление осуществляется в соответствии с требованиями, установленными в статьях 44 и 64 настоящего закона.

(6) Маркировка стойких органических загрязнителей, их запасов и отходов осуществляется с соблюдением положений статьи 22 настоящего закона и нормативных документов, утвержденных Правительством.
(7) Управление стойкими органическими загрязнителями, их запасами и отходами осуществляется согласно требованиям, утвержденным Правительством.
Статья 54. Отходы упаковки

(1) Положения настоящего закона распространяются на все поставляемые на рынок упаковки, независимо от материала, из которого они были изготовлены, способа их использования в экономической деятельности, торговле, в личном хозяйстве или в любой другой деятельности, а также на все отходы упаковки, которые не соответствуют цели, для которой они были изготовлены, независимо от способа их образования, рекуперации, хранения, рециркуляции или использования. 
(2) В контексте настоящего закона:

a) упаковки означают любую продукцию, изготовленную из любых материалов любого происхождения, которая используется для содержания, защиты, транспортировки, погрузки и разгрузки, доставки и презентации товаров, начиная с сырья до переработки товаров, от производителя к пользователю или потребителю. «Невозвратные» изделия, используемые для аналогичных целей, также следует рассматривать как упаковку;
b) отходы упаковки означают любую упаковку или упаковочный материал, которые представляют собой отходы в соответствии с пунктом 9) статьи 2 настоящего закона;

c) управление отходами упаковки означает управление отходами таким образом, как это определено в пункте 15) статьи 2 настоящего закона;

d) пластик означает полимер, в который возможно были добавлены добавки или другие вещества и который способен функционировать в качестве основного структурного компонента переносимых пакетов;

e) переносимые пакеты из пластика означают переносимые пакеты, с или без ручек, произведенные из пластика, поставляемые потребителям в точках продажи товаров или продуктов;
f) тонкие переносимые пакеты из пластика означают переносимые пакеты из пластика с толщиной стенки менее 50 микрон; 

g) очень тонкие переносимые пакеты из пластика с толщиной стенки менее 15 микрон, необходимые по соображениям гигиены или используемые в качестве первичной упаковки для пищевых продуктов навалом, тогда когда эта работа содействует предупреждению рассыпания продуктов. 

(3) Деятельность по управлению упаковкой и упаковочными отходами основывается на общих принципах, установленных настоящим законом и другими нормативными актами в данной области. 

(4) Специфические принципы деятельности по управлению отходами упаковки  включают: 

а) предупреждение образования отходов упаковки; 

b) повторное использование упаковки; 

с) рециркуляция упаковочных отходов; 

d) другие формы использования отходов упаковки, которые привели бы к уменьшению количества отходов, удаленных путем окончательного захоронения на полигонах.

(5) В целях предупреждения образования отходов в соответствии с положениями статьи 3 настоящего закона, а также для прекращения загрязнения окружающей среды, запрещается бесплатное распределение пластиковых пакетов, за исключением очень тонких пластиковых пакетов.

(6) В целях обеспечения охраны здоровья населения и окружающей среды, а также предотвращения образования отходов, включая опасных, упаковки должны соответствовать следующим существенным требованиям:

1) существенные специальные требования по производству и композиции упаковки:
 a) упаковка должна изготавливаться таким образом, чтобы ее объем и вес ограничивались минимальным необходимым количеством, обеспечивающим необходимый уровень безопасности, гигиены и приемки как для упаковочной продукции, так и для потребителя; 
b) упаковка должна проектироваться, производиться и реализоваться таким образом, который позволяет ее повторное использование и утилизацию, включая рециркуляцию, а также с учетом минимизации негативного воздействия на окружающую среду; 
c) упаковка должна изготавливаться с учетом минимизации  содержания в ней вредных веществ или других опасных веществ и материалов в составе упаковочного материала и его компонентах, которые могут быть обнаружены в выбросах, золе  или фильтрате, происходящих в результате процессов удаления отходов упаковки; 

2) существенные специальные требования к повторно используемому характеру упаковки:
a) физические свойства и характеристики упаковки должны позволять множество оборотов в нормальных условиях предусмотренного использования; 
b) повторно используемая упаковка должна быть готова, в случае необходимости, для удовлетворения требованиям по охране здоровья и безопасности;

c) упаковка, которая больше не может быть повторно использована, должна превратиться в  освоенный отход упаковки;
3) существенные специальные требования к восстанавливаемому характеру упаковки:
a) упаковка должна изготавливаться таким образом, который  бы при ее превращении  в отход упаковки, позволял, чтобы некоторый процент по весу используемых материалов был рециркулирован. Фиксация этого процента может варьироваться в звисимости от типа материала, используемого при производстве упаковки;
b) упаковка должна изготавливаться таким образом, который  бы  при ее превращении в отход упаковки, позволял, чтобы обработанные отходы упаковки при энергетическом использовании имели минимальную калорийность, которая позволит оптимизировать энергетическую рекуперацию;

c) упаковка должна изготавливаться таким образом, который бы при ее превращении в отход упаковки, позволял, чтобы обработанные отходы упаковки при компостировании были достаточно биоразлагаемыми;

d) биоразлагаемая упаковка должна изготавливаться таким образом, который бы при ее превращении в отход упаковки, позволял такое  физическое, химическое, тепловое и биологическое разложение, чтобы большая часть материала трансформировалась в двуокись углерода, биомассу и воду.
4) Суммарная концентрация свинца, кадмия, ртути и шестивалентного хрома, содержащегося в упаковке или компонентах упаковки, не должна превышать 100 ppm по массе, за исключением упаковок, произведенных полностью из хрусталя с содерханием свинца.
(7) Во исполнение требований о повышенной ответственности производителя, в соответствии с  положениями, установленными в статье 12 настоящего закона, производители упаковки обеспечивают создание систем принятия или сбора отходов упаковки и развитие схем материальной рекуперации или энергетической рекуперации отходов упаковки, которые не могут быть рециклированы, являясь неприемлимыми для  материальной рекуперации. 

(8) Оператор станции обработки (схемы материального рекуперирования) отходов упаковки, авторизованный компетентными органами, упомянутыми в статье 24 настоящего закона, обязан:
a) соблюдать обязательства держателя отходов и производителя отходов, относящихся к своей деятельности, установленные настоящим законом; 
b) обеспечить, чтобы все отходы, подлежащие переработке, которые могут быть рекуперированы или переработаны, не удалялись;
c) представлять ежеквартально отчетность производителям упаковки о результатах по достижению индикаторов сбора и обработки отходов упаковки, установленных Правительством. 
(9) Управление упаковками и отходами упаковки осуществляется согласно положениям нормативных актов, утвержденных Правительством.
Статья 55. Отходы, образующиеся в результате медицинской деятельности 

(1) В контексте настоящего закона отходами медицинской деятельности считаются отходы,  образующиеся в результате медицинской помощи, оказываемой человеку и животным, и/или связанные с научной деятельностью, классифицированные как опасные и неопасные отходы в соответствии с позицией 18 Перечня отходов, утвержденного Правительством, на основании статьи 7 настоящего закона.

(2) Управление отходами, упомянытыми в части (1) настоящей статьи, включая опасными отходами, осуществляется безопасным для окружающей среды и здоровья способом, принимая во внимание положения настоящего закона, требования, утвержденные Правительством, а также положения Базельской конвенции о контроле за трансграничной перевозкой опасных отходов и их удалением, к которой Республика Молдова посредством Постановления Парламента № 1599-XIII от 10 марта 1998 года, и руководящие документы, принятые в ее рамках.

(3) Упаковка отходов, образующихся в результате медицинской деятельности, в том числе опасных, осуществляется только в упаковке, произведенной из материалов, позволяющих ее удаление с минимальными рисками для окружающей среды и здоровья человека. Упаковка, в которую производится сбор и которая находится в непосредственном контакте с опасными отходами, образующимися в результате медицинской деятельности, должна быть одноразового пользования, и нейтрализована одновременно с содержимым.

(4) Маркировка опасных отходов, образующихся в результате медицинской деятельности, осуществляется с облюдением положений статьи 22 настоящего закона и нормативных актов, утвержденных Правительством.

(5) В процессе управления отходами запрещается:

a) хранение неупакованных опасных отходов насыпью;

b) использование материалов для упаковки опасных отходов, которые не соответствуют положениям части (3) настоящей статьи и нормативным актам, утвержденным Правительством;

  c) смешивание различных категорий опасных отходов, образующихся в результате медицинской деятельности, с другими категориями опасных отходов или другими отходами, веществами или материалами.

(6) Перевозка отходов, образующихся в результате медицинской деятельности, в том числе опасных, к месту их обработки или удаления осуществляется с облюдением положений ст. 4 настоящего закона. Перевозка опасных отходов по дорогам общего пользования к месту их обработки или удаления и их перемещение через границу для окончательного удаления осуществляется в соответствии с требованиями, установленными в статьях 44 и 64 настоящего закона. 

(7) Производители отходов, образующихся в результате медицинской деятельности, обязаны:

a) осуществлять раздельный сбор отходов у источника, обеспечивая их сортировку по категориям отходов, в целях содействия обработке и удалению, специфичным каждой категории отходов;

b) обеспечить обработку и/мли удаление отходов, в том числе опасных, которые они производят, на предприятиях или установках, авторизованных, согласно статье 25 настоящего закона, и которые обеспечивают быстрое и полное удаление потенциально вредных для окружающей среды и здоровья населения факторов;

c) обеспечить ведение учета отходов и передачу информации об образованных отходах и управлении ними, в соответствии со статьями 32 и 33 настоящего закона и нормативными актами, утвержденными Правительством.

(8) Руководители учреждений медицинской помощи, оказываемой человеку и животным,  и исследовательских учреждений в данной области, независимо от их собственности, обязаны:

 a) предусматривать ежегодно средства, необходимые для применения положений настоящего закона;

 b) утверждать собственные планы  по управлению отходами медицинской деятельности и обеспечивать их внедрение в соответствии с внутренним регламентом, а также нормативными актами, утвержденными Правительством;

 c) назнчать лицо, ответственное за деятельность по управлению отходами, происходящими в результате медицинской деятельности;

 d) обеспечить непрерывное профессиональное образование и обучение своих сотрудников в области управления отходами, образующимися в результате медицинской деятельности.
Статья 56. Биологические отходы 

(1) Управление биологическими отходами, определенными в пункте 2) статьи  2 настоящего закона, осуществляется в соответствии со статьями 3 и 4 настоящего закона, таким образом, которым обеспечивается: 
a) раздельный сбор биологических отходов для их компостирования и ферментации; 

b) обработку биологических отходов методом, обеспечивающим высокий уровень защиты окружающей среды; 

c) использование непредставляющих риск для окружающей среды материалов, произведенных из биологических отходов.

(2) Биоразлагающиеся отходы, происходящие из парков  и садов, должны собираться раздельно и транспортиртироваться на станции компостирования или индивидуальные платформы компостирования.

(3) В случаях, когда собранные отдельно биологические отходы содержат опасные вещества, их обработка на станциях компостирования запрещается.

Статья 57. Судовые отходы и остатки груза

(1) В целях эффективной защиты водной среды и предупреждения сбросов отходов, образующихся в результате эксплуатации судов, и остатков грузов в море, запрещаются нелегальные сбросы отходов и остатков в морскую среду или водные водотоки судами, использующими национальные порты, обеспечивая их передачу портовым установкам, предназначенным для приема образованных судами отходов, и/или остатков груза. 

(2) Для целей части (1) настоящей статьи:

a) отходы, образованные судами, означают все отходы, в том числе сточные воды, и другие остатки, отличные от грузов, которые генерируются во время эксплуатации судов и которые подпадают под действие положений приложений I, IV и V к Международной конвенции по предотвращению загрязнения с судов (МАРПОЛ 73/78), к которой Республика Молдова присоединилась  посредством Закона № 189-XVI от 28 июля 2005 года, а также отходы, ассоциирующиеся с грузами так, как это определено в Руководящих принципах Международной морской организации (ИМО) для реализации  приложения V к Конвенции; 

b) остатки груза означают остатки грузов в грузовых трюмах или резервуарах, которые остаются после завершения операций по разгрузке и уборке судна, а также излишки и утечки груза, которые могут произойти во время погрузочных и/или разгрузочных работ; 

c) портовые приемные сооружения означают любое береговое, плавучее или мобильное сооружение, предназначенное для приема отходов, генерируемых судами и/или остатков груза. 

(3) Не нанося  ущерб определениям в пунктах a) и b) части (2) настоящей статьи, отходами, генерируемыми судами, и остатками груза считаются отходы, определенные в пункте 9) статьи 2 настоящего закона. 

(4) Передача отходов, генерируемых судами, осуществляется следующим образом: 

a) капитан судна, заходящего в порт на территории Республики Молдова, должен поставить все отходы, образованные данным судном, на портовые приемные сооружения, авторизованные с целью охраны окружающей среды, в соответствии с положениями МАРПОЛ 73/78 до отхода из данного порта. Операторы портовых приемных сооружений должны выдать документ, подтверждающий количество и типы принятых отходов, который вручается капитану судна; 

b) судно может быть авторизовано компетентным органом в области судоходства, чтобы продолжить свой вояж  к следующему порту захода, без передачи всех отходов в случае, если судно располагает достаточной вместимостью для  складирования уже накопленных отходов, а также отходов, которые будут образованы в прогнозируемый период вояжа, до следующего порта доставки отходов, с гарантией обеспечения, что нет никакого риска, что отходы будут высвобождены в водотоки. 

(5) Учитывая финансовые аспекты, предусмотренные статьей 29 настоящего закона и в целях покрытия стоимости, связанной с  портовыми приемными сооружениями для судовых отходов, в том числе для приема и управления отходами и/или остатками, портовые администрации должны создать систему ценообразования, применимую к судам. 

(6) Тарифная система, предусмотреная в части (5) настоящей статьи, должна поощрять судовладельца сдать образовавшиеся отходы и/или остатки груза портовым приемным сооружениям и не сбрасывать их в море или водотоки. В этом отношении, следующие принципы должны применяться ко всем судам, за исключением рыболовных и прогулочных судов, авторизованных на перевозку до 12 пассажиров: 

a) все суда, заходящие в порт на территории Республики Молдова, содействуют покрытию стоимости, предусмотренной в части (5) настоящей статьи, невзирая на то, были или не были использованы приемные портовые сооружения. Таким образом, стоимость включается, как правило, в портовые сборы, или, как исключение, может быть применен отдельный тариф для отходов. Тарифы могут применяться дифференцированию, в зависимости от категории, вида и размера судна; 

b) часть расходов, которая непокрыта тарифом, указанным в пункте a) настоящего закона, если таковое имеет место, будет покрываться за счет утилизации отходов эффективно сданных судами, в зависимости от их типов и количества; 

c) тарифы могут быть уменьшены в случае, когда капитан судна сможет продемонстрировать, что на судне образовано низкое количество отходов вследствие применения экологического менеджмента, строительства судна, оборудования и осуществленных операций. 

(7) Тарифная система должна быть справедливой, прозрачной и недискриминационной, отражать расходы на установки и ​​предоставляемые услуг, невзирая на то, были или не были они использованы. Объем сборов, способ их применения и основа расчета устанавливаются постановлением Правительства. 

Статья 58. Отходы ртути

(1) В контексте настоящего закона, отходы ртути означают, вещества или объекты, которые содержат, состоят из или загрязнены ртутью или ртутными соединениями, которые представляют отходы, как они определены в пункте 9) статьи 2 настоящего закона. 
(2) Ртутные отходы должны управляться безопасным для окружающей среды способом, принимая во внимание положения настоящего закона, требования утвержденные Правительством, а также положения Базельской конвенции о контроле за трансграничной перевозкой опасных отходов и их удалением, к которой Республика Молдова присоединилась Постановлением Парламента № 1599-XIII от 10 марта 1998 года, и руководящие документы, принятые в ее рамках.
(3) Сбор, транспортировка, складирование, обработка или удаление отходов ртути производится на основе экологического разрешения по управлению отходами, выданного, согласно положениям статьи 25 настоящего закона, с соблюдением условий, установленных в разрешении. 
(4) Ртутные отходы, в том числе использованные люминесцентные лампы, собираются раздельно и не смешивается с другими категориями опасных отходов или другими отходами, веществами или материалами. 
(5) Производители отходов ртути и предприятия, которые управляют ртутными отходами, обеспечивают их упаковку и маркировку, согласно положениям статьи 22 настоящего закона и требованиям по классификации, маркировке и упаковке веществ и смесей, утвержденным Правительством. 

(6) Перевозка отходов ртути по территории Республики Молдова осуществляется с соблюдением положений статей 4 и 44 настоящего закона и Правил перевозки опасных грузов по территории Республики Молдова, утвержденных Правительством. Передача отходов ртути  на окончательное удаление за границу проводится в соответствии с требованиями, установленными в статье 64 настоящего закона.
 (7) Захоронение отходов ртути на полигонах, включая отходы металлической ртути, осуществляется согласно требованиям по управлению и специфическим критериям их захоронения, утвержденным Правительством. 
Статья 59. Отходы асбеста
(1) В контексте настоящего закона, отходы асбеста означают вещества или продукты и материалы, состоящие из или содержащие асбест, которые представляют отходы, как они определены в пункте 9) статьи 2 настоящего закона.

(2) Отходы асбеста должны управляться безопасным для окружающей среды способом, принимая во внимание положения настоящего закона, требования, утвержденные Правительством, а также положения Базельской конвенции о контроле за трансграничной перевозкой опасных отходов и их удалением, к которой Республика Молдова присоединилась Постановлением Парламента № 1599-XIII от 10 марта 1998 года, и руководящие документы, принятые в ее рамках.

(3) Отходы асбеста должны быть собраны раздельно, упакованы, маркированы, складированы и удалены на полигоне отходов, в одном месте, специально предназначенном для удаления отходов асбеста. 
(4) Сбор, транспортировка, складирование, обработка или удаление отходов асбеста осуществляется на основании экологического разрешения по управлению отходами, выданного, согласно положениям статьи 25 настоящего закона, с соблюдением условий, установленных в разрешении. 

(5) Производители отходов асбеста и предприятия, которые администрируют отходы асбеста, обеспечивают их упаковку и маркировку, согласно положениям статьи 22 настоящего закона и требованиям по классификации, маркировке и упаковке веществ и смесей, утвержденных Правительством. 

(6) Транспортировка отходов асбеста по территории Республики Молдова осуществляется с соблюдением положений статей 4 и 44 настоящего закона и Правил перевозки опасных грузов по территории Республики Молдова, утвержденных Правительством. Передача отходов асбеста  на окончательное удаление за границу проводится в соответствии с требованиями, установленными в статье 64 настоящего закона.
Статья 60. Изношенные шины
(1) В контексте настоящего закона изношенные шины означают шины, которые представляют собой отходы, как они определены в пункте 9) статьи 2 настоящего закона. 

(2) Изношенные шины должны управляться безопасным для окружающей среды способом, принимая во внимание положения настоящего закона, требования утвержденные Правительством, а также положения Базельской конвенции о контроле за трансграничной перевозкой опасных отходов и их удалением, к которой Республика Молдова присоединилась Постановлением Парламента № 1599-XIII от 10 марта 1998 года, и руководящие документы, принятые в ее рамках.

(3) Деятельность по управлению изношенными шинами осуществляется на основании экологического разрешения по управлению отходами, выданного согласно положениям статьи 25 настоящего закона, с соблюдением условий, установленных в разрешении. 

(4) Сбор, транспортировка и хранение использованных шин осуществляется раздельно с использованием сети для сбора отработанных каучуков посредством центров технического обслуживания автомобилей, торговых центров, парковок и других авторизированных объектов, согласно настоящему закону. 

(5) В соответствии с положениями статьи 13 настоящего закона, использованные шины и другие каучуковые отходы подлежат материальной или энергетической рекуперации, согласно требованиям, утвержденным Правительством. 

 (6) В случае энергетической рекуперации изношенных шин, оператор обязан обеспечить установку и поддержание системы очистки выбросов в компоненты окружающей среды, измерительного оборудования для контроля выбросов, в том числе компьютеризированной, а также представление отчетности об объемах выбросов и результатах контроля, согласно действующему законодательству в области окружающей среды. 

(7) Перевозка изношенных шин и каучуков по территории Республики Молдова осуществляется с соблюдением положений статей 4 и 44 настоящего закона. Трансграничная перевозка изношенных шин с национальной территории к  предприятиям по рекуперации или удаления, расположенным за рубежом, ограничивается законодательством. 

Статья 61. Отходы черных и цветных металлов
(1) Для целей настоящего закона отходы черных и цветных металлов означают черные и цветные металлы, которые  представляют собой отходы, как это определено в пункте 9) статьи 2 настоящего закона. Остатки металлов, полученные в результате технологических процессов, считаются отходами. 

(2) Отходы черных и цветных должны управляться безопасным для окружающей среды способом, принимая во внимание положения настоящего закона, требования утвержденные Правительством, а также положения Базельской конвенции о контроле за трансграничной перевозкой опасных отходов и их удалением, к которой Республика Молдова присоединилась полсредством Постановления Парламента           № 1599-XIII от 10 марта 1998 года, и руководящие документы, принятые в ее рамках. 

(3) Деятельность по управлению отходами черных и цветных металлов проводится на основании экологического разрешения по управлению отходами, выданного, согласно положениям статьи 25 настоящего закона, с соблюдением  условий, установленных в разрешении. 

(4) Перевозка черных и цветных металлов, в том числе в виде пыли или порошка, и их отходов по территории Республики Молдова осуществляется с соблюдением положений статей 4 и 44 настоящего закона и Правил перевозки опасных грузов по территории Республики Молдова, утвержденных Правительством.
(5) Сбор отходов черных и цветных металлов осуществляется раздельно с использованием сети для их сбора, согласно настоящему закону и требованиям, утвержденным Правительством. 

(6) Отходы черных и цветных металлов подлежат использованию, согласно положениям статьи 13 настоящего закона, и повторному использованию и переработке,  согласно статье 14 настоящего закона. 

(7) Деятельность по рекуперации и переработке отходов металлов подлежит экологическому контролю. 

(8) Оператор деятельности по рекуперации и переработке отходов металлов обязан обеспечить установку и поддержание системы очистки выбросов в компоненты окружающей среды, измерительного оборудования для контроля выбросов, в том числе компьютеризированного, а также представление отчетности об объемах выбросов и результатах контроля, согласно действующему законодательству в области окружающей среды. 

 (9) Вывоз отходов черных и цветных металлов с национальной территории к  предприятиям использования осуществляется в соответствии со статьей 64 настоящего закона. В случае, когда, имеется возможность технического и безопасного для окружающей среды осуществления повторного использования и переработки отходов черных и цветных металлов, трансграничная перевозка данных отходов ограничивается  законодательством. 
Статья 62. Центр по управлению опасными отходами
(1) Центр по управлению опасными отходами (в дальнейшем – Центр), является предприятием по управлению опасными отходами, со статусом самостоятельного юридического лица и отдельным бюджетом, подведомственным центральному органу публичного управления по окружающей среде. 
(2) Центр включает в свою деятельность распределение обработки для отходов стойких органических загрязнителей или отходов, загрязненных стойкими органическими загрязнителями, отходов, содержащих ртуть, и опасных отходов, образующихся в результате разукомплектования батарей и аккумуляторов, электрического и электронного оборудования, выведенных из оборота автомобилей и их экспорт для окончательного удаления. 
(3) Центр включает в свою деятельность возможности для приема и распределения обработки других типов опасных отходов. 
Глава VIII

ИМПОРТ И ЭКСПОРТ ОТХОДОВ

Статья 63. Режим импорта отходов 

Запрещается импорт в Республику Молдова отходов и остатков любого происхождения, в необработанном или обработанном виде, за исключением категорий отходов, перечисленных в приложении 7 к настоящему закону, предназначенных для использования существующими отечественными предприятиями в качестве вторичного сырья, в целях переработки, временного накопления, захоронения на полигонах или уничтожения с применением любых методов.

Статья 64. Транспортировка и экспорт отходов 
(1) Производители и владельцы опасных отходов могут экспортировать эти отходы только для окончательного удаления в страны, которые ратифицировали Базельскую конвенцию о контроле за трансграничной перевозкой опасных отходов и их удалением, к которой Республика Молдова присоединилась Постановлением Парламента            № 1599-XIII от 10 марта 1998 года, и которые располагают соответствующими технологиями и дали согласие на проведение таких операций.

(2) Перемещение отходов из Республики Молдова в другие страны реализуется только на основании согласованного компетентными органами страны импортера уведомления на экспорт или транзит с соблюдением положений нормативных актов о перемещениях отходов,   утвержденных Правительством.

(3) Учет уведомлений осуществляется посредством ИАСУО. 

Глава IX

ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА НАРУШЕНИЕ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВА 

ОБ ОТХОДАХ

Статья 65. Ответственность за нарушение законодательства об отходах 
Несоблюдение положений настоящего закона и нормативных актов, утвержденных в рамках настоящего закона, влечет за собой, по необходимости, дисциплинарную, административную, уголовную или гражданскую ответственность, согласно закону. 

Статья 66. Ответственность за ущерб, причиненный здоровью населения и окружающей среде

Ущерб, причиненный здоровью человека, или как следствие загрязнению окружающей среды,  спровоцированный во время проведения деятельности с отходами, подлежит возмещению в соответствии с положениями Гражданского кодекса Республики Молдова.
Глава X

ПЕРЕХОДНЫЕ И ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ

Статья 67. Переходные положения 

(1) Правительству в течение 12 месяцев с момента опубликования настоящего закона разработать нормативную базу к настоящему закону. 

(2) Правительству в течение 6 месяцев с момента вступления в силу настоящего закона:

a) разработать и направить Парламенту предложения по приведению действующих законодательных актов в соответствие с настоящим законом;

b) привести свои нормативные акты в соответствие с настоящим законом;

c) разработать и утвердить Национальную программу об управлении отходами.

(3) Правительству обеспечить посредством разработки и внедрения нормативной базы, связанной с настоящим законом и указанной в части (1) настоящего закона, постепенное установление механизма повышенной ответственности производителя продуктов, предусмотренного статьей 12 настоящего закона.

(4) По истечении трех лет с момента вступления в силу настоящего закона, положения частей (1)-(3) статьи 32 настоящего закона будут применяться к производителям неопасных отходов. 

(5) Положения части (7) статьи 49 настоящего закона ограничиваются сроком до 1 января 2018 года.

(6) Исключение, изложенное в пункте c) части (8) статьи 49 настоящего закона, применяется до 1 января 2020 года.

(7) Положения части (5) статьи 54 настоящего закона применяются,  начиная с 1 января 2017 года.
(8) Положения части (6) статьи 54 настоящего закона применяются,  начиная с 1 января 2018 года.
Статья 68. Заключительные положения 

(1) Настоящий закон вступает в силу по истечении двенадцати месяцев со дня опубликования в Официальном мониторе Республики Молдова, за исключением статьи 62, которая вступит в силу с момента создания Центра по управлению опасными отходами.  
(2) На день вступления в силу настоящего закона признать утратившим силу Закон № 1347-XIII от 9 октября 1997 года об отходах производства и потребления (Официальный монитор Республики Молдова, 1998, № 16-17, ст.101), с последующими изменениями и дополнениями. 

Председатель Парламента

                                                                                               Приложение  1
                                                                                           к Закону об отходах 

Операции по удалению

D1
    Захоронение в земле или на ее поверхности (например, на полигоне отходов и т.д.).
D2
    Обработка почвы (например, биоразложение жидких или илистых отходов в почве и т.д.). 

D3
    Глубокая закачка (например, закачка поддающихся перекачиванию отходов в скважины, соляные шахты или естественные геологические хранилища и т.д.). 
D4
   Сброс в поверхностные водоемы (например, сброс жидких или илистых отходов в котлованы, пруды или отстойные бассейны и т.д.). 

D5
   Размещение в специальных инженерных кавернах (например, размещение в герметичных отдельных ячейках с поверхностным покрытием, гарантирующих  изоляцию отходов друг  от друга  и окружающей среды и т.д.). 

D6
   Сброс в водоемы, за исключением морей/океанов. 

D7
   Сброс в моря/океаны, в том числе захоронение на морском дне.

D8
   Биологическая обработка, не оговоренная в других позициях настоящего приложения, вызывающая образование конечных соединений или смесей, которые затем удаляются посредством операций, перечисленных в позициях D1-D12. 

D9
      Физико-химическая обработка, не оговоренная в других позициях настоящего приложения, вызывающая образование конечных соединений или смесей, которые затем удаляются посредством операций, перечисленных в позициях D1-D12 (например, испарение, сушка, кальцинирование). 

D10     Сжигание на земле

D11
   Сжигание на море. Данная операция запрещена актами и международными конвенциями.

D12    Постоянное хранение (например, размещение контейнеров в шахте и т.д.). 

D13
   Смешивание до начала любой из операций, перечисленных в позициях D1-D12. В случае, когда не существует другой подходящей D-операции, данная операция включает в себя такие операции, предшествующие удалению, в том числе предварительную обработку, как, например, сортировка, дробление, прессование, брикетирование, сушка, сухое измельчение, кондиционирование или разделение перед началом проведения любой из операций, перечисленных в позициях D1-D12. 
D14  Переупаковка до начала любой из операций, перечисленных в позициях D1-D13.

D15    Хранение в ожидании начала любой из операций, перечисленных в позициях D1-D14 (за исключением, временного хранения до начала сбора, на месте, где произведены отходы. Временное хранение означает предварительное хранение). 

Приложение 2

к Закону об отходах 

Операции по использованию

  R1
Использование в основном в виде топлива или иным способом для получения энергии. Это включает в себя использование установок для сжигания, предназначенных в основном для обработки твердых бытовых отходов, только в том случае, если их энергоэффективность равна или превышает 0,60 для уже действующих установок или 0,65 для новых установок, используя следующую формулу: Энергоэффективность = (Eр - (Ef + Ei))/(0,97 х (Ew + Ef)), где:
Ep – ежегодный объем производства энергии в виде тепла или электроэнергии. Она рассчитывается путем умножения энергии, произведенной в виде электричества на 2,6, и энергии в виде тепла для коммерческого использования (ГДж / год) на 1,1; 

Ef – ежегодное потребление системой энергии, полученной из топлива, которая идет на производство пара (ГДж / год); 

Ew – ежегодный объем энергии, содержащейся в обработанных отходах, рассчитанный с использованием низшей теплотворной способности отходов (ГДж / год); 

Ei – ежегодный объем импортируемой энергии, за исключением Ew и Ef (ГДж / год); 

0.97 – коэффициент, представляющий энергетические потери, связанные с зольными остатками, образованными в результате сжигания и излучения. 

Эта формула применяется в соответствии со справочным документом о наилучших имеющихся методах для сжигания отходов. 

R2
Восстановление/регенерация растворителей 

RЗ
Рециркуляция/восстановление органических веществ, не используемых в качестве растворителей (в том числе компостирование и другие процессы биологической трансформации). Это включает в себя газообразование и пиролиз, использующие такие компоненты как химические вещества 

R4
Рециркуляция/восстановление металлов и их соединений 

R5
Рециркуляция/восстановление других неорганических материалов. Это включает в себя технологии для очистки почвы, в результате чего происходит восстановление почвы и переработка неорганических строительных материалов 
R6
Регенерация кислот или оснований 

R7
Восстановление компонентов, используемых для снижения загрязнения 

R8
Восстановление компонентов катализаторов 

R9
Повторная перегонка рафинированных или других отработанных масел 

R10
Обработка почвы, благотворно сказывающаяся на земледелии или улучшающая экологическую обстановку. 

R11
Использование отходов, полученных в результате проведения любой из операций, перечисленных в позициях R1-R10 

R12
Обмен отходами для их использования при проведении операций, перечисленных в позициях R1-R11. В случае, если не существует другой соответствующей R-операции, это включает в себя предшествующие восстановлению операции, в том числе предварительную обработку, а имено: демонтаж, сортировку, дробление, прессование, брикетирование, сухое измельчение, кондиционирование, переупаковку, разделение, смешивание до однородного или неоднородного состава перед началом любой из операций, перечисленных в позициях R1-R11 

R13
Хранение отходов в ожидании начала любой из операций, перечисленных в позициях RI-R12 (за исключением временного хранения до начала сбора на месте производства отходов). Временное хранение означает предварительное хранение в соответствии с пунктом 5) статьи 2 настоящего закона. 

Приложение  3

к Закону об отходах 

Свойства отходов, которые превращают их в опасные отходы
HP 1 «Взрывчатые»: отходы, которые путем химической реакции способны выделять газы при одинаковой температуре, давлении и скорости, что может нанести вред окружающей среде. Эта категория включает в себя пиротехнические отходы, взрывчатые отходы в форме органического пероксида и самореактивные врывчатые отходы. 

Если отход содержит одно или более веществ, соответствующих одному из кодов классов и категорий опасности и одному из кодов предупреждений об опасности, представленных в таблице 1, он должен оцениваться для HP 1, если это необходимо, и соразмерно, согласно методам тестирования. Если наличие вещества, смеси или изделия указывает на факт, что отход является взрывчатым, он классифицируется как опасный отход типа HP 1.

Таблица 1
Код (коды) классов и категорий опасности и код (коды) предупреждений 

об опасности для составляющих отхода в части классификации в качестве опасного отхода типа HP 1

	Код (коды) классов и категорий опасности 
	Код (коды) предупреждений об опасности 

	Unst. Expl.
	H 200

	Expl. 1.1
	H 201

	Expl. 1.2
	H 202

	Expl. 1.3
	H 203

	Expl. 1.4
	H 204

	Self-react. A
	H 240

	Org. Perox. A
	

	Self-react. B
	H 241

	Org. Perox. B
	


HP 2 «Окисляющие»: отходы, которые обычно путем выделения кислорода могут вызвать или поддерживать горение других материалов. 
Если отход содержит одно или более веществ, соответствующих одному из кодов классов и категорий опасности и одному из кодов предупреждений об опасности, представленных в таблице 2, он должен оцениваться для HP 2, если это необходимо, и соразмерно, согласно методам тестирования. Если наличие вещества указывает на факт, что отход является оксидантом, он классифицируется как опасный отход типа HP 2.
Таблица 2
Код (коды) классов и категорий опасности и код (коды) предупреждений об опасности для составляющих отхода в части классификации в качестве опасного отхода типа HP 2

	Код (коды) классов и категорий опасности 
	Код (коды) предупреждений об опасности 

	Ox. Gas 1
	H 270

	Ox. Liq. 1
	H 271

	Ox. Sol. 1
	

	Ox. Liq. 2, Ox. Liq. 3
	H 272

	Ox. Sol. 2, Ox. Sol. 3
	


HP 3”Воспламеняющиеся”:

- воспламеняющиеся жидкие отходы с температурой вспышки ниже 60 °C или отходы мазута, дизельного топлива и легкого печного топлива с температурой вспышки > 55 °C и ≤ 75 °C; 

- воспламеняющиеся жидкие и твердые отходы пирофорных материалов: твердые и жидкие отходы, которые даже в небольших количествах тяготеют к вспышке в течение пяти минут в контакте с воздухом; 

- воспламеняющиеся твердые отходы: твердые отходы, которые легко воспламеняются или которые при трении могут вызвать или поддержывать пожар; 

- воспламеняющиеся газообразные отходы: газообразные отходы, которые воспламеняются в воздухе при температуре 20 °C и нормальном давлении 101,3 kПa; 

- отходы, которые реагируют с водой: отходы, которые, в контакте с водой, выделяют воспламеняющиеся газы в опасных количествах; 

- другие воспламеняющиеся отходы: воспламеняющиеся аэрозоли, отходы, способные к самонагреванию и воспламенению, воспламеняющиеся органические пероксиды и самореактивные воспламеняющиеся отходы.

Если отход содержит одно или более веществ, соответствующих одному из кодов классов и категорий опасности и одному из кодов предупреждений об опасности, представленных в таблице 3, он должен оцениваться, если это необходимо, и соразмерно, согласно методам тестирования. Если присутствие одного вещества указывает на факт, что отход является воспламеняющимся, он классифицируется как опасный отход типа HP 3.

Таблица 3
Код (коды) классов и категорий опасности и код (коды) предупреждений об опасности для составляющих отхода в части классификации в качестве опасного отхода типа HP 3

	Код (коды) классов и категорий опасности 
	Код (коды) предупреждений об опасности 

	Flam. Gas 1
	H 220

	Flam. Gas 2
	H 221

	Aerosol 1
	H 222

	Aerosol 2
	H 223

	Flam. Liq. 1
	H 224

	Flam. Liq. 2
	H 225

	Flam. Liq. 3
	H 226

	Flam. Sol. 1
	H 228

	Flam. Sol. 2
	

	Self-react. CD
	H 242

	Self-react. EF
	

	Org. Perox. CD
	

	Org. Perox. EF
	

	Pyr. Liq. 1
	H 250

	Pyr. Sol. 1
	

	Self-heat.1
	H251

	Self-heat. 2
	H252

	Water-react. 1
	H260

	Water-react. 2
Water-react. 3
	H261


HP 4 «Раздражающие – раздражение кожи и повреждения глаз»: отходы, которые при применении могут вызывать раздражение кожи или повреждения глаз. 

Если отход содержит, в концентрациях более предельных значений, одно или более веществ, соответствующих одному из следующих кодов классов и категорий опасности и кодов предупреждений об опасности, а также если один или более из следующих пределов концентраций превышены или равны, отход классифицируется как опасный отход типа HP 4.
Предельное значение, принятое во внимание при оценке для Skin corr. 1A (H314), Skin irrit. 2 (H315), Eye dam. 1 (H318) и Eye irrit. 2 (H319) составляет 1 %. 

Если сумма концентраций всех веществ, классифицированных как Skin corr. 1A (H314), является большей или равной 1 %, отход классифицирован как опасный отход типа HP 4. 

Если сумма концентраций всех веществ, классифицированных как H318, является большей или равной 10 %, отход классифицируется как опасный отход типа HP 4. 

Если сумма концентраций всех веществ, классифицированных как H315 и H319, является большей или равной 20 %, отход классифицируется как опасный отход типа HP 4. 

Следует отметить, что отходы, содержащие вещества, классифицированные как H314 (Skin corr.1A, 1B или 1C) в количествах, больших или равных 5 %, классифицируются как опасные отходы типа HP 8. HP 4, они  не применяются в случае, когда отходы классифицированы в качестве отходов типа HP 8.

HP 5 «Специфическая токсичность на определнный орган (STOT)/токсичность при вдыхании»: отходы, которые могут вызывать специфическое токсическое воздействие на определенный орган при однократной или многократной экспозиции или которые вызывают острые токсические эффекты при вдыхании.

Если отход содержит одно или более веществ, которым соответствует один или более из следующих кодов классов и категорий опасности и кодов предупреждений об опасности, представленных в таблице 4, а также если один или более из пределов концентраций, представленных в таблице 4, превышены или равны им, отход классифицируется как опасный отход типа HP 5. 
Если отход содержит вещества, классифицированные как STOT, соответствующий отход может быть классифицирован как опасный отход типа HP 5 только тогда, когда одно из веществ присутствует в количестве, большем или равном пределу концентрации. Если отход содержит одно или более веществ, классифицированных как Asp. Tox. 1, а также если сумма соответствующих веществ является большей или равной пределу концентрации, отход может быть классифицирован как опасный отход типа HP 5 только тогда, когда общая кинематическая вязкость (при 40 °C) не превышает 20,5 мм2/с. Кинематическая вязкость определяется только в случае флюидов.

Таблица 4

Код (коды) классов и категорий опасности и код (коды) предупреждений об опасности для составляющих отхода и пределы соответствующих концентраций в части классификации в качестве опасного отхода типа HP 5

	Код (коды) классов и категорий опасности
	Код (коды) предупреждений об опасности
	Предел концентрации

	STOT SE 1
	H 370
	1 %

	STOT SE 2
	H 371
	10 %

	STOT SE 3
	H 335
	20 %

	STOT RE 1
	H 372
	1 %

	STOT RE 2
	H 373
	10 %

	Asp. Tox. 1
	H 304
	10 %


HP 6 «Острая токсичность»: отходы, которые могут вызвать эффекты острой токсичности вследствие перорального попадания или через кожную ткань или при вдыхании. 

Если сумма концентраций всех веществ, присутствующих в отходе,  которым соответствует один из кодов классов или категорий опасности острой токсичности и один из кодов предупреждений об опасности, представленных в таблице 5, является большей или равной пределу, указанному в таблице, отход классифицируется как опасный отход типа HP 6. Если отход содержит менее двух веществ, классифицированных в качестве веществ с острой токсичностью, сумма концентраций необходима только для веществ из той же категории опасности. 

При оценке принимаются во внимание следующие предельные значения: 

≡ для Acute Tox. 1, 2 или 3 (H300, H310, H330, H301, H311, H331):   0,1 %; 

 ≡ для Acute Tox. 4 (H302, H312, H332): 1 %.

Таблица 5
Код (коды) классов и категорий опасности и код (коды) предупреждений об опасности для составляющих отхода и пределы соответствующих концентраций в части классификации в качестве опасного отхода типа HP 6

	Код (коды) классов и категорий опасности
	Код (коды) предупреждений об опасности
	Предел концентрации

	Acute Tox.1 (Oral)
	H 300
	0,1 %

	Acute Tox. 2 (Oral)
	H 300
	0,25 %

	Acute Tox. 3 (Oral)
	H 301
	5 %

	Acute Tox 4 (Oral)
	H 302
	25 %

	Acute Tox.1 (Dermal)
	H 310
	0,25 %

	Acute Tox.2 (Dermal)
	H 310
	2,5 %

	Acute Tox. 3 (Dermal)
	H 311
	15 %

	Acute Tox 4 (Dermal)
	H 312
	55 %

	Acute Tox 1 (Inhal.)
	H 330
	0,1 %

	Acute Tox.2 (Inhal.)
	H 330
	0,5 %

	Acute Tox. 3 (Inhal.)
	H 331
	3,5 %

	Acute Tox. 4 (Inhal.)
	H 332
	22,5 %


HP 7 «Канцерогенные»: отходы, которые вызывают рак или увеличивают заболевание раком.

Если отход содержит вещество, которому соответствует один из следующих кодов классов и категорий опасности и кодов предупреждений об опасности, а также если соответствующее вещество присутствует в количестве, большем или равном одному из пределов концентрации, представленных в таблице 6, отход классифицируется как опасный отход типа HP 7. Если отход содержит одно или более веществ, классифицированных в качестве канцерогенных веществ, соответствующий отход может быть классифицирован как опасный отход типа HP 7 только тогда, когда одно из веществ присутствует в количестве, большем или равном пределу концентрации.

Таблица 6
Код (коды) классов и категорий опасности и код (коды) предупреждений об опасности для составляющих отхода и пределы соответствующих концентраций в части классификации в качестве опасного отхода типа HP 7

	Код (коды) классов и категорий опасности
	Код (коды) предупреждений об опасности
	Предел концентрации

	Carc. 1A
	H 350
	0,1 %

	Carc. 1B
	
	

	Carc. 2
	H 351
	1,0 %


HP 8 «Коррозионные»: отходы, которые при применении могут вызвать разъедание кожи.
Если отход содержит одно или более веществ, классифицированных как Skin corr.1A, 1B или 1C (H314), и если сумма их концентраций является большей или равной 5 %, отход классифицируется как опасный отход типа HP 8. 

Предельное значение, принятое во внимание при оценке для Skin corr. 1A, 1B, 1C (H314), составляет 1,0 %.

HP 9 «Инфекционные»: отходы с содержанием жизнеспособных микроорганизмов или их токсинов, известных или предполагаемых, которые вызывают заболевания человека или других живых организмов.

Классификация отхода в качестве опасного отхода типа HP 9 имеет место в результате определенной оценки, осуществленной в соответствии с национальными нормативными актами или положениями, установленными в европейском законодательстве.

HP 10 «Токсичные для воспроизводства»: отходы, которые производят неблагоприятное воздействие на половую функцию и воспроизводство у взрослых мужчин и женщин, а также эволюционное токсическое воздействие на потомство.

Если отход содержит вещество, соответствующее одному из следующих кодов классов и категорий опасности и кодов предупреждений об опасности, а также если соответствующее вещество присутствует в количестве, большем или равном одному из пределов концентраций, представленных в таблице 7, отход классифицируется как опасный отход типа HP 10. Если отход содержит одно или более веществ, классифицированных в качестве токсичных для воспроизводства, отход может быть классифицирован как опасный отход типа HP 10 только тогда, когда одно из веществ присутствует в количестве, большем или равном пределу концентрации.

Таблица 7
Код (коды) классов и категорий опасности и код (коды) предупреждений об опасности для составляющих отхода и пределы соответствующих концентраций в части классификации в качестве опасного отхода типа HP 10

	Код (коды) классов и категорий опасности
	Код (коды) предупреждений об опасности
	Предел концентрации

	Repr. 1A
	H 360
	0,3 %

	Repr. 1B
	
	

	Repr. 2
	H 361
	3,0 %


HP 11 «Мутагенные»: отходы, которые могут вызвать мутацию, то есть постоянное изменение количества или структуры генитического материала в клетке.

Если отход содержит вещество, соответствующее одному из следующих кодов классов и категорий опасности и кодов предупреждений об опасности, а также если соответствующее вещество присутствует в количестве, большем или равном одному из пределов концентраций, представленных в таблице 8, отход классифицируется как опасный отход типа HP 11. Если отход содержит одно или более веществ, классифицированных в качестве мутагенных веществ, соответствующий отход может быть классифицирован как опасный отход типа HP 11 только тогда, когда одно из веществ присутствует в количестве, большем или равном пределу концентрации.

Таблица 8
Код (коды) классов и категорий опасности и код (коды) предупреждений об опасности для составляющих отхода и пределы соответствующих концентраций в части классификации в качестве опасного отхода типа HP 11

	Код (коды) классов и категорий опасности
	Код (коды) предупреждений об опасности
	Предел концентрации

	Muta. 1A
	H 340
	0,1 %

	Muta. 1B
	
	

	Muta. 2
	H 341
	1,0 %


HP 12 «Выделение газа с острой токсичностью»: отходы, которые в контакте с водой или кислотой, выделяют газы с острой токсичностью (Acute Tox. 1, 2 или 3).

Если отход содержит вещество, которому соответствует одна из следующих дополнительных опасностей EUH029, EUH031 и EUH032, отход классифицируется как опасный отход типа HP 12 на основе методов тестирования или других ориентиров.

HP 13 «Сенсибилизирующие»: отходы, которые содержат  одно или более веществ, о которых известно, что они производят сенсибилизирующее воздействие на кожу или органы дыхания.

Если отход содержит вещество, классифицированное как сенсибилизирующее вещество, которому соответствует один из кодов предупреждений об опасности H317 или H334, а также соответствующее вещество  присутствует в количестве, большем или равном пределу концентрации 10 %, отход классифицирован как опасный отход типа HP 13.

HP 14 «Экотоксичные»: отходы, которые представляют или могут представить немедленные или отсроченные риски для одного или более секторов окружающей среды.

HP 15 «Отходы, способные развивать одно из опасных свойств, упомянутых выше, которые не являются непосредственно отходом в первоначальном состоянии»
Если отход содержит одно или более веществ, соответствующих одному из предупреждений об опасности или одной из дополнительных опасностей, представленных в таблице 9, отход классифицирован как опасный отход типа HP 15, за исключением случая, в котором отход существет в форме, которая не представляет ни в какой ситуации взрывоопасные свойства или взрывоопасный потенциал.

Таблица 9

Предупреждения  об опасности и дополнительные опасности для составляющих отхода в части классификации в качестве опасного отхода типа HP 15

	Предупреждение (предупреждения) об опасности/дополнительная(е)  опасность (опасности)

	Опасность массового взрыва в случае пожара 
	H 205

	Взрывоопасен в сухом сосотоянии 
	EUH001 

	Может создавать  взрывчатые пероксиды 
	EUH019

	Риск взрыва при нагревании в закрытом пространстве 
	EUH044


Кроме того, отход может быть классифицирован как опасный отход типа HP 15 на основе других применяемых критериев, которыми может быть оценка фильтрата. 

Примечание: Опасное свойство HP 14 присваивается на основе критериев, предусмотренных в Положении о классификации, маркировке и упаковке веществ и смесей, утвержденном Правительством. 

 Методы тестирования: Методы, которые должны применяться, описаны в Положении об установлении методов тестирования, утвержденном Правительством, или в других известных на международном уровне методах тестирования и ориентировках.

   Приложение  4

к Закону об отходах 
Примеры мер по предупреждению образования отходов, 

упомянутых в статье 36
Меры, которые могут повлиять на основные условия образования отходов 

1. Применение плановых мероприятий и других экономических инструментов, способствующих эффективному использованию ресурсов. 

2. Содействие исследованиям и разработке более чистых и экономичных продуктов и технологий, а также распространение и использование результатов таких исследований и разработок. 

3. Разработка эффективных и значимых показателей экологической нагрузки, связанной с образованием отходов, с целью содействия предупреждения образования отходов на всех уровнях, начиная от сравнения продуктов на местном уровне, путем принятия мер местными органами власти, и до национального уровня. 

Меры, которые могут оказывать влияние на этапе проектирования, производства и распределения 

4. Содействие развитию экодизайна (систематической интеграции экологических аспектов в проектирование продуктов для улучшения их экологических показателей на протяжении всего их жизненного цикла). 

5. Предоставление информации о методах предупреждения образования отходов в целях содействия внедрению наилучших имеющихся методов в сфере промышленности. 

6. Организация курсов для обучения компетентных органов, касающихся включения требований по предупреждению образования отходов в разрешения, выдаваемые в соответствии с настоящим законом. 

7. Включение мер по предупреждению образования отходов на установках, не охватываемых настоящим законом. Там, где это уместно, такие меры могут включать оценки или планы по предупреждению образования отходов. 
8. Организация информационно-просветительских кампаний или предоставление финансовой и иной поддержки предприятиям в принятии решений. Такие меры могут быть особенно эффективны, если они разработаны и предназначены для малых и средних предприятий и применимы в хорошо развитых сетях предприятий. 

9. Использование добровольных соглашений, потребительских/ производственных консилиумов или отраслевых переговоров для поощрения предприятий и операторов из секторов деятельности в установлении своих собственных планов или задач по предупреждению образования отходов или корректирования производства продуктов или их упаковки, которые генерируют слишком много отходов. 

10. Поощрение сертифицированных систем экологического менеджмента, в том числе ЕМАС и ИСО 14001. 

Меры, которые могут влиять на процесс потребления и использования 

11. Экономические инструменты, такие как поощрение чистых закупок или вредрение обязательных платежей для потребителей за конкретную продукцию или упаковку, которые в ином случае предоставляются бесплатно. 

12. Организациация просветительских и информационных кампаний по осведомлению и информированию, ориентированных на широкую общественность или определенную категорию потребителей. 
13. Внедрение сертифцированной экомаркировки. 

14. Соглашения с промышленным сектором, например, по использованию групп товаров, таких, которые включены в интегрированную политику в области продуктов, или соглашения с объектами розничной торговли для обеспечения информирования по вопросам предупреждения образования отходов и продуктов с ограниченным воздействием на окружающую среду. 

15. Поощрение повторного использования и/или ремонта дефектных продуктов или их компонентов, в частности, путем применения образовательных, экономических, логистических или других мер, таких как поддержка или создание аккредитованных центров или сетей ремонта и повторного использования, в частности, в регионах с высокой плотностью населения. 

 









               Приложение  5

к Закону об отходах 

Категории электрического и электронного оборудования, которые являются объектом статьи 50

1. Бытовые аппараты большых размеров
2. Бытовые аппараты небольших размеров
3. Информационное и телекоммуникационное  оборудование 

4. Оборудование широкого потребления 

5. Осветительное оборудование

6. Электрические и электронные инструменты (за исключением крупномасштабных стационарных промышленных инструментов)

7. Игрушки, оборудование для отдыха и спорта 
8. Медицинские приборы (за исключением всех имплантированных и инфицированных продуктов)

9. Инструменты для мониторинга и контроля

10. Автоматические распределители.

   Приложение  6 

к Закону об отходах 

Список веществ, подпадающих под действие требований об управлении запасами и отходами стойких органических загрязнителей, предусмотренных  в статье 53

Раздел 1

Список веществ, подлежащих управлению запасами
в соответствии с частью (3) статьи 53

	
Соединение
	№ КАС
	№ EC
	Конкретные исключения использования в качестве посредника или иные характеристики

	Вещества, включенные в Стокгольмскую конвенцию о стойких органических загрязнителях и/или в Протокол по стойким органическим загрязнителям к Конвенции о трансграничном загрязнении воздуха на большие расстояния

Тетрабромдифениловый эфир C12H6Br4O a/
	
	
	1. В отступление от части (1) статьи 53 настоящего закона, разрешено производство, поставка на рынок и использование: 

a) не нанося ущерб пункту b),  изделий и препаратов с присутствием концентрации тетрабромдифенилового эфира ниже 0.1% по массе, произведенных (частично или полностью) на основе рециклированных материалов или на основе материалов, полученных из отходов, подготовленных для повторного использования;

 b) электрического и электронного оборудования, согласно положениям, упомянутым в  части (3) статьи 50 настоящего закона.

2. Изделия с содержанием тетрабромдифенилового эфира в качестве составной части  этих изделий,  уже находящиеся в применении, используются в дальнейшем до 2025 года. 

	Пентабромдифениловый эфир C12H5Br5O a/
	
	
	1. В отступление от части (1) статьи 53 настоящего закона, разрешено производство, поставка на рынок и использование: 

a) не нанося ущерб пункту b),  изделий и препаратов с присутствием концентрации  пентабромдифенилового эфира ниже 0.1% по массе, произведенных (частично или полностью) на основе рециклированных материалов или на основе материалов, полученных из отходов, подготовленных для повторного использования; 

 b) электрического и электронного оборудования, согласно положениям, упомянутым в  части (3) статьи 50 настоящего закона. 

2. Изделия с содержанием пентабромдифенилового эфира в качестве составной части  этих изделий,  уже находящиеся в применении, используются в дальнейшем до 2025 года. 

	Гексабромдифениловый эфир C12H4Br6O b/
	
	
	1. В отступление от части (1) статьи 53 настоящего закона, разрешено производство, поставка на рынок и использование: 

a) не нанося ущерб пункту b),  изделий и препаратов с присутствием концентрации гексабромдифенилового эфира ниже 0.1% по массе, произведенных (частично или полностью) на основе рециклированных материалов или на основе материалов, полученных из отходов, подготовленных для повторного использования; 

b) электрического и электронного оборудования, согласно положениям, упомянутым в  части (3) статьи 50 настоящего закона.

2. Изделия с содержанием гексабромдифенилового эфира в качестве составной части  этих изделий,  уже находящиеся в применении, используются в дальнейшем до 2025 года. 

	Гептабромдифениловый эфир C12H3Br7O b/
	
	
	1. В отступление от части (1) статьи 53 настоящего закона, разрешено производство, поставка на рынок и использование: 

a) не нанося ущерб пункту b), изделий и препаратов с присутствием концентрации ГБДЭ ниже 0.1% по массе, произведенных (частично или полностью) на основе рециклированных материалов или на основе материалов, полученных из отходов, подготовленных для повторного использования; 

 b) электрического и электронного оборудования, согласно положениям, упомянутым в  части (3) статьи 50 настоящего закона.

2. Изделия с содержанием гептабромдифенилового эфира в качестве составной части  этих изделий,  уже находящиеся в применении, используются в дальнейшем до 2025 года.

	Перфтороктановые сульфонаты (ПФОС) c:/
Перфтороктановая сульфоновая кислота, ее соли, включая:

- перфтороктановый сульфонилфторид;

- перфтороктановый сульфонат калия;

- перфтороктановый сульфонат аммония;

- перфтороктановый сульфонат диэтаноламмония;

- перфтороктановый сульфонат тетраэтиламмония;

- перфтороктановый сульфонат дидецилдиметилфммония
	
	
	1. Для целей данной записи: 

a) пункт b) часть (2) статьи 53 применяется к концентрациям ПФОС, меньшим или равным 10 мг/кг (0,001 процента по весу), присутствующих в веществах или препаратах;

b) пункт b) части (2) статьи 53 применяется к концентрациям ПФОС в полуфабрикатах продуктов или изделий или их частях, в случаях когда концентрация ПФОС составляет менее 0,1 процента по массе, расчитанная по отношению к массе  структурных или микроструктурных компонентов, которые содержат ПФОС, или, для тектилей или других покрывающих материалов, в случае когда количество ПФОС составляет менее 1 μg/м 2 материала покрытия

2. Разрешается использование изделий, уже находящихся в применении, которые содержат ПФОС в качестве составной части этих изделий. В случае таких изделий, оператор обязан, без неоправданной задержки, уведомлять центральный орган публичной администрации в области окружающей среды  о содержании ПФОС в управляемых изделиях

	Альдрин 

Clordan 

Дильдрин 

Эндрин 

Гептахлор 

Гексахлорбензол 

Мирекс 

Toxafen
	309-00-2
	206-215-8
	-

	Хлордан
	57-74-9
	200-349-0
	-

	Хлордекон
	143-50-0
	205-601-3
	-

	Дильдрин
	60-57-1
	200-484-5
	-

	ДДТ 
(1,1,1-трихлор-2,2-бис(4-хлорфенил)этан)
	50-29-3
	200-024-3
	-

	Эндосульфан
	115-29-7

959-98-8

33213-65-9
	204-079-4
	-

	Эндрин
	72-20-8
	200-775-7
	-

	Гептахлор
	76-44-8
	200-962-3
	-

	Гексабромбифенил
	36355-01-8
	252-994-2
	-

	Гексахлорбензол
	118-74-1
	200-273-9
	-

	Гексахлорциклогексан, включая линдан 
	58-89-9

319-84-6
319-85-7
608-73-1
	200-401-2

206-270-8
206-271-3
210-168-9
	-

	Мирекс
	2385-85-5
	219-196-6
	-

	Пентахлорбензол
	608-93-5
	210-172-5
	-

	Токсафен
	8001-35-2
	232-283-3
	-

	Полихлорированные бифенилы (ПХБ) 
	1336-36-3

и другие
	215-648-1 

и другие
	Не нанося  ущерб Положению о полихлорированных бифенилах, разрешается использование элементов, находящихся в  пользовании на момент встпуления в силу настоящего закона

	Гексахлорбутадиен
	87-68-3
	201-765-5
	-

	Хлоралканы C10-C13 (короткоцепные хлорированные парафины – КЦХП) d/ 
	85535-84-8
	287-476-5
	1. В отступление от части (1) статьи 53 настоящего закона, разрешено производство, поставка на рынок и использование в качестве аещества или в качестве компонентов других веществ  или смесей в концентрациях ниже 1 % по массе. 
2. В отступление от части (1) статьи 53 настоящего закона, разрешено производство, поставка на рынок и использование следующих применений:

 a) агентов для огнеупорности в каучуках, используемых в конвейерных лентах

горнодобывающей промышленности; 

 b) агентов для огнеупорности при герметизации

	Полихлорированные нафталины e/
	
	
	-


Для целей настоящего приложения:
a/ „Тетрабромдифениловый эфир и пентабромдифениловый эфир” означают 2,2',4,4'-тетрабромдифениловый эфир (БДЭ-47, № КАС:  40088-47-9) и 2,2',4,4',5‑пентабромдифениловый эфир (БДЭ-99, № КАС:  32534-81-9) и другие тетра- и пентабромдифениловые эфиры, содержащиеся в коммерческом пентабромдифениловом эфире.
b/ „Гексабромдифениловый эфир и гептабромдифениловый эфир” означают 2,2',4,4',5,5'- гексабромдифениловый эфир (БДЭ-153, № КАС: 68631-49-2), 2,2',4,4',5,6'- гексабромдифениловый эфир (БДЭ‑154, № КАС:  207122‑15‑4), 2,2',3,3',4,5',6 гептабромдифениловый эфир (БДЭ-175, № КАС: 446255-22-7), 2,2',3,4,4',5',6-гептабромдифениловый эфир (БДЭ-183, № КАС: 207122-16-5) и другие гекса- и гептабромдифениловые эфиры, содержащиеся в коммерческом октабромдифениловом эфире.
c/ Перфтороктановые сульфонаты (ПФОС) означают  вещества, определяемые по молекулярной формуле  C8F17SO2X, в которой X = OH, соли металлов  (O-M+), галиды, амиды и другие производные, включая полимеры;
d/ Короткоцепные хлорированные парафины означают  хлорированные алканы с длиной углеродной цепи 10-13 атомов  углерода и степенью хлорирования более 48% по массе.
e/ Полихлорированные нафталины означают химические соединения на основе системы нафталинового кольца, в котором один или несколько атомов водорода замещены атомами хлора.

Раздел 2

Список веществ, подлежащих положениям об управлении отходами,

согласно части (3) статьи 53

	Вещество
	№ КАС
	№ EC
	Предельное значение  концентрации в отходах, регулируемое частью (3) статьи 53 

	1
	2
	3
	4

	Тетрабромдифениловый эфир C12H6Br4O
	
	
	Сумма концентраций

 тетрабромдифенилового, пентабромдифенилового, гексабромдифенилового и

гептабромдифенилового эфиров:  1 000 mg/kg

	Пентабромдифениловый эфир C12H5Br5O
	
	
	

	Гексабромдифениловый эфир C12H4Br6O
	
	
	

	Гептабромдифениловый эфир C12H3Br7O
	
	
	

	Перфтороктановая сульфоновая кислота и ее производные (ПФОС) C8F17SO2X  (X = OH,  соль металла  (O-M+), галоид, амид и другие производные, включая полимеры 
	
	
	50  мг/кг 

	Полихлорированные дибензо-п-диоксины и полихлорированные дибензофураны (ПХДД / ПХДФ)
	
	
	15 мкг/кг (1)



	Алдрин
	309-00-2
	206-215-8
	50 мг/кг

	Хлордан
	57-74-9
	200-349-0
	50 мг/кг 

	Хлордекон
	143-50-0
	205-601-3
	50 мг/кг 



	Дильдрин
	60-57-1
	200-484-5
	50 мг/кг 

	ДДТ (1,1,1-трихлор-2 ,2-бис (4-хлорфенил) этан) 
	50-29-3
	200-024-3
	50 мг/кг 

	Эндосульфан
	115-29-7

959-98-8

33213-65-9
	204-079-4
	50 мг/кг

	Эндрин
	72-20-8
	200-775-7
	50 мг/кг 

	Гептахлор
	76-44-8
	200-962-3
	50 мг/кг 

	Гексабромбифенил 
	36355-01-8
	252-994-2
	50 мг/кг 



	Гексахлорбензол
	118-74-1
	200-273-9
	50 мг/кг 

	Гексахлорциклогексан,  включая линдан 
	58-89-9 

319-84-6

319-85-7

608-73-1
	210-168-9

200-401-2

206-270-8 206-271-3 


	50 мг/кг 



	Мирекс
	2385-85-5
	219-196-6
	50 мг/кг  

	Пентахлорбензол
	608-93-5
	210-172-5
	50 мг/кг  

	Токсафен
	8001-35-2
	232-283-3
	50 мг/кг  

	Полихлорированные бифенилы (ПХБ)
	1336-36-3 и др.

others
	215-648-1
	50 мг/кг (2)


(1) Лимиты рассчитываются в ПХДД и ПХДФ в соответствии со следующими факторы токсической эквивалентности (ФТЭ):

	ПХДД 
	ФТЭ 



	2,3,7,8-TeCDD
	1

	1,2,3,7,8-PeCDD
	1

	1,2,3,4,7,8-HxCDD
	0,1

	1,2,3,6,7,8-HxCDD
	0,1

	1,2,3,7,8,9-HxCDD
	0,1

	1,2,3,4,6,7,8-HpCDD
	0,01

	OCDD
	0,0003

	ПХДФ 


	ФТЭ 

	2,3,7,8-TeCDF


	0,1

	1,2,3,7,8-PeCDF
	0,03

	2,3,4,7,8-PeCDF
	0,3

	1,2,3,4,7,8-HxCDF
	0,1

	ПХДД 
	ФТЭ 

	1,2,3,6,7,8-HxCDF
	0,1

	1,2,3,7,8,9-HxCDF
	0,1

	2,3,4,6,7,8-HxCDF
	0,1

	1,2,3,4,6,7,8-HpCDF
	0,01

	1,2,3,4,7,8,9-HpCDF
	0,01

	OCDF
	0,0003


(2) В случае необходимости, применяется метод расчета, изложенный в европейских стандартах EN 12766-1 и EN 12766-2.
Приложение  7 

к Закону об отходах 

Вторичное сырье, разрешенное к импорту

	Товарная позиция
	Наименование товара

	
	 Макулатура 

	4707 
	− Регенерируемые бумага или картон (макулатура и отходы):

	4707 10 000
	− Небеленые крафт-бумага или крафт-картон или гофрированные бумага или картон

	4707 20 000
	− Бумага или картон прочие, полученные в основном из беленой целлюлозы, не окрашенные в массе

	4707 30
	− Бумага или картон, полученные в основном из древесной массы (например, газеты, журналы и аналогичная печатная продукция):

	4707 30 100   
	− Старые и непроданные газеты и журналы, телефонные справочники, брошюры и печатная рекламная продукция

	4707 90 
	− Прочие, включая несортированные  макулатуру и отходы:

	4707 90 100
	− Несортированные (а именно отходы производства и потребления различных видов картона, белой и цветной бумаги)

	4707 90 900
	− Сортированные (а именно бумажные гильзы)

	
	 Отходы стекла

	7001 00
	−  Бой стеклянный, скрап и прочие отходы стекла; стекло в блоках:

	7001 00 100 
	− Бой стеклянный, скрап и прочие отходы стекла (не содержащие вредных веществ)

	
	 Металлолом

	7204
	  − Отходы и лом черных металлов; слитки черных металлов для переплавки (шихтовые слитки)
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